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predpisih (poizvedbena točka WTO/TBT)  tel.  01/ 478 30 68 
• naročnina na periodične novosti pri standardih  faks  01/ 478 30 98 
izbranega profila ali iz izbranega seznama  e-pošta  info@sist.si 
• naročnina na mesečna obvestila o sklicevanju 
na standarde v tehničnih predpisih 
 
Specialna knjižnica s standardoteko  odprto  pon - pet 8h - 12h 
 pošta Knjižnica SIST 
   Šmartinska c. 152, 1000 Ljubljana 
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Prodaja strokovne literature  odprto  pon-čet 8h - 15h�,� �p�e�t� �8�h� �-� �1�3�h 
• slovenski standardi SIST  pošta  SIST, prodaja 
• publikacije SIST    Šmartinska c. 152, 1000 Ljubljana 
• kopije standardov JUS (do 25. 6. 1991)  tel.  01/ 478 30 63 
• posredovanje tujih standardov  faks  01/ 478 30 97 
in literature  e-pošta prodaja@sist.si 
• licenčne kopije standardov ISO in IEC, ETS, DIN BS in predlogov prEN 
• Naročila morajo biti pisna (pošta, faks, e-pošta ali osebni obisk); na nadnadno poslanih izvirnikih naročilnic mora 
biti navedena opomba o prvem naročilu. Prosimo vas, da pri prvem naročilu navedete natančen naslov za račun. 
 
Predstavitev na svetovnem spletu http://www.sist.si 



IZVLEČKI 2010-01 3

Izvlečki iz novih slovenskih nacionalnih 
standardov v slovenskem jeziku 
Januar 2010 
 
V seznamu so bibliografski podatki o novih slovenskih nacionalnih standardih, ki so objavljeni v prilogi 
Sporočil Objave 2010-01. Cene posameznih dokumentov so označene s črko, ki označuje cenovni razred 
iz veljavnega cenika SIST. Izvleček iz cenika in naročilnica sta dosegljiva na koncu tega seznama, lahko 
pa si ogledate cenik tudi na naši spletni strani, pod zavihkom Prodaja ali uporabite spletno naročilnico. 

 
Objava novih slovenskih nacionalnih standardov 
 
SIST/TC AGR Agregati 
     
SIST EN 933-11:2009/AC:2010  

2010-01 (po) (en)          2 str.  (AC) 
Preskusi geometričnih lastnosti agregatov - 11. del: Klasifikacija sestavin grobega recikliranega agregata 
Tests for geometrical properties of aggregates - Part 11: Classification test for the constituents of coarse 
recycled aggregate 
Osnova: EN 933-11:2009/AC:2009 
ICS: 91.100.15 
 
Popravek k standardu SIST EN 933-11:2009 
Ta evropski standard opisuje enostavno metodo preverjanja grobih recikliranih agregatov za 
namen prepoznavanja in ocenjevanja relativnih deležev sestavnih materialov. Ta referenčna 
preskusna metoda bi se morala uporabljati za preskušanje tipa in v primeru spora. Za druge 
namene, zlasti za kontrolo proizvodnje, se lahko uporabijo druge metode, pod pogojem, da je bil 
vzpostavljen primerni delovni odnos z referenčno metodo. 
OPOMBA 1: Ta metoda ni primerna za lahke agregate, zajete v seriji EN 13055. 
OPOMBA 2: Če so med izvajanjem te metode odkrite nevarne snovi, je potrebno z njimi na kraju 
uporabe ravnati v skladu s predpisi. 
     
     
SIST/TC BLP Barve, laki in premazi 
     
SIST EN ISO 28199-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         27 str.  (G) 
Barve in laki - Vrednotenje lastnosti premaznih sistemov pri nanašanju - 1. del: Slovar in priprava 
preskusnih plošč (ISO 28199-1:2009) 
Paints and varnishes - Evaluation of properties of coating systems related to the application process - Part 
1: Relevant vocabulary and preparation of test panels (ISO 28199-1:2009) 
Osnova: EN ISO 28199-1:2009 
ICS: 87.040 
 
Ta del ISO 28199 določa pogoje glede vrednotenja premaznih materialov pri raziskavah, razvoju in 
proizvodnji z ozirom na njihovo primernost in varnost za industrijske postopke ter analizo napak. 
Ta del ISO 28199 opredeljuje metode priprave preskusnih plošč ter naknadnega merjenja debeline 
prevleke, barve in strukture površine. 
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SIST EN ISO 28199-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         17 str.  (E) 
Barve in laki - Vrednotenje lastnosti premaznih sistemov pri nanašanju - 2. del: Barvna stabilnost, 
kritnost, ponovno raztapljanje, absorpcija pri prašenju, močljivost, struktura površine in lisavost (ISO 
28199-2:2009) 
Paints and varnishes - Evaluation of properties of coating systems related to the application process - Part 
2: Colour stability, process hiding power, re-dissolving, overspray absorption, wetting, surface texture 
and mottling (ISO 28199-2:2009) 
Osnova: EN ISO 28199-2:2009 
ICS: 87.040 
 
Ta del ISO 28199 opredeljuje metode določitve barvne stabilnosti, kritnosti, ponovnega 
raztapljanja, absorpcije pri prašenju, močljivosti, strukture površine in lisavosti premaznih 
materialov, nanešenih na preskusno ploščo pod določenimi pogoji. 
     
     
SIST EN ISO 28199-3:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         17 str.  (E) 
Barve in laki - Vrednotenje lastnosti premaznih sistemov pri nanašanju - 3. del: Vizualno ocenjevanje 
polzenja, pojava mehurčkov, luknjic in kritnosti (ISO 28199-3:2009) 
Paints and varnishes - Evaluation of properties of coating systems related to the application process - Part 
3: Visual assessment of sagging, formation of bubbles, pinholing and hiding power (ISO 28199-3:2009) 
Osnova: EN ISO 28199-3:2009 
ICS: 87.040 
 
Ta del ISO 28199 opredeljuje vizualne metode ocenjevanja nagnjenosti k polzenju, pojavu 
mehurčkov, luknjicam in kritnosti premaznih materialov, nanešenih na preskusno ploščo pod 
določenimi pogoji. 
     
     
SIST/TC CES Ceste 
     
SIST EN 14188-4:2010  
2010-01 (po) (en;de)         10 str.  (C) 
Polnilne in tesnilne mase za stike - 4. del: Specifikacije za predhodne premaze po uporabi tesnilnih mas 
za stike 
Joint fillers and sealants - Part 4: Specifications for primers to be used with joint sealants 
Osnova: EN 14188-4:2009 
ICS: 93.080.20 
 
Ta evropski standard opredeljuje zahteve za opis lastnosti materialov za predhodne premaze za 
hladno in toplo nanosljive tesnilne mase za stike za uporabo pri cestah, letališčih in drugih 
betonskih tlakih. Ta evropski standard velja tudi za predhodne premaze za hladno in toplo 
nanosljive tesnilne mase za stike pri bituminoznih krovnih plasteh ter za bituminozne krovne plasti 
in sosednji betonski tlak. 
     
     
SIST EN 15466-1:2010  
2010-01 (po) (en;de)          5 str.  (B) 
Predhodni premazi za hladno in toplo nanosljive tesnilne mase za stike - 1. del: Določanje homogenosti 
Primers for cold and hot applied joint sealants - Part 1: Determination of homogeneity 
Osnova: EN 15466-1:2009 
ICS: 93.080.20 
   
Ta evropski standard opisuje metodo določevanja homogenosti predhodnih premazov za hladno in 
toplo nanosljive tesnilne mase za stike. 
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SIST EN 15466-2:2010  
2010-01 (po) (en;de)          7 str.  (B) 
Predhodni premazi za hladno in toplo nanosljive tesnilne mase za stike - 2. del: Določevanje odpornosti 
proti alkalijam 
Primers for cold and hot applied joint sealants - Part 2: Determination of resistance against alkali 
Osnova: EN 15466-2:2009 
ICS: 93.080.20 
 
Ta evropski standard opisuje metodo določevanja odpornosti predhodnih premazov za hladno in 
toplo nanosljive tesnile mase za stike proti alkalijam. 
     
     
SIST EN 15466-3:2010  
2010-01 (po) (en;de)          7 str.  (B) 
Predhodni premazi za hladno in toplo nanosljive tesnilne mase za stike - 3. del: Določevanje trdnih 
delcev in hlapnosti 
Primers for cold and hot applied joint sealants - Part 3: Determination of solids content and evaporation 
behaviour of volatiles 
Osnova: EN 15466-3:2009 
ICS: 93.080.20 
 
Ta evropski standard opisuje metodo določevanja trdnih delcev in hlapnosti premazov za hladno in 
toplo nanosljive tesnile mase za stike. 
     
     
SIST/TC EHT Elektrotehnika - Hidravlične turbine 
     
SIST EN 61400-3:2010  
2010-01 (po) (en;fr)        131 str.  (O) 
Vetrne turbine - 3. del: Zahteve za načrtovanje vetrnih turbin na morju (IEC 61400-3:2009) 
Wind turbines - Part 3: Design requirements for offshore wind turbines 
Osnova: EN 61400-3:2009 
ICS: 27.180 
 
Ta del IEC 61400 opredeljuje dodatne zahteve za ocenjevanje zunanjih okoliščin na območju 
vetrnih turbin na morju ter hkrati opredeljuje bistvene zahteve za načrtovanje, z namenom 
zagotoviti integriteto inženirstva vetrnih turbin na morju. Njegov namen je določiti primerno raven 
zaščite pred škodo, ki bi jo lahko povzročile vse nevarnosti med načrtovano življenjsko dobo. Ta 
standard se osredotoča na integriteto inženirstva strukturnih komponent vetrnih turbin na morju, 
vendar se ukvarja tudi s podsistemi, kot so mehanizmi nadzora in zaščite, notranji električni 
sistemi in mehanski sistemi. Vetrna turbina se šteje kot vetrna turbina na morju, če je nosilna 
konstrukcija podvržena hidrodinamični obremenitvi. Zahteve za načrtovanje, opredeljene v tem 
standardu, niso nujno zadostne za zagotovitev integritete inženirstva plavajočih vetrnih turbin na 
morju. Ta standard se mora uporabljati skupaj s primernimi IEC in ISO standardi, omenjenimi v 
Klavzuli 2. Zlasti je ta standard popolnoma skladen z zahtevami IEC 61400-1. Raven varnosti vetrne 
turbine na morju, načrtovane v skladu s tem standardom, bo na ravni iz IEC 61400-1 ali jo bo 
presegala. V nekaterih klavzulah, kjer izčrpna izjava o zahtevah pomaga pri jasnosti, je vključena 
kopija besedila iz IEC 61400-1. 
     
     
SIST EN 62097:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         86 str.  (M) 
Vodni stroji, radialni in aksialni - Metoda prenosa zmogljivosti z modela na prototip (IEC 62097:2009) 
Hydraulic machines, radial and axial - Performance conversion method from model to prototype 
Osnova: EN 62097:2009 
ICS: 27.140 
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Ta mednarodni standard velja za ocenjevanje učinkovitosti in zmogljivosti prototipa vodnega stroja 
na podlagi poskusnih rezultatov modela, ob upoštevanju učinkov merilne lestvice, vključno z 
učinkom površinske hrapavosti. Ta standard je namenjen temu, da se uporablja za ocenjevanje 
rezultatov preskusov pogodbenega modela vodnih strojev. 
     
     
SIST/TC EMC Elektromagnetna združljivost 
     
SIST-TS IEC/TS 61000-1-2:2010 SIST-TS IEC/TS 61000-1-2:2004 

2010-01 (po) (en;fr)         84 str.  (M) 
Elektromagnetna združljivost (EMC) - 1-2. del: Splošno - Metodologija za doseganje funkcionalne 
varnosti električne in elektronske opreme v zvezi z elektromagnetnimi pojavi 
Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 1-2: General - Methodology for the achievement of 
functional safety of electrical and electronic systems including equipment with regard to 
electromagnetic phenomena 
Osnova: IEC/TS 61000-1-2 
ICS: 33.100.99 
 
Opredeljuje metodologijo za doseganje funkcionalne varnosti v zvezi z elektromagnetnimi (EM) 
pojavi električne in elektronske opreme: aparati, sistemi in inštalacijami, kot so nameščeni in se 
uporabljajo pod operativnimi pogoji. 
 
     
SIST/TC EMO Električna oprema v medicinski praksi 
     
SIST EN 60601-2-20:2010 SIST EN 60601-2-20:1998 
2010-01 (po) (en;fr)         45 str.  (I) 
Medicinska električna oprema - 2-20. del: Posebne zahteve za osnovno varnost in bistvene lastnosti 
prenosnih inkubatorjev (IEC 60601-2-20:2009) 
Medical electrical equipment - Part 2-20: Particular requirements for basic safety and essential 
performance of transport incubators (IEC 60601-2-20:2009) 
Osnova: EN 60601-2-20:2009 
ICS: 11.040.10 
 
Ta mednarodni standard se uporablja za OSNOVNO VARNOST in BISTVENE LASTNOSTI  opreme 
PRENOSNIH INKUBATORJEV ZA DOJENČKE, kot so opredeljene v točki 201.3.211 tega standarda, 
imenovano tudi ME OPREMA. Če je klavzula ali podklavzula izrecno namenjena uporabi zgolj za 
ME OPREMO ali ME SISTEME, bosta naslov in vsebina te klavzule ali podklavzule to navedla. Če  
ni tako, se klavzula ali podklavzula smotrno uporablja tako za ME OPREMO kot ME SISTEME. 
NEVARNOSTI, ki so v okviru tega standarda povezane s predvideno fiziološko funkcijo ME 
OPREME ali ME SISTEMOV, niso zajete v posebnih zahtevah tega standarda, razen v točkah 7.2.13 
in 8.4.1 splošnega standarda. OPOMBA: Glej tudi točko 4.2 splošnega standarda. Ta posebni 
standard opredeljuje varnostne zahteva za PRENOSNE INKUBATORJE ZA DOJENČKE, vendar za 
nadomestne metode ugotavljanja skladnosti s posebno klavzulo z dokazovanjem enake stopnje 
varnosti ne velja, da niso skladne, če je PROIZVAJALEC dokazal v svojem DOKUMENTU O 
OBVLADOVANJU TVEGANJA, da je bilo za TVEGANJE, ki ga predstavljajo NEVARNOSTI, 
ugotovljeno, da ni na sprejemljivi ravni v primerjavi z koristjo zdravljenja, ki ga zagotavlja naprava.  
Ta posebni standard ne velja za: 
– naprave, ki oddajajo toploto v medicinske namene preko ODEJ, BLAZIN ali ŽIMNIC; za 
informacije glej IEC 80601-2-35 [1]; 
– INKUBATORJE ZA DOJENČKE, ki niso PRENOSNI INKUBATORJI ZA DOJENČKE; za  informacije 
glej IEC 60601-2-19 [2]; 
– SEVALNE GRELNIKE ZA DOJENČKE; za informacije glej IEC 60601-2-21 [3]; 
– FOTOTERAPIJO ZA DOJENČKE; za informacije glej IEC 60601-2-50 [4].  
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SIST/TC EPO Embalaža - prodajna in ovojna 
     
SIST EN 12707:2010  SIST EN 12707:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)         12 str.  (C) 
Plastični sodi - Sodi z nesnemljivim pokrovom (ozka odprtina) z nazivno prostornino 210 l in 225 l 
Plastics drums - Non-removable head (tight head) drums with a nominal capacity of 210 l and 225 l 
Osnova: EN 12707:2009 
ICS: 55.140 
 
Ta evropski standard opredeljuje lastnosti in dimenzije sodov z nesnemljivim pokrovom (ozka 
odprtina) z nazivno prostornino 210 l in 225 l. 
 
     
SIST EN 12714:2010  SIST EN 12714:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)         10 str.  (C) 
Plastični sodi - Sodi s snemljivim pokrovom (široka odprtina) z nazivno prostornino od 25 l do 60 l 
Plastics drums - Removable head (open head) drums with a nominal capacity of 25 L to 60 L 
Osnova: EN 12714:2009 
ICS: 55.140 
 
Ta evropski standard opredeljuje lastnosti in dimenzije sodov s snemljivim pokrovom (široka 
odprtina) z nazivno prostornino od 25  l do 60 l. Ta standard ne velja za vedra, narejena z 
vbrizgavanjem v kalup. 
     
     
SIST EN 13029:2010  SIST EN 13029:2002 
2010-01 (po) (en;fr;de)          9 str.  (C) 
Embalaža - Pločevinke - Odprtine za plastične čepe 
Packaging - Light-gauge metal packaging - Apertures for plug-in plastic closures 
Osnova: EN 13029:2009 
ICS: 55.120 
 
Ta evropski standard opredeljuje dimenzije in profil odprtin za plastične čepe tipa A in tipa B, ki se 
uporabljajo v okroglih in neokroglih kovinskih zabojnikih z nazivno debelino sten, enako ali 
manjšo od 0.49 mm. 
     
     
SIST EN ISO 445:2010  SIST EN ISO 445:2000 
2010-01 (po) (en;de)         78 str.  (L) 
Palete za ravnanje z materiali - Slovar (ISO 445:2008) 
Pallets for materials handling - Vocabulary (ISO 445:2008) 
Osnova: EN ISO 445:2009 
ICS: 55.180.20, 01.040.55 
 
Ta mednarodni standard določa izraze v zvezi s paletami za metode ravnanja z materiali pri 
natovarjanja enot. Prav tako vključuje informativno prilogo, ki našteva splošne izraze v zvezi z 
ravnanjem z materiali. 
     
     



IZVLEČKI 2010-01 8

SIST/TC ESV Električne svetilke 
     
SIST EN 60630:2001/A6:2010  
2010-01 (po) (en,fr)         14 str.  (D) 
Največje zunanje mere žarnic (IEC 60630:1994/A6:2009, spremenjen) 
Maximum lamp outlines for incandescent lamps (IEC 60630:1994/A6:2009, modified) 
Osnova: EN 60630:1998/A6:2009 
ICS: 29.140.20 
 
Amandma A6:2010 je dodatek k standardu SIST EN 60630:2001.  
Vključuje največje zunanje mere žarnic z žarilno nitko iz volframa za namen osvetljevanja domov 
in podobne namene splošnega osvetljevanja. Skupne spremembe: v besedilu izbrisati naslednje: 
žarnice s kapicami E17, E26 in E39. 
 
     
SIST EN 62386-205:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         30 str.  (G) 
Digitalni naslovljivi vmesnik za razsvetljavo - 205. del: Krmilnik napajalne napetosti za žarnice (naprava 
tipa 4) (IEC 62386-205:2009) 
Digital addressable lighting interface - Part 205: Supply voltage controller for incandescent lamps 
(device type 4) (IEC 62386-205:2009) 
Osnova: EN 62386-205:2009 
ICS: 29.140.50 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje protokol in preskusne postopke za krmiljenje s pomočjo 
digitalnih signalov elektronskega krmilja, povezanega z žarnicami. 
     
     
SIST EN 62386-206:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         27 str.  (G) 
Digitalni naslovljivi vmesnik za razsvetljavo - 206. del: Posebne zahteve za krmilja - Pretvorba digitalnega 
signala v enosmerno napetost (naprava tipa 5) (IEC 62386-206:2009) 
Digital addressable lighting interface - Part 206: Particular requirements for control gears - Conversion 
from digital signal into d. c. voltage (device type 5) (IEC 62386-206:2009) 
Osnova: EN 62386-206:2009 
ICS: 29.140.50 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje protokol in poskusne metode za krmiljenje s pomočjo 
digitalnih signalov elektronskega krmilja, povezanega s pretvorbo digitalnega signala v enosmerno 
napetost. 
     
     
SIST EN 62386-207:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         47 str.  (I) 
Digitalni naslovljivi vmesnik za razsvetljavo - 207. del: Posebne zahteve za krmilja; moduli LED 
(naprava tipa 6) (IEC 62386-207:2009) 
Digital addressable lighting interface - Part 207: Particular requirements for control gears; led modules 
(device type 6) (IEC 62386-207:2009) 
Osnova: EN 62386-207:2009 
ICS: 29.140.50 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje protokol in poskusne postopke za krmiljenje s pomočjo 
digitalnih signalov elektronskega krmilja za uporabo v izmeničnem ali enosmernem napajanju, 
povezanemu z moduli LED. 
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SIST/TC EVA Električne varovalke 
     
SIST EN 60269-4:2010  SIST EN 60269-4:2007 
2010-01 (po) (en;fr)         55 str.  (J) 
Nizkonapetostne varovalke - 4. del: Dodatne zahteve za taljive vložke za zaščito polprevodniških naprav 
(IEC 60269-4:2009) 
Low-voltage fuses - Part 4: Supplementary requirements for fuse-links for the protection of semiconductor 
devices (IEC 60269-4:2009) 
Osnova: EN 60269-4:2009 
ICS: 29.120.50 
 
Te dodatne zahteve veljajo za taljive vložke za uporabo v opremi, ki vsebuje polprevodniške naprave 
za tokokroge nazivnih napetosti do 1000 V izmenične ali 1500 V enosmerne ter tudi za tokokroge 
višjih nazivnih napetosti, kolikor so te ustrezne. 
 
     
SIST/TC EXP Električni aparati za eksplozivne atmosfere 
     
SIST EN 50176:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         26 str.  (F) 
Vgrajena oprema za elektrostatični nanos vnetljivih tekočin za prevleke - Varnostne zahteve 
Stationary electrostatic application equipment for ignitable liquid coating material - Safety 
requirements 
Osnova: EN 50176:2009 
ICS: 87.100 
  
Ta evropski standard opredeljuje zahteve za vgrajeno opremo za elektrostatični nanos vnetljivih 
tekočin za prevleke in za težko vnetljive tekočine za prevleke za uporabo v eksplozivnih atmosferah, 
ustvarjenih z njihovim lastnim oblakom razpršila. Razlikujemo med razpršilnimi sistemi, ki 
ustrezajo EN 50050 in razpršilnimi sistemi, oblikovanimi za višje pretočne energije in/ali tokove. 
Ta evropski standard prav tako opredeljuje oblikovne zahteve za varno delovanje vgrajene opreme, 
vključno z njeno električno napeljavo. 1.2 Ta evropski standard upošteva štiri tipe elektrostatičnih 
razpršilnih sistemov; za več podrobnosti glej točko 5.1. 1.3 Ta evropski standard obravnava vse 
nevarnosti, značilne za elektrostatično razprševanje prevlek, ki lahko vsebujejo tudi manjše 
količine dodanih kovinskih delcev, če je delo izvedeno pod pogoji po priporočilu proizvajalca. Zlasti 
to vključuje nevarnost vžiga, ki izhaja iz ustvarjene eksplozivne atmosfere, in varovanje oseb pred 
električnimi šoki. 1.4 Ta vgrajena oprema je razvrščena kot oprema skupine II, kategorije 2G ali 
kategorije 3G za uporabo na potencialno eksplozivnih območjih cone 1 oziroma 2. 
    
     
SIST EN 50177:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         24 str.  (F) 
Vgrajena oprema za elektrostatični nanos gorljivega prahu za prevleke - Varnostne zahteve 
Stationary electrostatic application equipment for ignitable coating powder - Safety requirements 
Osnova: EN 50177:2009 
ICS: 87.100 
 
Ta evropski standard opredeljuje zahteve za vgrajeno opremo za elektrostatični nanos gorljivega 
prahu za prevleke za uporabo v eksplozivnih atmosferah, ustvarjenih z njegovim lastnim oblakom 
razpršila.  Razlikujemo med razpršilnimi sistemi, ki ustrezajo EN 50050:2001, in razpršilnimi 
sistemi, oblikovanimi za višje pretočne energije in/ali tokove. Do vžiga gorljivega prahu za prevleke 
lahko pride z uporabo visoke napetosti ali na triboelektrični način. Ta evropski standard prav tako 
opredeljuje oblikovne zahteve za varno delovanje vgrajene opreme, vključno z njeno električno 
napeljavo. Ta evropski standard upošteva tri tipe elektrostatičnih razpršilnih sistemov; za več 
podrobnosti glej točko 5.1. Ta evropski standard obravnava vse nevarnosti, značilne za 
elektrostatično razprševanje prevlek, ki lahko vsebuje tudi manjše količine dodanih kovinskih 
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delcev, če je delo izvedeno pod pogoji po priporočilu proizvajalca. Zlasti to vključuje nevarnost 
vžiga, ki izhaja iz ustvarjene eksplozivne atmosfere, in varovanje oseb pred električnimi šoki. Ta 
vgrajena oprema je razvrščena kot oprema skupine II, kategorije 2D ali kategorije 3D za uporabo 
na potencialno eksplozivnih območjih cone 21 oziroma 22. 
     
     
SIST/TC FEK Železne kovine 
     
 

SIST EN 10349:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          8 str.  (B) 
Jekleni ulitki - Ulitki iz avstenitnega manganovega jekla 
Steel castings - Austenitic manganese steel castings 
Osnova: EN 10349:2009 
ICS: 77.140.80 
 
Ta evropski standard opredeljuje lito avstenitno manganovo jeklo za protiobrabno storitev. 
Razredi, ki jih zajema ta evropski standard, bodo izkusili najdaljšo življenjsko dobo v opremah, kjer 
je površina odlitka podvržena udarcem. Ta evropski standard ohranja isto obliko zapisa za 
klavzule, kot sta EN 1559-1 in EN 1559-2. Uporablja se skupaj s temi standardi. Kjer pod naslovom 
klavzule ni podano nobeno besedilo, velja ustrezna klavzula EN 1559-1 ali EN 1559-2. Struktura 
tega standarda je, kot sledi: a) klavzule in podklavzule, pred tem pa ne navaja kakršnih koli 
dodatnih pogojev k delu 1 ali delu 2 1 ) iz EN 1559; b) podklavzule brez kakršnega koli označevanja 
so obvezne. 
     
     
SIST EN ISO 4945:2010  
2010-01 (po) (en)         10 str.  (C) 
Jeklo - Določevanje dušika - Spektrometrična metoda (ISO 4945:1977) 
Steel - Determination of nitrogen content - Spectrophotometric method (ISO 4945:1977) 
Osnova: EN ISO 4945:2009 
ICS: 77.080.20 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje spektrometrično metodo za določevanje dušika nelegiranega 
ali nizkolegiranega jekla. Ta metoda omogoča zgolj določevanje dušika, ki se lahko spremeni v 
amonijevo sol. 
     
     
SIST/TC GAS Gasilska oprema  
     
SIST EN 15182-1:2007+A1:2010 SIST EN 15182-1:2007 
   SIST EN 15182-1:2007/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         30 str.  (G) 
Gasilski ročniki - 1. del: Splošne zahteve 
Hand-held branchpipes for fire service use - Part 1: Common requirements 
Osnova: EN 15182-1:2007+A1:2009 
ICS: 13.220.10 
 
Ta del evropskega standarda velja za ročnike. Obravnava: varnostne zahteve, zahteve za zmogljivost, 
preskusne metode, razvrščanje in imenovanje, navodila za uporabo in vzdrževanje, označevanje. Ta 
standard se ne sme razumeti skupaj z deli 2, 3 ali 4. Ta standard ne velja za ročnike, ki jih pokriva 
EN 671, ročnike za peno, ročnike za prah ali ročnike z najvišjim  delovnim tlakom nad 40 bari. 
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SIST EN 15182-2:2007+A1:2010 SIST EN 15182-2:2007 
   SIST EN 15182-2:2007/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         12 str.  (C) 
Gasilski ročniki - 2. del. Kombinirani ročniki PN 16 
Hand-held branchpipes for fire service use - Part 2: Combination branchpipes PN 16 
Osnova: EN 15182-2:2007+A1:2009 
ICS: 13.220.10 
 
Poleg zahtev, podanih v EN 15182-1, ta del tega evropskega standarda velja za kombinirane ročnike 
(šobe) PN 16 z največjim pretokom 1000 l/min pri referenčnem tlaku 6 barov (0.6 MPa). 
Obravnava: varnostne zahteve, zahteve za zmogljivost, preskusne metode, razvrščanje in 
imenovanje, navodila za uporabo, označevanje in vzdrževanje. Ta del tega evropskega standarda 
velja za ročnike, kot so opredeljeni v Dodatku A EN 15182-1:2007. 
     
     
SIST EN 15182-3:2007+A1:2010 SIST EN 15182-3:2007 
   SIST EN 15182-3:2007/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)          8 str.  (B) 
Gasilski ročniki - 3. del: Ročniki PN 16 s polnim curkom in/ali z razpršenim curkom pod določenim 
fiksnim kotom 
Hand-held branchpipes for fire service use - Part 3: Smooth bore jet and/or one fixed spray jet angle 
branchpipes PN 16 
Osnova: EN 15182-3:2007+A1:2009 
ICS: 13.220.10 
 
Poleg zahtev, podanih v EN 15182-1, ta del tega evropskega standarda velja za ročnike PN 16 s 
polnim curkom in/ali z razpršenim curkom pod določenim fiksnim kotom z največjim pretokom 
1000 l/min pri referenčnem tlaku 6 barov (0.6 MPa). Obravnava: varnostne zahteve, zahteve za 
zmogljivost, preskusne metode, razvrščanje in imenovanje, informacije za uporabo, označevanje in 
vzdrževanje. Ta del tega evropskega standarda velja za ročnike, kot so opredeljeni v Dodatku A EN 
15182-1:2007. 
     
     
SIST EN 15182-4:2007+A1:2010 SIST EN 15182-4:2007 
   SIST EN 15182-4:2007/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         11 str.  (C) 
Gasilski ročniki - 4. del: Visokotlačni ročniki PN 40 
Hand-held branchpipes for fire service use - Part 4: High pressure branchpipes PN 40 
Osnova: EN 15182-4:2007+A1:2009 
ICS: 13.220.10 
 
Poleg zahtev, podanih v EN 15182-1, ta dokument velja za visokotlačne ročniki (šobe) PN 40 z 
največjim pretokom 200 l/min pri referenčnem tlaku 6 barov (0.6 MPa). Obravnava: varnostne 
zahteve, zahteve za zmogljivost, preskusne metode, razvrščanje in imenovanje, navodila za 
uporabo, označevanje in vzdrževanje. Ta del tega evropskega standarda velja za ročnike, kot so 
opredeljeni v Dodatku A EN 15182-1:2007. 
     
     
SIST/TC GIG Geografske informacije 
     
SIST EN ISO 19126:2010  
2010-01 (po) (en)         49 str.  (I) 
Geografske informacije - Slovarji in registri konceptov o pojavih (ISO 19126:2009) 
Geographic information - Feature concept dictionaries and registers (ISO 19126:2009) 
Osnova: EN ISO 19126:2009 
ICS: 35.240.70 
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Ta mednarodni standard opredeljuje shemo za slovarje konceptov o pojavih, ki bodo vzpostavljeni 
in upravljani kot registri. Ne opredeljuje shem za kataloge pojavov ali za upravljanje katalogov 
pojavov kot registrov. Vendar ker katalogi pojavov pogosto izhajajo iz slovarjev konceptov o pojavih, 
ta mednarodni standard vseeno opredeljuje shemo za hierarhično organiziran register slovarjev 
konceptov o pojavih in katalogov o pojavih. Ti registri so v skladu z ISO 19135. 
     
     
SIST-TS CEN ISO/TS 19139:2010  
2010-01 (po) (en)        119 str.  (N) 
Geografske informacije - Metapodatki - Implementacija sheme XML (ISO/TS 19139:2007) 
Geographic information - Metadata - XML schema implementation (ISO/TS 19139:2007) 
Osnova: CEN ISO/TS 19139 :2009 
ICS: 35.240.70 
 
Ta tehnična specifikacija določa XML kodiranje geografskih metapodatkov (gmd), implementacijo 
sheme XML, ki izhaja iz ISO 19115. 
    
     
SIST/TC ITC Informacijska tehnologija 
     
SIST EN ISO 10781:2010  
2010-01 (po) (en)        216 str.  (S) 
Funkcionalni model HL7 za sistem elektronskih zapisov na področju zdravstva, izdaja 1.1  (ISO 
10781:2009) 
Electronic Health Record-System Functional Model, Release 1.1 (ISO 10781:2009) 
Osnova: EN ISO 10781:2009 
ICS: 35.240.80 
 
Posebna interesna skupina za HL7 elektronske zapise na področju zdravstva (EHR SIG) je bila 
ustanovljena spomladi leta 2002. Spomladi leta 2003 je HL7 skupina začela z razvijanjem 
standardizirane funkcionalne specifikacije  za sisteme elektronskih zapisov na področju zdravstva 
(EHR-S). Maja 2004 je SIG napredoval v polni HL7 tehnični odbor in s tem postal EHR TC. EHR TC 
je predvsem namenjen temu, da služi kot organ, ki spodbuja vnos implementacije elektronskih 
zapisov na področju zdravstva (EHR) s standardizacijo funkcij, ki so lahko prisotne glede na izbiro 
uporabnikov v EHR-S. Ministrstvo za zdravje in človeške vire, Uprava za zdravje veteranov, Družba 
za informacijski nadzorni sistem na področju zdravstva in Fundacija Roberta Wooda Johnsona so v 
javno-zasebnem partnerstvu pristopile k HL7, da bi pospešile njeno obstoječe delo na razvoju 
standarda o soglasju, da določijo funkcije EHR-S. HL7 je preko svojega EHR SIG odgovoril z 
razvojem EHR-S funkcionalnega modela, ki je bil maja 2004 izglasovan kot osnutek standarda  za 
preizkusno uporabo (DSTU). Funkcionalni model DSTU je bil nato v mesecu juliju 2004 objavljen 
in uradno registriran pri Ameriškem državnem inštitutu za standardizacijo (ANSI). Funkcionalni 
model je bil nato januarja 2007 izglasovan in sprejet kot normativni standard v okviru sestanka 
HL7 delovne skupine in je zdaj registriran kot normativni standard. ANSI je pridobil pomembne 
izkušnje iz postopka glasovanja in ustvarjen je bil funkcionalni model z jasnejšim, bolj 
poenostavljenim seznamom funkcij. Sistemski funkcionalni model HL7 EHR zagotavlja referenčni 
seznam funkcij, ki so lahko prisotne v sistemu elektronskih zapisov na področju zdravstva (EHR-S). 
Seznam funkcij je opisan iz perspektive uporabnika, z namenom omogočiti dosledno izražanje 
sistemske  funkcionalnosti. Ta EHR-S model preko oblikovanja funkcionalnih profilov omogoča 
standardiziran opis in splošno razumevanje funkcij, ki so iskane ali na voljo v danih nastavitvah 
(npr. intenzivna nega, kardiologija, uradniška praksa v eni državi ali primarna oskrba v drugi 
državi). 
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SIST EN ISO 17264:2010  
2010-01 (po) (en)         27 str.  (G) 
Inteligentni transportni sistemi - Avtomatična identifikacija vozil in opreme - Vmesniki  (ISO 
17264:2009) 
Intelligent transport systems - Automatic vehicle and equipment identification - Interfaces (ISO 
17264:2009) 
Osnova: EN ISO 17264:2009 
ICS: 35.240.60, 03.220.20 
 
Ta mednarodni standard predpisuje specifikacije za: - splošne AVI/AEI zahteve za transakcijo, ki 
opredeljujejo splošne korake vsake AVI/AEI transakcije; - AVI/AEI aplikacijski vmesnik za 
standardizirane brezžične protokole (naveden kot »zračni vmesnik«), ki podpirajo zahteve AVI 
transakcije tako, da je omogočena interoperabilnost. Na Sliki 1 je prikazan vsebinski arhitekturni 
model za AVI transakcije med »vgrajeno opremo« in »fiksirano opremo«). Zračni vmesnik zadeva 
referenčno točko DELTA v ISO 14814. To je standard vmesnika, ki se navezuje na filozofijo 
medomrežnega povezovanja odprtih sistemov (OSI) (ISO/IEC 7498-1) in kot tak ne obravnava 
uresničevanja izbire implementacij na eni ali drugi strani zračnega vmesnika  med »fiksirano 
opremo« in »OBE«. 
     
     
SIST-TS CEN ISO/TS 12813:2010  
2010-01 (po) (en)         53 str.  (J) 
Elektronsko pobiranje pristojbin - Komunikacija za potrditev skladnosti avtonomnih sistemov (ISO/TS 
12813:2009) 
Electronic fee collection - Compliance check communication for autonomoussystems (ISO/TS 
12813:2009) 
Osnova: CEN ISO/TS 12813:2009 
ICS: 35.240.60, 03.220.20 
 
Ta tehnična specifikacija določa zahteve komunikacije kratkega dosega za namene preverjanja 
skladnosti avtonomnih elektronskih sistemov za pobiranje plačil (EFC). Preverjanje skladnosti 
komunikacije (CCC) se izvaja med vgrajeno opremo v cestnem vozilu (OBE) in zunanjim 
spraševalcem (oprema nameščena na robu cestišča, mobilna naprava ali ročna naprava) in služi 
temu, da ugotovi, ali podatki, ki so oddani iz OBE, pravilno odsevajo uporabo cestišča ustreznega 
vozila, skladno z navodili pristojnega režima cestnin. Operaterja spraševalca, ki preverja skladnost, 
je potrebno obravnavati kot del vloge zaračunavanja cestnin, kot je to določeno v ISO 17573. CCC 
dovoljuje identifikacijo OBE, vozila in pogodbe, ter verifikacijo, ali je voznik izpolnil svoje 
obveznosti in status preverjanja in delovanja OBE. CCC bere, vendar ne piše podatkov OBE. Ta 
tehnična specifikacija velja za OBE v avtonomnem načinu delovanja; ne velja za preverjanje 
skladnosti v namenskih, na DSRC osnovanih sistemih za zaračunavanje, ki uporabljajo 
komunikacijo kratkega dosega. Določa sintakso in semantiko podatkov, vendar ne določa zaporedje 
komunikacije. Vsi atributi v nadaljevanju so potrebni v vsaki OBE, za katero velja, da je v skladu s 
temi tehničnimi specifikacijami, tudi če so nekatere vrednosti v primerih, kjer določena 
funkcionalnost ni prisotna v OBE, nastavljene na »neopredeljeno«. Spraševalec prosto izbira, kateri 
atributi se berejo, kot tudi zaporedje, v katerem se berejo. Z namenom doseganja kompatibilnosti z 
obstoječimi sistemi se pri komunikaciji uporabljajo, kadar koli je mogoče, atributi, opredeljeni v 
ISO 14906. CCC je primeren za razpon medijev, ki uporabljajo komunikacijo kratkega dosega. 
Posebne definicije so dane za CEN-DSRC in so navedene v IN 15509, kot tudi uporaba ISO CALM 
IR, UNI DSRC in ARIB DSRC kot druge možnosti za CEN-DSRC. Opredeljeni atributi in funkcije so 
za preverjanje skladnosti z uporabo DSRC komunikacijskih servisov, ki jih zagotavlja 7. plast DSRC, 
z CCC atributi in funkcijami, ki so na voljo CCC aplikacijam v opremi na robu cestišč (RSE) in 
OBE. Atributi in funkcije so določeni na nivoju ADU (aplikativne podatkovne enote). 
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SIST/TC KDS Kozmetična, dezinfekcijska sredstva in 
površinsko aktivne snovi 
     
SIST EN 1276:2010  SIST EN 1276:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)         44 str.  (I) 
Kemična razkužila in antiseptiki - Kvantitativni suspenzijski preskus za ocenjevanje baktericidnega 
delovanja kemičnih razkužil in antiseptikov v živilski in drugih industrijah, gospodinjstvu in javnih 
ustanovah - Preskusna metoda in zahteve (faza 2, stopnja 1) 
Chemical disinfectants and antiseptics - Quantitative suspension test for the evaluation of bactericidal 
activity of chemical disinfectants and antiseptics used in food, industrial, domestic and institutional 
areas - Test method and requirements (phase 2, step 1) 
Osnova: EN 1276:2009 
ICS: 11.080.20, 71.100.35 
 
Ta evropski standard opredeljuje preskusno metodo in minimalne zahteve baktericidnega 
delovanja kemičnih razkužil in antiseptikov, ki tvorijo homogen, fizično stabilen pripravek, 
razredčen s trdo vodo ali – v primeru končnega proizvoda – z vodo. Proizvod je lahko preskušen 
samo pri koncentraciji 80 % ali manj, ker je določeno redčenje vedno doseženo s tem, ko dodajamo 
testni organizem in motečo snov. Ta dokument velja za produkte, ki so v uporabi v živilski in drugih 
industrijah, gospodinjstvu in javnih ustanovah, pri čemer so izvzeta področja in okoliščine, kjer je 
dezinfekcija zdravstveno pogojena, ter izvzeti proizvodi, ki se uporabljajo za živa tkiva, razen tistih, 
ki se uporabljajo za higieno rok na zgoraj navedenih področjih. Vsaj naslednja področja so 
vključena: a) predelava, distribucija in maloprodaja: 1) hrana živalskega izvora: mleko in mlečni 
proizvodi; meso in mesni proizvodi; ribe, morska hrana in s tem povezani proizvodi; jajca in jajčni 
proizvodi; živalska krmila itd. 2) hrana rastlinskega izvora: pijače; sadja, zelenjava in njihovi 
proizvodi (vključujoč sladkor, žganja itd.); moka, mletje in peka; živalska krmila itd.; b) področja 
javnih ustanov in gospodinjstev; ustanovitev cateringa; javna območja; javni prevoz; šole; 
drevesnice; trgovine; športni objekti; zabojniki za odpadke (posode, itd.); hoteli; stanovanja; 
klinično neobčutljiva področja v bolnicah; pisarne itd. EN 1276:2009 (E) 7; c) ostala industrijska 
področja: material za embalažo; biotehnologija (kvas, proteini, encimi itd.); farmacevtika, 
kozmetika in toaletni izdelki; tekstili; vesoljska industrija; računalniška industrija itd. EN 14885 
podrobno opredeljuje razmerje med različnimi preskusi in »priporočili uporabe«. 
 
     
SIST EN 1656:2010  SIST EN 1656:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)         37 str.  (H) 
Kemična razkužila in antiseptiki - Kvantitativni suspenzijski preskus za ocenjevanje baktericidnega 
delovanja kemičnih razkužil in antiseptikov v veterini - Preskusna metoda in zahteve (faza 2, stopnja 1) 
Chemical disinfectants and antiseptics - Quantitative suspension test for the evaluation of bactericidal 
activity of chemical disinfectants and antiseptics used in the veterinary area - Test method and 
requirements (phase 2, step 1) 
Osnova: EN 1656:2009 
ICS: 71.100.35, 11.080.20 
 
Ta evropski standard določa preskusno metodo in minimalne zahteve baktericidnega delovanja 
kemičnih razkužil in antiseptikov, ki tvorijo homogen, fizično stabilen pripravek, razredčen s trdo 
vodo ali – v primeru končnega proizvoda – z vodo. Proizvod je lahko preskušen samo pri 
koncentraciji 80 % ali manj, ker je določeno redčenje vedno doseženo s tem, ko dodajamo testni 
organizem in motečo snov. Ta evropski standard velja za produkte, ki se uporabljajo na 
veterinarskih področjih - npr. gojenje, živinoreja, prevoz in odstranjevanje vseh živali, razen tistih, 
ki v prehranjevalni verigi po smrti vstopijo v predelovalno industrijo. EN 14885 v detajlih določa 
razmerje med različnimi preskusi in »priporočili uporabe«.        
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SIST-TP CEN ISO/TR 26369:2010  
2010-01 (po) (en)         46 str.  (I) 
Kozmetika - Preskusne metode za izdelke za zaščito pred soncem - Pregled in vrednotenje metod za 
oceno zaščite, ki jo omogočajo izdelki za zaščito pred soncem (ISO/TR 26369:2009) 
Cosmetics - Sun protection test methods - Review and evaluation of methods to assess the photoprotection 
of sun protection products (ISO/TR 26369:2009) 
Osnova: CEN ISO/TR 26369:2009 
ICS: 71.100.70 
 
To tehnično poročilo podaja pregled in vrednotenje metod, ki se trenutno uporabljajo za oceno 
zaščite, katero omogočajo izdelki za zaščito pred soncem, ki se nanašajo na človeško telo, za 
regulativne ali samo-regulativne namene. Velja za SPF in UVA zaščito v vivo in vitro metodah. To 
tehnično poročilo ne vključuje vidike etiketiranje v širšem pomenu. 
     
     
SIST/TC KON Konstrukcije 
     
SIST EN 15737:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          7 str.  (B) 
Lesene konstrukcije - Metode preskušanja - Torzijska trdnost in odpornost pri privijanju lesnih vijakov 
Timber Structures - Test methods - Torsional strength and resistance to driving of screws 
Osnova: EN 15737:2009 
ICS: 91.080.20 
 
Ta standard opredeljuje metode preskušanja za ugotavljanje torzijske odpornosti proti zavijanju 
vijakov v trden les ali lepljen laminiran les ter druge na lesu osnovane materiale. 
     
     
SIST/TC KŽP Kmetijski pridelki in živilski proizvodi 
     
SIST EN ISO 30024:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         20 str.  (E) 
Krma - Določevanje aktivnosti fitaz (ISO 30024:2009) 
Animal feeding stuffs - Determination of phytase activity (ISO 30024:2009) 
Osnova: EN ISO 30024:2009 
ICS: 65.120 
 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje aktivnost fitaz v vzorcu krme. Metoda je primerna in potrjena 
samo za določevanje aktivnosti fitaz in samo za celovita krmila. 
 
     
SIST EN ISO 7971-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         26 str.  (F) 
Žito - Določanje prostorninske mase, imenovane hektolitrska masa - 2. del: Metoda sledljivosti za 
merilne instrumente glede na referenčni mednarodni etalonski instrument (ISO 7971-2:2009) 
Cereals - Determination of bulk density, called mass per hectolitre - Part 2: Method of traceability for 
measuring instruments through reference to the international standard instrument (ISO 7971-2:2009) 
Osnova: EN ISO 7971-2:2009 
ICS: 67.060 
 
 
Ta del ISO 7971 opredeljuje preskusno metodo za zagotavljanje sledljivosti za merilne instrumente 
hektolitrske mase ob sklicevanju na standardne merilne instrumente. Hektolitrska masa oziroma 
gostota razsutega tovora je gospodarskega pomena za zrnata žita. Obstaja več vrst instrumentov z 
različnimi zmogljivostmi za njeno merjenje. Ta del ISO 7971 prav tako opredeljuje zmogljivosti, ki 
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se zahtevajo za državne standardne instrumente, sekundarne standardne instrumente in merilne 
instrumente, uporabljene v laboratorijih ali v zbirkah ali skladiščnih silosih. 
 
     
SIST-TS CEN ISO/TS 16634-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         33 str.  (H) 
Živila - Določevanje skupnega dušika s sežigom po Dumasu in izračunom deleža surovih beljakovin - 2. 
del: Žito, stročnice in žitni mlevski proizvodi (ISO/TS 16634-2:2009) 
Food products - Determination of the total nitrogen content by combustion according to the Dumas 
principle and calculation of the crude protein content - Part 2: Cereals, pulses and milled cereal products 
(ISO/TS 16634-2:2009) 
Osnova: CEN ISO/TS 16634-2:2009 
ICS: 67.060, 67.050 
 
Ta del ISO 16634 opredeljuje metodo določevanja skupnega dušika in izračun deleža surovih 
beljakovin pri žitih, stročnicah in žitnih mlevskih proizvodov. Ta metoda, tako kot Kjeldahlova 
metoda (glej Referenci [1] in [6]), ne razlikuje med dušikom beljakovin in dušikom ne-beljakovin. 
Za izračun beljakovin se uporabljajo različni pretvorbeni faktorji (glej Prilogo D).  
 
     
SIST/TC MOC Mobilne komunikacije 
     
SIST EN 301 166-1 V1.3.2:2010  
2010-01 (po) (en)         81 str.  (M) 
Elektromagnetna združljivost in zadeve v zvezi z radijskim spektrom (ERM) - Kopenske mobilne storitve 
- Radijska oprema za analogne oziroma digitalne komunikacije (prenos govora oziroma podatkov), ki 
deluje v ozkopasovnih kanalih in ima antenski konektor - 1. del: Tehnične karakteristike in merilne 
metode 
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM) - Land Mobile Service - Radio 
equipment for analogue and/or digital communication (speech and/or data) and operating on narrow 
band channels and having an antenna connector - Part 1: Technical characteristics and methods of 
measurement 
Osnova: EN 301 166-1 Version 1.3.2 
ICS: 33.100.01, 33.070.01, 33.060.99 
 
Pričujoči dokument zajema tehnične zahteve za radio oddajnike in sprejemnike, ki se uporabljajo v 
zasebnih mobilnih radio storitvah (PMR). Velja za kopenske mobilne storitve, ki delujejo na radio 
frekvencah med 30 MHz in 3 GHz, z ločevanjem ozkopasovnih kanalov (CSP) (manj kot 10 kHz), 
predvidenih za govor in/ali podatke. Namen pričujočega dokumenta je, da vključuje vse kanale 
pasovne širine (CBW), ki so dovoljeni s strani  državnih upravnih organov za te sisteme, npr. 6,25 
kHz. 
 

Tabela 1: Frekvenčni pasovi radiokomunikacijskih storitev 
 
 Frekvenčni pasovi radiokomunikacijskih 

storitev 
Oddajanje 30 MHz do 3000 MHz 

Prejemanje 30 MHz do 3000 MHz 
V pričujočem dokumentu so podane različne zahteve za različne radiofrekvenčne pasove, okoljske 
razmere in vrste opreme, kjer je to primerno. V pričujočem dokumentu so sistemi za prenos 
podatkov opredeljeni kot sistemi, ki oddajajo in/ali sprejemajo podatke in/ali digitaliziran glas. 
Oprema vsebuje oddajnik in povezan kodirnik ter modulator in/ali sprejemnik ter povezan 
demodulator in dekodirnik. Pričujoči dokument vključuje opremo, ki lahko uporablja modulacijo s 
konstantno ovojnico ali modulacijo z ne-konstantno ovojnico. Vrste opreme, ki jih pričujoči 
dokument vključuje, so naslednje: 
- bazna postaja: oprema, opremljena z antenskim konektorjem, 
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- mobilna postaja: oprema, opremljena z antenskim konektorjem. 
Prenosne ročne postaje: 
a) ali opremljena za antenskim konektorjem ali  
b) brez zunanjega antenskega konektorja, vendar opremljena s stalnim ali začasnim notranjim 50 
[] RF konektorjem, ki dopušča dostop do izhoda oddajnika in vhoda sprejemnika. 
Oprema prenosne ročne postaje brez zunanjega ali notranjega radio frekvenčnega (RF) konektorja 
in brez možnosti začasnega notranjega 50 [] RF konektorja ni zajeta v pričujočem dokumentu. 
     
SIST EN 301 166-2 V1.2.3:2010  
2010-01 (po) (en)         19 str.  (E) 
Elektromagnetna združljivost in zadeve v zvezi z radijskim spektrom (ERM) - Kopenske mobilne storitve 
- Radijska oprema za analogne oziroma digitalne komunikacije (prenos govora oziroma podatkov), ki 
deluje v ozkopasovnih kanalih in ima antenski konektor - 2. del: Harmonizirani EN, ki zajema bistvene 
zahteve člena 3.2 direktive  
R&TTE 
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM) - Land Mobile Service - Radio 
equipment for analogue and/or digital communication (speech and/or data) and operating on narrow 
band channels and having an antenna connector - Part 2: Harmonized EN covering essential 
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive 
Osnova: EN 301 166-2 Version 1.2.3 
ICS: 33.060.99, 33.070.01, 33.100.01 
 
 
Pričujoči dokument velja za radio oddajnike in sprejemnike, uporabljene v postajah, ki se 
uporabljajo v zasebnih mobilnih radio storitvah (PMR). Uporablja se v kopenskih mobilnih 
storitvah, ki so sposobne delovati v vseh ali katerem koli frekvenčnem pasu, ki so našteti spodaj.
 

Tabela 1: Frekvenčni pasovi radiokomunikacijskih storitev 
 
 Frekvenčni pasovi radiokomunikacijskih 

storitev 
Oddajanje 30 MHz do 3000 MHz 

Prejemanje 30 MHz do 3000 MHz 
The present document applies to equipment operating with narrow channel separations (CSP) 
(less than 10 kHz) and intended for speech and/or data. It is the intention of the present document 
to cover any Channel BandWidths (CBW) permitted by National Administrations for such systems 
e.g. 6,25 kHz. 
In the present document different requirements are given for the different radio frequency bands, 
environmental conditions and types of equipment where appropriate. 
In the present document, data transmission systems are defined as systems which transmit and/or 
receive data and/or digitized voice. The equipment comprises a transmitter and associated encoder 
and modulator and/or a receiver and associated demodulator and decoder. 
Pričujoči dokument velja za opremo, ki deluje z ločevanjem ozkopasovnih kanalov (CSP) (manj kot 
10kHz), predvidenih za govor in/ali podatke. Namen pričujočega dokumenta je, da zajame vse 
kanale pasovne širine (CBW), ki so dovoljeni s strani državnih upravnih organov  za te sisteme, npr. 
6,25 kHz.  
V pričujočem dokumentu so podane različne zahteve za različne radiofrekvenčne pasove, okoljske 
razmere ter vrste opreme, kjer je to primerno. 
V pričujočem dokumentu so sistemi za prenos podatkov opredeljeni kot sistemi, ki oddajajo in/ali 
sprejemajo podatke in/ali digitaliziran glas. Oprema vsebuje oddajnik in povezan kodirnik ter 
modulator in/ali sprejemnik ter povezan demodulator dekodirnik. Pričujoči dokument vključuje 
opremo, ki lahko uporablja modulacijo s konstantno ovojnico ali modulacijo z ne- konstantno 
ovojnico. Vrste opreme, ki jih pričujoči dokument vključuje, so  naslednje: 
- bazna postaja: oprema, opremljena z antenskim konektorjem, 
- mobilna postaja: oprema, opremljena z antenskim konektorjem. 
- prenosne ročne postaje: 
a) ali opremljena za antenskim konektorjem ali  
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b) brez zunanjega antenskega konektorja, vendar opremljena s stalnim ali začasnim notranjim 50 
Ů RF konektorjem, ki dopušča dostop do izhoda oddajnika in vhoda sprejemnika. 
Oprema prenosne ročne postaje brez zunanjega ali notranjega radio frekvenčnega (RF) konektorja 
in brez možnosti začasnega notranjega 50 Ů RF konektorja ni zajeta v pričujočem dokumentu. 
Pričujoči dokument je namenjen temu, da vključi določbe člena 3.2 Direktive 1999/5 EC [i.3] 
(R&TTE direktiva), ki navaja da »mora biti radijska oprema skonstruirana tako, da učinkovito 
uporablja spekter, razporejen za prizemne/vesoljske radijske komunikacije in orbitalne vire, tako 
da ne pride do škodljivega motenja.«  Poleg pričujočega dokumenta se lahko ostali EN-i, ki določajo 
tehnične zahteve v skladu s ključnimi zahtevami pod drugimi deli člena 3 Direktive R&TTE [i,3], 
lahko uporabljajo za opremo znotraj obsega pričujočega dokumenta. 
 
 
SIST/TC MOV Merilna oprema za elektromagnetne veličine 
     
SIST EN 61003-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         12 str.  (C) 
Nadzorni sistemi za industrijske procese - Instrumenti z analognimi vhodi in dvo- ali večstopenjskimi 
izhodi - 2. del: Vodilo za pregled in serijske preskuse (IEC 61003-2:2009) 
Industrial-process control systems - Instruments with analogue inputs and two- or multi-state outputs - 
Part 2: Guidance for inspection and routine testing 
Osnova: EN 61003-2:2009 
ICS: 25.040.40 
 
Ta del IEC 61003 podaja smernice za pregled in serijske preskuse električnih in pnevmatičnih 
instrumentov z dvo- ali večstopenjskimi izhodi, na primer za prevzemne preskuse ali po popravilu. 
Za celotno ovrednotenje se uporablja IEC 61003-1. Kadar je to možno, naj bo vsak izveden preskus v 
skladu s serijo IEC 61298. Ta del IEC 61003 se uporablja za električne in pnevmatične instrumente 
industrijskega postopka, ki uporabljajo izmerjene vrednosti, le-te pa so kontinuirani signali. 
Nastavljena točkovna vrednost je lahko ali mehanska (položaj, sila itd.) ali standardni signal. Ti 
instrumenti se lahko uporabljajo kot regulatorji ali kot stikala za alarme in v druge podobne 
namene. Kvantitativni kriteriji za sprejemljivo delovanje morajo biti vzpostavljeni s sporazumom 
med proizvajalcem in uporabnikom, poročilo o preskusih pa pojasnjuje, kateri preskusi so bili 
izvedeni. Zahteve tega standarda so učinkovite, kadar se o njih sporazumeta  proizvajalec in 
uporabnik. 
     
     
SIST EN 61918:2010  
2010-01 (po) (en;de)        158 str.  (P) 
Industrijska komunikacijska omrežja - Inštalacija komunikacijskih omrežij v industrijskih okoljih (IEC 
61918:2007, spremenjen) 
Industrial communication networks - Installation of communication networks in industrial premises 
Osnova: EN 61918:2008 
ICS: 35.110, 25.040.40 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje osnovne zahteve za inštalacijo medijev za komunikacijska 
omrežja v industrijskih okoljih ter znotraj in med avtomatiziranimi otoki industrijskih lokacij. Ta 
standard vključuje uravnoteženo kablovje iz optičnih vlaken. Prva tako vključuje kabelsko 
infrastrukturo za brezžične medije, vendar ne samih brezžičnih medijev. Dodatne medije zajema 
serija IEC 61784-5. Ta standard je spremljajoči standard h komunikacijskim omrežjem 
industrijskih avtomatiziranih otokov in posebej h komunikacijskim omrežjem, opredeljenih v 
serijah IEC 61158 in IEC 61784. Poleg tega ta standard vključuje: - inštalacijo generičnega 
telekomunikacijskega kablovja za industrijska okolja, kot je določeno v ISO/IEC 24702; - povezavo 
med generičnim telekomunikacijskim kablovjem, določenim v ISO/IEC 24702, in posebnim 
komunikacijskim kablovjem avtomatiziranega otoka, kjer avtomatiziran izhod (AO) nadomešča  
telekomunikacijski izhod (TO) iz ISO/IEC 24702. Ta standard določa smernice, ki obvladujejo  
kritične aspekte industrijskih avtomatiziranih področij (topologije, podnebne razmere, vibracije, 
kemično onesnaženje, elektromagnetna združljivost, funkcionalna varnost, zaščita, itd.). Ta 
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standard obravnava vloge načrtovalca, monterja, preveritelja, osebja za opravljanje prevzemnih 
preskusov, administrativnega osebja in osebja za vzdrževanje ter opredeljuje ustrezne odgovornosti 
in/ali podaja vodilo. 
     
     
SIST EN 62453-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         41 str.  (I) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 1. del: Pregled in vodilo (IEC 62453-1:2009) 
Field device tool interface specification - Part 1: Overview and guidance 
Osnova: EN 62453-1:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Ta del IEC 62453 predstavlja pregled in vodilo za serijo IEC 62453. Razloži strukturo in vsebino 
serije IEC 62453 (glej Klavzulo 5), daje pojasnila nekaterih aspektov serije IEC 62453, ki so skupni 
številnim delom serije, opisuje odnos do nekaterih drugih standardov. 
     
     
SIST EN 62453-2:2010  

2010-01 (po) (en;fr)        157 str.  (P) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 2. del: Osnutki in podrobna razlaga (IEC 62453-
2:2009) 
Field device tool interface specification - Part 2: Concepts and detailed description 
Osnova: EN 62453-2:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Ta del IEC 62453 razloži skupna načela osnutka orodja procesne naprave. Ta načela se lahko 
uporabljajo v različnih industrijskih aplikacijah, kot so strojni sistemi, konfiguracijski programi, 
aplikacije za spremljanje in diagnostične aplikacije. Ta standard opredeljuje splošne objekte, 
splošno vedenje objekta in splošne interakcije objekta, ki zagotavljajo osnovo  orodja procesne 
naprave. 
     
     
SIST EN 62453-301:2010  
2010-01 (po) (en;fr)        131 str.  (O) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 301. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CPF 1 (IEC 62453-301:2009) 
Field device tool interface specification - Part 301: Communication profile integration - IEC 61784 CPF 1 
Osnova: EN 62453-301:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Družina komunikacijskih profilov 1 (splošno znana kot FOUNDATION™ Fieldbus1) opredeljuje 
komunikacijske profile, osnovane na IEC 61158-2, tipu 1, IEC 61158-3-1, IEC 61158-4-1, IEC 61158-
5-5, IEC 61158-5-9, IEC 61158-6-5 in IEC 61158-6-9. Osnovni profili CP 1/1 (FF H1) in CP 1/2 (FF 
HSE) so določeni v IEC 61784-1. Ta del IEC 62453 podaja informacije za  integriranje 
FOUNDATION™ Fieldbus (FF) protokola v standard orodja procesne naprave (IEC 62453-2). 
Standard opisuje definicije komunikacij, za protokol značilne podaljške ter pomene prikaza bloka 
(npr. pretvornik, izvorni ali funkcijski blok). Definicije, značilne za novi protokol, so osnovane na 
specifikacijah FF za protokola H1 in HSE. Poleg tega definicije vsebujejo informacije, ki jih 
potrebujejo sistemi za konfiguracijo naprav FF. Obseg je omejen na FOUNDATION™ Fieldbus 
napravo ter na definicije, ki so značilne za sistem. 
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SIST EN 62453-302:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         36 str.  (H) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 302. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CPF 2 (IEC 62453-302:2009) 
Field device tool interface specification - Part 302: Communication profile integration - IEC 61784 CPF 2 
Osnova: EN 62453-302:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Družina komunikacijskih profilov 2 (splošno znana kot CIP™1) opredeljuje komunikacijske 
profile, osnovane na IEC 61158-2, tipu 2, IEC 61158-3-2, IEC 61158-4-2, IEC 61158-5-2, IEC 61158-6-
2 in IEC 62026-3. Osnovni profili CP 2/1 (ControlNet™2), CP 2/2 (EtherNet/IP™3) in CP 2/3 
(DeviceNet™1) so določeni v IEC 61784-1 in IEC 61784-2. Dodatni komunikacijski profil 
(CompoNet™1), prav tako osnovan na CIP™, je določen v [14]. Ta del IEC 62453 podaja 
informacije  za integriranje CIP™ tehnologije v specifikacijo vmesnika orodja procesne naprave 
(IEC 62453-2). Ta del IEC 62453 opredeljuje komunikacijo in druge storitve. Ta specifikacija ne 
vsebuje specifikacije orodja procesne naprave niti je ne spreminja. 
     
     
SIST EN 62453-303-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         63 str.  (K) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 303-1. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CP 3/1 in CP 3/2 (IEC 62453-303-1:2009) 
Field device tool interface specification - Part 303-1: Communication profile integration - IEC 61784 CP 
3/1 and CP 3/2 
Osnova: EN 62453-303-1:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Komunikacijski profil 3/1 in komunikacijski profil 3/2 (splošno znana kot PROFIBUS™1) 
opredeljujeta komunikacijske profile na osnovi IEC 61158-2, tipa 3, IEC 61158-3-3, IEC 61158-4-3, 
IEC 61158-5-3 in IEC 61158-6-3. Osnovna profila CP 3/1 (PROFIBUS DP) in CP 3/2 (PROFIBUS PA) 
sta določena v IEC 61784-1. Ta del IEC 62453 podaja informacije za integriranje protokola 
PROFIBUS v specifikacijo vmesnika orodja procesne naprave(IEC 62453-2). Ta del IEC 62453 
opredeljuje komunikacijo in druge storitve. Ta specifikacija ne vsebuje specifikacije orodja 
procesne naprave niti je ne spreminja. 
     
     
SIST EN 62453-303-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         35 str.  (H) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 303-2. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CP 3/4, CP 3/5 in CP 3/6 (IEC 62453-303-2:2009) 
Field device tool interface specification - Part 303-2: Communication profile integration - IEC 61784 CP 
3/4, CP 3/5 and CP 3/6 
Osnova: EN 62453-303-2:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Komunikacijski profil 3/4, komunikacijski profil 3/5 in komunikacijski profil 3/6 (splošno znani 
kot PROFINET®1 IO) opredeljujejo  komunikacijske profile na osnovi IEC 61158-5-10 in IEC 
61158-6-10. Osnovni profili CP 3/4, CP 3/5 in CP 3/6 so določeni v IEC 61784-2. Ta del IEC 62453 
podaja informacije za integriranje PROFINET® tehnologije v vmesnik orodja procesne 
naprave(IEC 62453-2). Ta del IEC 62453 opredeljuje komunikacijo in druge storitve. Ta 
specifikacija ne vsebuje specifikacije orodja procesne naprave niti je ne spreminja. 
 
     



IZVLEČKI 2010-01 21

SIST EN 62453-306:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         31 str.  (G) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 306. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CPF 6 (IEC 62453-306:2009) 
Field device tool interface specification - Part 306: Communication profile integration - IEC 61784 CPF 6 
Osnova: EN 62453-306:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Družina komunikacijskih profilov 6 (splošno znana kot INTERBUS®1) opredeljuje komunikacijske 
profile, osnovane na IEC 61158-2, tipu 8, IEC 61158-3-8, IEC 61158-4-8, IEC 61158-5-8 in IEC 61158-
6-8. Osnovna profila CP 6/1 (INTERBUS) in CP 6/3 (najmanjša INTERBUS podskupina) sta 
določena  v  IEC 61784-1. Ta del IEC 62453 podaja informacije za  integriranje INTERBUS® 
tehnologije v standard orodja procesne naprave (IEC 62453-2). Ta del IEC 62453 opredeljuje 
komunikacijo in druge storitve. Ta standard ne vsebuje specifikacije orodja procesne naprave niti 
je ne spreminja. 
     
     
SIST EN 62453-309:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         30 str.  (G) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 309. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CPF 9 (IEC 62453-309:2009) 
Field device tool interface specification - Part 309: Communication profile integration - IEC 61784 CPF 9 
Osnova: EN 62453-309:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Družina komunikacijskih profilov 9 (splošno znana kot HART®1) opredeljuje komunikacijske 
profile, osnovane na IEC 61158-5-20 in IEC 61158-6-20. Osnovni profil CP 9/1 je določen v IEC 
61784-1. Ta del IEC 62453 podaja informacije za  integriranje HART® tehnologije v standard orodja 
procesne naprave(IEC 62453-2). Ta del IEC 62453 opredeljuje komunikacijo in druge storitve. Ta 
standard ne vsebuje specifikacije orodja procesne naprave niti je ne spreminja. 
     
     
SIST EN 62453-315:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         56 str.  (J) 
Specifikacija vmesnika orodja procesne naprave - 315. del: Integracija komunikacijskih profilov - IEC 
61784 CPF 15 (IEC 62453-315:2009) 
Field device tool interface specification - Part 315: Communication profile integration - IEC 61784 CPF 15 
Osnova: EN 62453-315:2009 
ICS: 35.240.50, 25.040.40 
 
Družina komunikacijskih profilov 15 (splošno znana kot Modbus1) opredeljuje komunikacijske 
profile, osnovane na IEC 61158-5-15 in IEC 61158-6-15. Osnovni profil CP 15/1 (Modbus TCP) je 
določen v IEC 61784-1. Dodatni  komunikacijski profil (Modbus Serial Line) je določen v [2]. Ta 
del IEC 62453 podaja informacije za integriranje Modbus TCP® in Modbus Serial Line® 
protokolne podpore v sisteme, osnovane na orodju procesne naprave. 
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SIST/TC MTR Merilni transformatorji 
     
SIST EN 61558-2-13:2010  SIST EN 61558-2-13:2000 

2010-01 (po) (en;fr)         18 str.  (E) 
Varnost transformatorjev, dušilk, napajalnikov in podobnih izdelkov za napajalne napetosti do 1100 V - 
2-13. del: Posebne zahteve in preskusi za avtotransformatorje in napajalnike z avtotransformatorji (IEC 
61558-2-13:2009) 
Safety of transformers, reactors, power supply units and similar products for voltages up to 1100 V - Part 
2-13: Particular requirements and tests for auto transformers and power supply units incorporating auto 
transformers 
Osnova: EN 61558-2-13:2009 
ICS: 29.180 
 
Ta del IEC 61558 obravnava varnost avtotransformatorjev za splošno rabo in napajalnikov z 
avtotransformatorji za splošno rabo. Ta standard pokriva tudi transformatorje z elektronskimi vezji. 
     
     
SIST EN 61558-2-4:2010  SIST EN 61558-2-4:1999 
2010-01 (po) (en;fr)         17 str.  (E) 
Varnost transformatorjev, dušilk, napajalnikov in podobnih izdelkov za napajalne napetosti do 1100 V - 
2-4. del: Posebne zahteve in preskusi za ločilne transformatorje in napajalnike z ločilnimi 
transformatorji (IEC 61558-2-4:2009) 
Safety of transformers, reactors, power supply units and similar products for voltages up to 1100 V - Part 
2-4: Particular requirements and tests for isolating transformers and power supply units incorporating 
isolating transformers 
Osnova: EN 61558-2-4:2009 
ICS: 29.180 
 
Ta del IEC 61558 obravnava varnost ločilnih transformatorjev za splošno rabo in napajalnikov z 
ločilnimi transformatorji za splošno rabo. Ta standard pokriva tudi transformatorje z 
elektronskimi vezji. 
     
     
SIST EN 61558-2-6:2010  SIST EN 61558-2-6:1999 
2010-01 (po) (en;fr)         17 str.  (E) 
Varnost transformatorjev, dušilk, napajalnikov in podobnih izdelkov za napajalne napetosti do 1100 V - 
2-6. del: Posebne zahteve in preskusi za varnostne ločilne transformatorje in napajalnike z varnostnimi 
ločilnimi transformatorji (IEC 61558-2-6:2009) 
Safety of transformers, reactors, power supply units and similar products for voltages up to 1100 V - Part 
2-6: Particular requirements and tests for safety isolating transformers and power supply units 
incorporating safety isolating transformers 
Osnova: EN 61558-2-6:2009 
ICS: 29.180 
 
Ta del IEC 61558 obravnava varnost varnostnih ločilnih transformatorjev za splošno rabo in 
napajalnikov z varnostnimi ločilnimi transformatorji za splošno rabo. Ta standard pokriva tudi 
transformatorje z elektronskimi vezji. 
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SIST/TC NAD Naftni proizvodi, maziva in sorodni proizvodi 
     
SIST EN 14214:2009+A1:2010 SIST EN 14214:2009 
   SIST EN 14214:2009/kprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         15 str.  (D) 
Goriva za motorna vozila - Metilni estri maščobnih kislin (FAME) za dizelske motorje - Zahteve in 
preskusne metode 
Automotive fuels - Fatty acid methyl esters (FAME) for diesel engines - Requirements and test methods 
Osnova: EN 14214:2008+A1:2009 
ICS: 75.160.20 
  
Ta evropski standard opredeljuje zahteve in preskusne metode za metilne estre maščobnih kislin (v 
nadaljnjem besedilu FAME), ki so dane na trg in se dobavljajo za uporabo bodisi kot gorivo za 
motorna vozila z dizelskimi motorji pri 100 % koncentraciji bodisi kot polnilo za gorivo za motorna 
vozila z dizelskimi motorji v skladu z zahtevami EN 590. Pri 100 % koncentraciji se uporablja pri 
gorivu za uporabo v vozilih z dizelskim motorjem, ki so zasnovana ali posledično prilagojena, da jih 
poganja 100 % FAME. 
    
     
SIST EN 14774-1:2010  SIST-TS CEN/TS 14774-1:2004 
2010-01 (po) (en;fr;de)          8 str.  (B) 
Trdna biogoriva - Metode določevanja vlage - Metoda sušenja v peči - 1. del: Celotna vlaga - Referenčna 
metoda 
Solid biofuels - Methods for determination of moisture content - Oven dry method - Part 1: Total moisture - 
Reference method 
Osnova: EN 14774-1:2009 
ICS: 75.160.10 
 
Ta evropski standard opisuje metode določevanja celotne vlage vzorca trdnih biogoriv s sušenjem v 
peči in bi se moral uporabljati, kadar je potrebno zelo natančno določevanje vlage. Metoda, 
opisana v tem dokumentu, se uporablja za vsa trdna biogoriva. Celotna vlaga biogoriv ni absolutna 
vrednost in pogoji njenega določevanja morajo biti standardizirani, da bi omogočali izvedbo 
primerjalnega določevanja. 
     
     
SIST EN 14774-2:2010  SIST-TS CEN/TS 14774-2:2004 
2010-01 (po) (en;de)          7 str.  (B) 
Trdna biogoriva - Metode določevanja vlage - Metoda sušenja v peči - 2. del: Celotna vlaga - 
Poenostavljena metoda 
Solid biofuels - Methods for the determination of moisture content - Oven dry method - Part 2: Total 
moisture - Simplified method 
Osnova: EN 14774-2:2009 
ICS: 75.160.10 
 
Ta evropski standard opisuje metode določevanja celotne vlage vzorca trdnih biogoriv s sušenjem v 
peči in se lahko uporablja, kadar ni potrebno zelo natančno določevanje vlage, npr. za rutinsko 
kontrolo proizvodnje na kraju samem. Metoda, opisana v tem dokumentu, se uporablja za vsa trdna 
biogoriva. Celotna vlaga biogoriv ni absolutna vrednost in pogoji njenega določevanja morajo biti 
standardizirani, da bi omogočali izvedbo primerjalnega določevanja. 
     
     



IZVLEČKI 2010-01 24

SIST EN 14774-3:2010  SIST-TS CEN/TS 14774-3:2004 
 
2010-01 (po) (en;fr;de)          7 str.  (B) 
Trdna biogoriva - Metode določevanja vlage - Metoda sušenja v peči - 3. del: Vlaga v osnovnem vzorcu 
Solid biofuels - Methods for the determination of moisture content - Oven dry method - Part 3: Moisture in 
general analysis sample 
Osnova: EN 14774-3:2009 
ICS: 75.160.10 
 
Ta evropski standard opisuje metodo določevanja vlage v osnovnem vzorcu s sušenjem vzorca v 
pečici. Namenjen je uporabi za osnovne vzorce v skladu s  CEN/TS 14780. Metoda, opisana v tem 
dokumentu, velja za vsa trdna biogoriva. 
     
     
SIST EN 14775:2010  SIST-TS CEN/TS 14775:2004 
2010-01 (po) (en;de)          8 str.  (B) 
Trdna biogoriva - Metode določevanja pepela 
Solid biofuels - Method for the determination of ash content 
Osnova: EN 14775:2009 
ICS: 75.160.10 
 
Ta evropski standard opredeljuje metodo določevanja pepela vseh trdnih biogoriv (CEN/TS 14588). 
     
     
SIST EN 15148:2010  SIST-TS CEN/TS 15148:2006 
2010-01 (po) (en;de)         12 str.  (C) 
Trdna biogoriva - Metode za določevanje hlapnih snovi 
Solid biofuels - Method for the determination of the content of volatile matter 
Osnova: EN 15148:2009 
ICS: 75.160.10 
 
Cilj tega evropskega standarda je določitev zahtev in metode, ki se uporablja za določevanje 
hlapnih snovi trdnih biogoriv. Namenjen je  osebam in organizacijam, ki proizvajajo, načrtujejo, 
prodajajo, montirajo ali uporabljajo stroje, opremo, orodje in cele tovarne, povezane s trdnimi 
gorivi, ter vsem osebam in organizacijam, vključenim v proizvajanje, nabavljanje, prodajanje in 
uporabo trdnih biogoriv. Hlapne snovi so določene kot izguba mase, manjše zaradi vlage, ko se 
trdno biogorivo segreva po standardiziranih pogojih brez stika z zrakom. 
     
     
SIST/TC NEK Neželezne kovine 
     
SIST EN 485-1:2008+A1:2010 SIST EN 485-1:2008/kprA1:2009 
   SIST EN 485-1:2008 

2010-01 (po) (en;fr;de)         19 str.  (E) 
Aluminij in aluminijeve zlitine - Tanka in debela pločevina ter trakovi - 1. del: Tehnični pogoji za 
pregled in dobavo 
Aluminium and aluminium alloys - Sheet, strip and plate - Part 1: Technical conditions for inspection 
and delivery 
Osnova: EN 485-1:2008+A1:2009 
ICS: 77.150.10 
 
Ta dokument opredeljuje tehnične pogoje za pregled in dobavo obdelanega aluminija in obdelano 
tanko in debelo pločevino ter trakove iz aluminijeve zlitine za »splošno uporabo«. Prva tako 
vključuje »določbe« za naročanje in preskušanje. Velja za proizvode debeline nad 0.20 mm do in 
vključno 400 mm. »izbrisano besedilo"! Za številne posebne uporabe aluminijastih trakov ter tanke 
in debele pločevine obstajajo posebni evropski standardi, kjer so oblikovane različne in dodatne 
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zahteve in kjer so izbrane primerne zlitine in mešanice: glej Prilogo A. Večina teh posebnih 
evropskih standardov se sklicuje na določbe tega dokumenta. Izbira ustreznega posebnega 
evropskega standarda je v pristojnosti kupca. Kadar uporaba zahteva posebne lastnosti, kot so 
odpornost proti koroziji, trdnost, trajna nihajna trdnost, površinski izgled in značilnosti pri 
varjenju, bi se moral uporabnik posvetovati z dobaviteljem ter upoštevati ustrezni posebni evropski 
standard, ki se uporablja. 
 
     
SIST-TS CEN/TS 14940-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          8 str.  (B) 
Baker in bakrove zlitine - Določevanje kroma - 1. del: Titrimetrijske metode 
Copper and copper alloys - Determination of chromium content - Part 1: Titrimetric method 
Osnova: CEN/TS 14940-1:2009 
ICS: 77.120.30, 77.040.30 
 
Ta del tega dokumenta opredeljuje titrimetrijsko metodo določevanja kroma v bakru in bakrovih 
zlitinah v obliki odlitkov ali neobdelanih oziroma obdelanih proizvodov. Metoda se uporablja za 
proizvode, ki imajo masne deleže kroma med 0.10 in 2.0 %. 
     
     
SIST-TS CEN/TS 15656:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         13 str.  (D) 
Baker in bakrove zlitine - Določevanje fosforja - Spektrofotometrična metoda 
Copper and copper alloys - Determination of phosphorus content - Spectrophotometric method 
Osnova: CEN/TS 15656:2009 
 

ICS: 77.120.30 
 
Ta tehnična specifikacija opredeljuje molibdovanadatne spektrofotometrične metode za določevanje 
fosforja v bakru in bakrovih zlitinah v obliki odlitkov ali neobdelanih oziroma obdelanih proizvodov. 
Metoda se uporablja za proizvode, ki imajo masne deleže fosforja med 0.001 in 0.5 %. 
     
     
SIST/TC NTF Oskrba z električno energijo 
     
SIST IEC 60038:2010  SIST IEC 60038:2002 
2010-01 (po) (en;fr)         13 str.  (D) 
Standardne napetosti IEC 
IEC standard voltages 
Osnova: IEC 60038 
ICS: 29.020 
 
Ta objava velja za – izmenične prenosne in distribucijske sisteme ter sisteme izkoriščanja in 
opreme za uporabo v takšnih sistemih s standardnimi frekvencami 50 in 60 Hz, ki imajo nazivno 
napetost nad 100 V; - izmenične in enosmerne tračne sisteme; - izmenično in enosmerno opremo, 
ki ima nazivno napetost pod 120 V izmeničnega toka ali pod 750 V enosmernega toka, pri čemer so 
izmenične napetosti namenjene (vendar ne izključno) za  50- in 60-Hz rabo; takšna oprema pokriva 
baterije (od primarnih ali sekundarnih celic), druge napajalnike (izmenične ali enosmerne), 
električno opremo (vključno z industrijsko in komunikacijsko) in naprave. Ta objava ne velja za 
napetosti, ki predstavljajo ali prenašajo signale oziroma izmerjene vrednosti. Ta objava ne velja za 
standardne napetosti komponent in delov, ki se uporabljajo v električnih napravah ali delih 
opreme. Ta objava opredeljuje standardne vrednosti napetosti, ki so namenjene temu, da se 
upoštevajo: - kot preferenčne vrednosti za nazivno napetost sistemov oskrbe z električno energijo in  
- kot referenčne vrednosti za oblikovanje opreme in sistema. 
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SIST/TC OCE Oprema za ceste 
     
SIST EN 12966-1:2005+A1:2010 SIST EN 12966-1:2005 
   SIST EN 12966-1:2005/kprA1:2009 

2010-01 (po) (en;de)         77 str.  (L) 
Pokončni cestni znaki - Prometni znaki s spremenljivim sporočilom - 1. del: Standard za proizvod 
Road vertical signs - Variable message traffic signs - Part 1: Product standard 
Osnova: EN 12966-1:2005+A1:2009 
ICS: 93.080.30 
 
Ta dokument opredeljuje zahteve in preskusne metode za nove znake s spremenljivim sporočilom 
(VMS). VMS so sestavljeni iz dveh tipov, utripajočih in neutripajočih znakov. Utripajoči znaki so 
tisti, ki so podobni stalnim znakom, edina razlika pa je, da lahko kažejo različna sporočila s 
pomočjo nekaterih elektromehanskih sredstev. EMC, varnostne in okoljske zahteve, za oba tipa 
VMS, so vključene v ta dokument, skupaj z  vizualnim delovanjem neutripajočih tipov VMS. 
Vizualno delovanje  utripajočih znakov in neutripajočih znakov z »zunanjo osvetljenostjo«, ki so 
osvetljeni od zunaj, vključuje EN 12899-1. Ta dokument določa omejitve delovanja in razpon 
razredov delovanja za oba sklopa znakov  brez vertikalne podpore. Ta dokument ne pokriva: a) 
podstavkov za znake, nosilcev in temeljev; »zbrisano besedilo« b) signalnih glav; c) velikosti in 
oblike VMS sporočil; d) kontrolnih in nadzornih enot, razen znotraj poskusnih modulov; e) nadzora 
osvetljenosti znakov. Ta standard ne pokriva kontrole osvetljenosti svetlobnih znakov ob 
upoštevanju obdajajoče svetlobe. 
     
     
SIST/TC OGN Ogrevalne naprave 
     
SIST EN 267:2010  SIST EN 267:2000 

   SIST EN 267:2000/oprA1:2006 
   SIST EN 267:2000/oprA2:2006 

2010-01 (po) (en;de)         89 str.  (M) 
Ventilatorski gorilniki za tekoča goriva 
Automatic forced draught burners for liquid fuels 
Osnova: EN 267:2009 
ICS: 27.060.10 
 
Ta evropski standard opredeljuje terminologijo, splošne zahteve za izdelavo in delovanje 
ventilatorskih gorilnikov za nafto, tudi določbo o nadzornih in varnostnih napravah ter preskusni 
postopek za te gorilnike. Ta evropski standard velja za ventilatorske gorilnike za nafto, ki se polnijo 
z: gorivom, ki ima  pri dovodu gorilnika 1.6 mm˛/s (cSt) do 6 mm˛/s (cSt) pri 20°C; in prvimi 
rafinati nafte z višjim vreliščem (viskoznost večja od 6 mm2/s), ki za primerno atomizacijo 
zahtevajo predgrevanje. Ta evropski standard velja za: enojne grelnike, vgrajene v enojno 
zgorevalno komoro; enojne grelnike, vgrajene v napravo z dodatnimi zahtevami, pri čemer se 
mora upoštevati ustrezni standard te naprave; gorilnike za eno ali več  goriv, kadar delujejo zgolj 
na nafto; naftno funkcijo gorilnikov za več goriv, zasnovanih za simultano delovanje na plinasta in 
tekoča goriva, pri čemer v tem primeru zahteve EN 676 prav tako veljajo v zvezi s funkcijo 
plinastega goriva. Ta evropski standard obravnava vse pomembne nevarnosti stroja, nevarna stanja 
in pojave v zvezi z gorilniki, kadar se uporabljajo kot predvideno in pod pogoji napačne uporabe, ki 
jih razumno predvidi proizvajalec (glej Prilogo J). Ta evropski standard prav tako obravnava 
dodatne zahteve za gorilnike, skupaj z deli pod pritiskom in/ali vžigalnimi telesi pod pritiskom 
(glej Prilogo K). Ta evropski standard opredeljuje zahteve, ki jih mora izpolnjevati proizvajalec, da 
je zagotovljena varnost med usposobitvijo, zagonom, delovanjem, zaustavitvijo in vzdrževanjem. Ta 
evropski standard ne obravnava nevarnosti zaradi posebne uporabe. Ta evropski standard ne velja 
za  ventilatorske gorilnike za nafto, ki so bili proizvedeni pred datumom njegove objave kot 
evropskega standarda. 
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SIST/TC OVO Oskrba z vodo, odvod in čiščenje odpadne vode 
     
SIST EN 1017:2008/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          3 str.  (AC) 
Kemikalije, ki se uporabljajo za pripravo pitne vode - Polpraženi dolomit 
Chemicals used for treatment of water intended for human consumption - Half-burnt dolomite 
Osnova: EN 1017:2008/AC:2009 
ICS: 71.100.80 
 
Popravek k standardu SIST EN 1017:2008.  
Ta evropski standard velja za polpraženi dolomit, ki se uporablja za pripravo pitne vode. Opisuje 
značilnosti polpraženega dolomita ter opredeljuje zahteve in ustrezne preskusne metode za 
polpraženi dolomit. Podaja informacije o njegovi uporabi pri pripravi vode. 
 
     
SIST EN 1018:2006/AC:2010 SIST EN 1018:2006/AC:2008 
2010-01 (po) (en;fr;de)          3 str.  (AC) 
Kemikalije, ki se uporabljajo za pripravo pitne vode - Kalcijev karbonat 
Chemicals used for treatment of water intended for human consumption - Calcium carbonate 
Osnova: EN 1018:2006/AC:2009 
ICS: 71.100.80 
 
Popravek k standardu SIST EN 1018:2006.  
Ta dokument velja za kalcijev karbonat, ki se uporablja za pripravo pitne vode. Opisuje značilnosti 
kalcijevega karbonata ter opredeljuje zahteve in ustrezne preskusne metode za kalcijev karbonat. 
Podaja informacije o njegovi uporabi pri pripravi vode. 
     
     
SIST EN 15030:2006/AC:2010  
2010-01 (po) (en,de)          2 str.  (AC) 
Kemikalije, ki se uporabljajo za pripravo pitne vode - Srebrove soli za uporabo z občasnimi prekinitvami 
Chemicals used for treatment of water intended for human consumption - Silver salts for intermittent use 
Osnova: EN 15030:2006/AC:2009 
ICS: 71.100.80 
 
Popravek k standardu SIST EN 15030:2006.  
Ta evropski standard velja za srebrov nitrat in srebrov sulfat za ohranjanje pitne vode pri uporabah 
z občasnimi prekinitvami v obratih za oskrbo z vodo, vključno z njihovimi cevovodnimi omrežji 
(majhni obrati), vodo za pripravo živil in drugo vodo, ki je skladiščena v pakirani obliki ali ki se jo 
shranjuje v zaprtih sistemih (na primer kopenski sistemi za oskrbo z vodo, vodna in zračna 
plovila). Namen dodajanja srebrovih soli je preprečevanje škodljivega širjenja mikroorganizmov v 
vodi med skladiščenjem ali v zaprtih sistemih oskrbe. Ta evropski standard opisuje značilnosti 
srebrovih soli in opredeljuje zahteve za srebrove soli ter navaja analitične metode. Podaja 
informacije o njihovi uporabi pri pripravi vode    Prav tako določa pravila v zvezi z varnim 
ravnanjem in uporabo srebrovih soli (glej Prilogo B). 
     
     
SIST EN 15200:2009/AC:2010  
2010-01 (po) (en)          2 str.  (AC) 
Sanitarne naprave - Večfunkcionalne kabine za prhanje 
Sanitary appliances - Multifunction shower cabinets 
Osnova: EN 15200:2007/AC:2009 
ICS: 91.140.70 
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Popravek k standardu SIST EN 15200:2009.  
Ta standard opredeljuje zahteve in preskusne metode za večfunkcionalne kabine za prhanje (v 
nadaljevanju enote) za domačo rabo. Ta standard ne velja za kabine in zaprte kabine za prhanje. 
     
     
SIST/TC OVP Osebna varovalna oprema 
     
SIST EN 420:2003+A1:2010 SIST EN 420:2003 

   SIST EN 420:2003/AC:2007 
   SIST EN 420:2003/kprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         26 str.  (F) 
Varovalne rokavice - Splošne zahteve in preskusne metode 
Protective gloves - General requirements and test methods 
Osnova: EN 420:2003+A1:2009 
ICS: 13.340.40 
 
Ta standard opredeljuje splošne zahteve in ustrezne preskusne postopke za oblikovanje rokavic in 
njihovo izdelavo, odpornost materialov za rokavice proti prodiranju vode, neškodljivost, udobje, 
učinkovitost, označevanje in informacije, ki jih zagotovi proizvajalec in ki veljajo za vse varovalne 
rokavice. Ta evropski standard ne naslavlja varovalnih lastnosti rokavic in se ga potemtakem ne 
sme uporabljati samega, ampak le v povezavi s primernimi posebnimi evropskimi standardi. 
Neizčrpen seznam teh standardov je podan v bibliografiji. 
     
     
SIST/TC PCV Polimerne cevi, fitingi in ventili 
     
SIST EN 14636-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         80 str.  (L) 
Cevni sistemi iz polimernih materialov za odvodnjavanje in kanalizacijo, ki delujejo po težnostnem 
principu - Poliestrska smola (PRC) - 1. del: Cevi in fitingi z gibljivimi spoji 
Plastics piping systems for non-pressure drainage and sewerage - Polyester resin concrete (PRC) - Part 1: 
Pipes and fittings with flexible joints 
Osnova: EN 14636-1:2009 
ICS: 93.030, 23.040.50 
 
Ta evropski standard velja za cevi in fitinge, narejene iz poliestrske smole (PRC, glej 3.1.23), 
namenjene za uporabo znotraj sistemov odvodnjavanja in kanalizacije, ki delujejo brez tlaka. Velja 
za proizvode za uporabo v zakopanih inštalacijah, ki se nameščajo s tehnikami odprtega jarka ali z 
dvigovanjem cevi. Velja za cevi, fitinge in njihove spoje nazivnih vrednosti od DN 150 do DN 3000 
za krožne prečne prereze, od WN/HN 300/450 do WN/HN 1400/2100 za jajčaste prečne prereze in 
od DN 800 do DN 1800 paralelogramne prečne prereze. Predvidena uporaba teh izdelkov je za 
prenos odplak, deževnice in površinskih voda pri temperaturah do 50°C (brez tlaka ali občasno pri 
vrhu tlaka do 0.5 bara), nameščenih na področjih, ki so podvržena prometu vozil in/ali pešcev. 
 

     
     
SIST EN ISO 13479:2010  SIST EN ISO 13479:1999 
2010-01 (po) (en)         15 str.  (D) 
Cevi iz poliolefinov za transport tekočin - Ugotavljanje odpornosti proti širjenju razpoke - Metoda za 
preskus počasnega širjenja razpoke na zarezani cevi (ISO 13479:2009) 
Polyolefin pipes for the conveyance of fluids - Determination of resistance to crack propagation - Test 
method for slow crack growth on notched pipes (ISO 13479:2009) 
Osnova: EN ISO 13479:2009 
ICS: 23.040.20 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje preskusno metodo ugotavljanja odpornosti proti počasnemu 
širjenju razpoke cevi iz poliolefinov, izraženo v potrebnem času do uničenja, ob preskusnem 
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hidrostatičnem tlaku na cevi s strojno obdelanimi longitudinalnimi zarezami na zunanji površini. 
Preskus velja za  cevi z debelino stene, večjo od 5 mm. 
     
     
SIST/TC PMA Polimerni materiali in izdelki 
     
SIST EN 13245-2:2008/AC:2010  
2010-01 (po) (en,de)          2 str.  (AC) 
Polimerni materiali - Profili iz nemehčanega polivinilklorida (PVC-U) za uporabo v gradbeništvu - 2. del: 
Profili PVC-U in PVC-UE za notranje in zunanje obloge zidov in stropov 
Plastics - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) profiles for building applications - Part 2: PVC-U 
profiles and PVC-UE profiles for internal and external wall and ceiling finishes 
Osnova: EN 13245-2:2008/AC:2009 
ICS: 83.140.99 
 
Popravek k standardu SIST EN 13245-2:2008.  
Ta evropski standard določa zdravstvene in varnostne zahteve za profile iz nemehčanega 
polivinilklorida (PVC-U) in profile iz celularnega nemehčanega polivinilklorida (PVC-UE) za 
notranje in zunanje obloge zidov in stropov. Določa tudi metode za ovrednotenje skladnosti 
proizvodov z zahtevami in vključuje zahteve za njihovo označevanje. Proizvodi se uporabljajo kot 
obloge za zidove in strope za notranjo in zunanjo uporabo v skladu s proizvajalčevimi 
specifikacijami, ki lahko vključujejo specifikacije za fiksiranje. Ta evropski standard 1 ne zajema 
profilov za upravljanje električnih kablov, komunikacijskih kablov in tračnih sistemov, ki se 
uporabljajo za distribucijo električne energije, proizvodov za strešno linijo (vencev in spodnjih 
strani oboka), vključno z žlebovi, notranjih zaključnih profilov, vključno z okenskimi ploščami in 
profili za okna ali vrata) 
     
     
SIST EN ISO 11357-1:2010  SIST EN ISO 11357-1:1999 
2010-01 (po) (de)         39 str.  (H) 
Polimerni materiali - Diferenčna dinamična kalorimetrija (DSC) - 1. del: Splošna načela (ISO 11357-
1:2009) 
Plastics - Differential scanning calorimetry (DSC) - Part 1: General principles (ISO 11357-1:2009) 
Osnova: EN ISO 11357-1:2009 
ICS: 83.080.01 
 
ISO 11357 določa več metod za diferenčno dinamično kalorimetrijo  (DSC) za termično analizo 
polimerov in polimernih mešanic, kot so - termoplasti (polimeri, spojine in drugi materiali za 
ulivanje s polnili, vlakni ali ojačitvami ali brez njih); - duroplasti (nesušeni ali sušeni materiali s 
polnili, vlakni ali ojačitvami ali brez njih); - elastomeri (s polnili, vlakni ali ojačitvami ali brez 
njih). ISO 11357 je namenjen opazovanju in merjenju različnih lastnosti zgoraj navedenih 
materialov in z njimi povezanih pojavov, kot so – fizikalni prehodi (točka posteklenitve, fazni 
prehodi, kot sta taljenje in kristalizacija, polimorfni prehodi itd.); - kemične reakcije 
(polimerizacija, zamreževanje in sušenje elastomerov in duroplastov, itd.); - obstojnost pri 
oksidaciji; - toplotna kapaciteta. Ta del ISO 11357 določa število splošnih značilnosti diferenčne 
dinamične kalorimetrije, kot so načelo in aparat, vzorčenje, kalibracija in splošne značilnosti 
postopka in poročil o preskusih, ki so skupne vsem sledečim delom. Podrobnosti o izvajanju 
specifičnih metod so navedene v naslednjih delih ISO 11357 (glej Predgovor). 
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SIST EN ISO 14855-1:2007/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          3 str.  (AC) 
Določanje končne aerobne biorazgradljivosti in razkroja polimernih materialov pod nadzorovanimi 
pogoji kompostiranja - Metoda z analizo sproščenega ogljikovega dioksida - 1. del: Splošna metoda (ISO 
14855-1:2005/Cor 1:2009) 
Determination of the ultimate aerobic biodegradability of plastic materials under controlled composting 
conditions - Method by analysis of evolved carbon dioxide - Part 1: General method (ISO 14855-
1:2005/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 14855-1:2007/AC:2009 
ICS: 13.030.99, 83.080.01 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 14855-1:2007.  
Ta del ISO 14855 določa metodo za določanje končne aerobne biorazgradljivosti in razkroja 
polimernih materialov na osnovi organskih spojin pod nadzorovanimi pogoji kompostiranja z 
merjenjem količine sproščenega ogljikovega dioksida in stopnje razpada plastike na koncu 
preskusa. Ta metoda je namenjena posnemanju značilnih aerobnih pogojev kompostiranja 
organske frakcije trdnih mešanih komunalnih odpadkov  Preskusni material se izpostavi vcepku, 
pridobljenemu iz komposta. Kompostiranje poteka v okolju, v katerem se natančno spremlja in 
nadzoruje temperatura, zračenje in vlažnost. Preskusna metoda je zasnovana tako, da poda 
odstotek pretvorbe ogljika v preskusnem materialu v sproščeni ogljikov dioksid in hitrost pretvorbe. 
Podklavzuli 8.6 in 8.7 določata različico metode, ki uporablja mineralno ležišče (vermikulit), 
nacepljeno s termofilnimi mikroorganizmi, pridobljenimi iz komposta v specifični aktivacijski fazi 
namesto iz zrelega komposta. Ta različica je zasnovana tako, da poda odstotek ogljika v preskusni 
snovi, ki se pretvori v ogljikov dioksid, in hitrost pretvorbe. Pogoji, opisani v tem delu standarda ISO 
14855, ne ustrezajo vedno optimalnim pogojem, pri katerih pride do maksimalne stopnje 
biorazgradnje. 
 
     
SIST/TC POD Prenapetostni odvodniki 
     
SIST IEC 61643-1:2010  
2010-01 (po) (en)         70 str.  (K) 
Nizkonapetostne naprave za zaščito pred prenapetostnimi udari - 1. del: Naprave za zaščito pred 
prenapetostnimi udari za nizkonapetostne razdelilne sisteme - Zahteve in preskusi 
Low-voltage surge protective devices - Part 1: Surge protective devices connected to low-voltage power 
distribution systems - Requirements and tests 
Osnova: IEC 61643-1 
ICS: 29.120.50, 29.240.10 
 
Ta del IEC 61643 velja za naprave za zaščito pred prenapetostnimi udari zaradi posrednih in 
neposrednih posledic strele ali drugih prehodnih prenapetosti. Te naprave so namenjene povezavi 
z enosmernimi in izmeničnimi električnimi tokokrogi s 50/60 Hz in opremo, ki ustreza do 1.000 V 
RMS ali 1.500 V izmeničnega toka. Vzpostavljene so lastnosti delovanja, standardne metode za 
preskušanje in ocene za naprave, ki vsebujejo vsaj eno nelinearni komponento, namenjeno 
omejevanju prenapetosti in preusmerjanju nihanj toka. 
     
     
SIST/TC POH Pohištvo 
     
SIST EN 12521:2010  SIST ENV 12521:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)          9 str.  (C) 
Pohištvo - Trdnost, trajnost in varnost - Zahteve za mize za domačo uporabo 
Furniture - Strength, durability and safety - Requirements for domestic tables 
Osnova: EN 12521:2009 
ICS: 97.140 
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Ta evropski standard opredeljuje minimalne zahteve za varnost, trdnost in trajnost vseh vrst miz za 
domačo uporabo, ki jih uporabljajo odrasli, vključno z mizami s steklom v konstrukciji. Ne velja za 
pisarniške mize ali pulte, mize za uporabo izven doma, mize za izobraževalne ustanove in zunanje 
mize, za katere obstajajo standardi EN. Ne velja za mize, pri katerih zgornji del ni pritrjen na 
spodnjo strukturo, tj. pri izvedbi preskusa 3, Tabela 2, se zgornji del loči od spodnje strukture. Z 
izjemo preskusov stabilnosti standard ne predpisuje ocenjevanja primernosti funkcij shranjevanja, 
ki jih imajo mize za domačo uporabo. Ne vključuje zahtev za trajnost koleščkov in mehanizmov za 
nastavljanje višine. Ne vključuje zahtev za električno varnost. Ne vključuje zahtev za odpornost 
proti staranju in razpadu. Priloga A vsebuje preskusne metode za odklon zgornjega dela miz. 
     
     
SIST EN 1335-2:2010  SIST EN 1335-2:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)          9 str.  (C) 
Pisarniško pohištvo - Pisarniški delovni stoli - 2. del: Varnostne zahteve 
Office furniture - Office work chair - Part 2: Safety requirements 
Osnova: EN 1335-2:2009 
ICS: 97.140 
 
Ta del EN 1335 opredeljuje mehanske varnostne zahteve za pisarniške delovne stole. Zahteve 
temeljijo na 8-urni dnevni uporabi osebe, ki tehta največ 110 kg. Za resnejše razmere uporabe so 
potrebne strožje zahteve. 
     
     
SIST EN 1335-3:2010  SIST EN 1335-3:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)         27 str.  (G) 
Pisarniško pohištvo - Pisarniški delovni stoli - 3. del: Preskusne metode 
Office furniture - Office work chair - Part 3: Test methods 
Osnova: EN 1335-3:2009 
ICS: 97.140 
 
Ta evropski standard opredeljuje mehanske preskusne metode za določanje stabilnosti, trdnosti in 
trajnosti pisarniških delovnih stolov. Ta evropski standard ne določa homologacijskih preskusov za 
sestavne dele stola. Preskusi so namenjeni uporabi na delu pohištva, ki je popolnoma sestavljen in 
pripravljen za uporabo. Preskusi so sestavljeni iz vnosa sil, ki posnemajo običajno funkcionalno 
uporabo in upravičeno pričakovano napačno uporabo, na različne dele predmeta. Preskusi so 
zasnovani tako, da ovrednotijo lastnosti ne glede na materiale, model/konstrukcijo ali proizvodne 
postopke. Rezultati preskusov veljajo le za preskušani izdelek. Če rezultati preskusov veljajo tudi za 
druge, podobne izdelke, je pomembno, da je preskusni vzorec predstavnik proizvodnega modela. 
Preskusi, opravljeni v skladu s tem standardom, so namenjeni dokazovanju zmožnosti predmeta, 
da v predvidenem okolju omogoča zadovoljivo delovanje. Varnostne zahteve določa EN 1335-2, 
dodatne obremenitve, teže in cikli za funkcionalne preskuse pa so navedeni v Dodatku C 
(informativni). Preskusi so namenjeni enotam/sestavnim delom, ki še niso bile v uporabi. Z 
ustrezno utemeljitvijo pa se lahko uporabijo tudi za preiskavo okvare. Ocena staranja in razpada ni 
vključena. Preskusi niso namenjeni ocenjevanju trajnosti oblazinjenja, tj. polnilnih materialov in 
prevlek. V Dodatku A (normativni) so podani podatki o zasnovi plošč za obremenitev sedeža in v 
Dodatku B (normativni) za zasnovo plošč za stabilnostno obremenitev. 
 
     
SIST EN 1335-3:2010/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          2 str.  (AC) 
Pisarniško pohištvo - Pisarniški delovni stoli - 3. del: Preskusne metode - Popravek AC 
Office furniture - Office work chair - Part 3: Test methods - Corrigendum AC 
Osnova: EN 1335-3:2009/AC:2009 
ICS: 97.140 
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Popravek k standardu SIST EN 1335-3:2010.  
Ta evropski standard opredeljuje mehanske preskusne metode za določanje stabilnosti, trdnosti in 
trajnosti pisarniških delovnih stolov. Ta evropski standard ne določa homologacijskih preskusov za 
sestavne dele stola. Preskusi so namenjeni uporabi na delu pohištva, ki je popolnoma sestavljen in 
pripravljen za uporabo. Preskusi so sestavljeni iz vnosa sil, ki posnemajo običajno funkcionalno 
uporabo in upravičeno pričakovano napačno uporabo, na različne dele predmeta. Preskusi so 
zasnovani tako, da ovrednotijo lastnosti ne glede na materiale, model/konstrukcijo ali proizvodne 
postopke. Rezultati preskusov veljajo le za preskušani izdelek. Če rezultati preskusov veljajo tudi za 
druge, podobne izdelke, je pomembno, da je preskusni vzorec predstavnik proizvodnega modela. 
Preskusi, opravljeni v skladu s tem standardom, so namenjeni dokazovanju zmožnosti predmeta, 
da v predvidenem okolju omogoča zadovoljivo delovanje. Varnostne zahteve določa standard EN 
1335-2, dodatne obremenitve, teže in cikli za funkcionalne preskuse pa so navedeni v Dodatku C 
(informativni). Preskusi so namenjeni enotam/sestavnim delom, ki še niso bili v uporabi. Z 
ustrezno utemeljitvijo pa se lahko uporabijo tudi za preiskavo okvare. Ocena staranja in razpada ni 
vključena. Preskusi niso namenjeni ocenjevanju trajnosti oblazinjenja, tj. polnilnih materialov in 
prevlek. V Dodatku A (normativni) so podani podatki o zasnovi plošč za obremenitev sedeža in v 
Dodatku B (normativni) za zasnovo plošč za stabilnostno obremenitev. 
     
     
SIST EN 15706:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         22 str.  (F) 
Pohištveno okovje - Trdnost in trajnost vodil za drsna in rolo vrata 
Hardware for furniture - Strength and durability of slide fittings for sliding doors and roll fronts 
Osnova: EN 15706:2009 
ICS: 97.140 
 
Ta evropski standard EN 15706 opredeljuje preskusne metode in zahteve za trdnost in trajnost vseh 
vrst vodil za drsna in rolo vrata, ki drsijo vodoravno in navpično, ter njihovih komponent na vseh 
področjih uporabe. Preskus je sestavljen iz vnosa obremenitev, sil in hitrosti, ki posnemajo 
običajno funkcionalno uporabo in upravičeno pričakovano napačno uporabo. Z izjemo 
korozijskega preskusa v Klavzuli 8 so preskusi zasnovani tako, da ovrednotijo lastnosti ne glede na 
materiale, model/konstrukcijo ali proizvodne postopke. Preskusi trdnosti in trajnosti se nanašajo le 
na vodila in dele, ki se uporabljajo za pritrditev. Preskusi trdnosti in trajnosti se izvajajo v 
preskusnem okviru z določenimi lastnostmi. Rezultati preskusa se lahko uporabijo le kot vodilo za 
delovanje dela pohištva. Rezultati preskusov veljajo le za preskušana vodila. Ti rezultati se lahko 
uporabijo za predstavitev delovanja proizvodnih modelov, če je preskusni model predstavnik 
proizvodnega modela. Z izjemo korozijskega preskusa v Klavzuli 8 staranje in vpliv toplote in vlage 
nista vključena. 
     
 

     
SIST EN 581-2:2010  SIST ENV 581-2:2001 
2010-01 (po) (en;fr;de)         19 str.  (E) 
Zunanje pohištvo - Sedežno pohištvo in mize za domačo in javno uporabo ter taborjenje - 2. del: 
Mehanske varnostne zahteve in preskusne metode za sedežno pohištvo 
Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic and contract use - Part 2: Mechanical 
safety requirements and test methods for seating 
Osnova: EN 581-2:2009 
ICS: 97.200.30, 97.140 
 
Ta del EN 581 opredeljuje mehanske varnostne zahteve in preskusne metode zunanjega sedežnega 
pohištva za domačo in javno uporabo ter taborjenje, ne glede na materiale, model/konstrukcijo ali 
proizvodne postopke. Ta dokument ne velja za zunanje pohištvo za intenzivno javno uporabo, pri 
katerem so lahko potrebne strožje zahteve, ne za snemljivo oblazinjenje in prevleke, trajno 
pritrjeno pohištvo ali cestno opremo. Preskusne zahteve, ki jih vsebuje ta evropski standard, 
temeljijo na uporabi osebe, ki tehta največ 110 kg. Ne vključuje informacij v zvezi s staranjem in 
razpadom, ki ga povzročajo svetloba, temperature in vlaga. Priloga A (normativna) določa dodatne 
preskusne metode za sedeže z nasloni za uporabo v različnih legah. Priloga B (normativna) določa 
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preskusne metode za ležalnike. Priloga C (informativna) določa smernice za informacije o 
nakupu. 
     
     
SIST-TP CEN/TR 1335-4:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          8 str.  (B) 
Pisarniško pohištvo - Pisarniški delovni stoli - 4. del: Pojasnila k EN 1335-1:2000 (Mere) 
Office furniture - Office work chair - Part 4: Clarifications to EN 1335-1:2000 (Dimensions) 
Osnova: CEN/TR 1335-4:2009 
ICS: 97.140 
 
To tehnično poročilo določa definicije več izrazov, navedenih v EN 1335-1:2000, za katere je 
CEN/TC 207/SC 3/WG 1 ugotovil, da si jih preskusni laboratoriji in proizvajalci razlagajo na 
različne načine. 
     
     
SIST/TC SKA Stikalni in krmilni aparati 
     
SIST EN 61439-1:2010  SIST EN 60439-1:2000 
   SIST EN 60439-1:2000/A1:2004 

2010-01 (po) (en;fr)        137 str.  (O) 
Sklopi nizkonapetostnih stikalnih in krmilnih naprav - 1. del: Splošna pravila 
Low-voltage switchgear and controlgear assemblies - Part 1: General rules 
Osnova: EN 61439-1:2009 
ICS: 29.130.20 
 
IEC 61439-1:2009 določa opredelitve in navaja servisne pogoje, konstrukcijske zahteve, tehnične 
karakteristike in verifikacijske zahteve za sklope nizkonapetostnih stikalnih in krmilnih naprav. Ta 
standard velja za sklope nizkonapetostnih stikalnih in krmilnih naprav (SKLOPE) le, kadar tako 
zahteva ustrezni standard za SKLOPE. Ta prva izdaja IEC 61439-1 razveljavlja in nadomešča četrto 
izdaja IEC 60439-1:1999. Bistvene tehnične spremembe glede na zadnjo izdajo IEC 60439-1. IEC 
61439-1 je standard s popolnoma 'splošnimi pravili', na katerega se sklicujejo deli serije IEC 61439 
za pomožne proizvode; standard za proizvode, ki nadomešča IEC 60439-1, je IEC 61439-2; 
razlikovanje med tipsko preskušenimi (TTA) in delno tipsko preskušenimi sklopi (PTTA) se 
odpravi z verifikacijskim pristopom; uvedene so tri različne, a enakovredne vrste zahteva za 
verifikacijo: verifikacija s preskušanjem, verifikacija z izračunom/merjenjem ali verifikacija z 
izpolnjevanjem pravil za načrtovanje; pojasnjene so zahteve za naraščanje temperature; 
podrobneje je opisan faktor nazivne neenakosti (RDF); vključene so zahteve standarda za prazne 
ograjene prostore za sklope (IEC 62208); celotna struktura standarda je usklajena z novo funkcijo 
standarda 'splošnih pravil'. Ob sklicevanju na IEC 60439-1 v drugem delu serije IEC 60439 za 
standarde sklopov, ki še ni prenesen v novo serijo 61439, še vedno velja nadrejeni IEC 60439-1. 
     
     
SIST EN 61439-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         26 str.  (F) 
Sklopi nizkonapetostnih stikalnih in krmilnih naprav - 2. del: Sklopi močnostnih stikalnih in krmilnih 
naprav (IEC 61439-2:2009) 
Low-voltage switchgear and controlgear assemblies - Part 2: Power switchgear and controlgear 
assemblies (IEC 61439-2:2009) 
Osnova: EN 61439-2:2009 
ICS: 29.130.20 
 
This clause of Part 1 is applicable except as follows. 
Addition: 
Ta standard določa posebne zahteve za sklope močnostnih stikalnih in krmilnih naprav (PSC-
SKLOPI), katerih nazivna napetost ne presega 1.000 V enosmernega toka ali 1500 V izmeničnega 
toka. V celotnem delu se kratica PSC-SKLOP uporablja za SKLOP močnostnih stikalnih in krmilnih 
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naprav (glej 3.1.101). Ta standard ne velja za specifične vrste SKLOPOV, ki so zajeti v drugih delih 
standarda IEC 61439. 
     
     
SIST/TC SPN Storitve in protokoli v omrežjih 
     
SIST EN 300 019-1-3 V2.3.2:2010  
2010-01 (po) (en)         21 str.  (F) 
Okoljski inženiring (EE) - Okoljski pogoji in preskusi vplivov okolja na telekomunikacijsko opremo - 1-3. 
del: Klasifikacija okoljskih pogojev - Fiksna uporaba na lokacijah, zaščitenih pred vremenskimi vplivi 
Environmental Engineering (EE) - Environmental conditions and environmental tests for 
telecommunications equipment - Part 1-3: Classification of environmental conditions - Stationary use at 
weatherprotected locations 
Osnova: EN 300 019-1-3 Version 2.3.2 
ICS: 33.050.01, 19.040 
 
Pričujoči dokument določa razrede in strogost okoljskih pogojev, ki jim je lahko izpostavljena 
telekomunikacijska oprema. Strogost je določena tako, da obstaja nizka možnost za preseganja; 
običajno manj kot 1 %. Pričujoči dokument velja za opremo, nameščeno za stacionarno uporabo, 
vključno z obdobji postavljanja, časom izpada, vzdrževanja in popravila, na lokacijah, zaščitenih 
pred vremenskimi vplivi, opredeljenimi v Klavzuli 5. 
     
     
SIST/TC SS EIT.ERE Električni releji 
     
SIST EN 60255-151:2010  SIST EN 60255-3:2001 
2010-01 (po) (en;fr)         34 str.  (H) 
Merilni releji in zaščitna oprema - 151. del: Funkcionalni standard za pod- in nadtokovno zaščito (IEC 
60255-151:2009) 
Measuring relays and protection equipment - Part 151: Functional standard for over/under current 
protection 
Osnova: EN 60255-151:2009 
ICS: 29.120.70 
 
Ta del IEC 60255 opredeljuje minimalne zahteve za nad- in podtokovne releje. Ta standard 
vključuje specifikacijo zaščitne funkcije, lastnosti merjenja in lastnosti časovnega zamika. Ta del 
IEC 60255 določa dejavnike vplivanja, ki vplivajo na natančnosti v stabilnih pogojih in lastnosti 
delovanja v dinamičnih pogojih. V ta standard so vključene tudi preskusne metodologije za 
preverjanje lastnosti delovanja in natančnosti. Ta standard zajema naslednje nad- in podtokovne 
funkcije: IEEE/ANSI C37.2 IEC 61850-7-4. Funkcija. Števila. Logična vozlišča. Trenutna nadtokovna 
zaščita 50 PIOC. Zadržana nadtokovna zaščita 51 PTOC. Trenutna zaščita zemeljskih stikov 
50N/50G PIOC. Zadržana zaščita zemeljskih stikov 51N/51G PTOC. Nadtokovna zaščita ali zaščita 
tokovne nestabilnosti negativnega zaporedja 46 PTOC. Podtokovna zaščita 37 PTUC. Od napetosti 
odvisna nadtokovna zaščita 51V PVOC. Ta standard izključuje termične električne releje, 
opredeljene v IEC 60255-8. Splošne zahteve za merilne releje in zaščitno opremo opredeljuje IEC 
60255-1. 
     
     
SIST EN 60255-26:2010  SIST EN 50263:2001 
   SIST EN 60255-26:2005 

2010-01 (po) (en;fr)         19 str.  (E) 
Električni releji in zaščitna oprema - 26. del: Zahteve za elektromagnetno združljivost (IEC 60255-
26:2008) 
Measuring relays and protection equipment - Part 26: Electromagnetic compatibility requirements 
Osnova: EN 60255-26:2009 
ICS: 33.100.01, 29.120.70 
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Ta del IEC 60255 velja za merilne releje in zaščitno opremo za zaščito napajalnih sistemov, 
vključno z opremo za nadzor, spremljanje in vmesniško procesno opremo, ki se uporablja s temi 
sistemi. Ta standard opredeljuje bistvene zahteve za elektromagnetno združljivost za merilne releje 
in zaščitno opremo, ki se uporabljajo na industrijskih lokacijah. Za merilne releje in zaščitno 
opremo, ki se uporabljajo na razdelilnih postajah in elektrarnah, so lahko zahtevane preskusne 
ravni višje imunosti. Za opremo, ki ne vsebuje elektronskih vezij, na primer elektromehanski releji, 
niso potrebni preskusi v skladu s tem standardom. Zahteve, ki jih določa ta standard, veljajo za 
merilne releje in zaščitno opremo v novih pogojih; vsi navedeni preskusi pa so le tipski preskusi. 
     
     
SIST/TC SS EIT.NZG Naprave za gospodinjstvo 
     
SIST EN 50523-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         78 str.  (L) 
Medsebojno delovanje gospodinjskih aparatov - 1. del: Funkcionalne specifikacije 
Household appliances interworking - Part 1: Functional specification 
Osnova: EN 50523-1:2009 
ICS: 97.120 
 
Ta evropski standard se osredotoča na medsebojno delovanje gospodinjskih aparatov in opisuje 
potrebni nadzor in spremljanje. Opredeljuje set funkcij gospodinjskih in podobnih električnih 
aparatov, ki se povezujejo med sabo in z drugimi napravami v domačem omrežju. Ta evropski 
standard ne obravnava varnostnih zahtev. 
     
     
SIST EN 50523-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         16 str.  (D) 
Medsebojno delovanje gospodinjskih aparatov - 2. del: Podatkovne strukture 
Household appliances interworking - Part 2: Data structures 
Osnova: EN 50523-2:2009 
ICS: 97.120 
 
Ta evropski standard določa podatkovno strukturo sporočil, ki se uporablja za komuniciranje med 
napravami, ki so v skladu s standardom o medsebojnem delovanju gospodinjskih aparatov. Je 
spremljevalni dokument k EN 50523-1, Funkcionalne specifikacije. 
     
     
SIST EN 60311:2003/A2:2010  
2010-01 (po) (en;de)         11 str.  (C) 
Električni likalniki za gospodinjstvo in podobno uporabo - Metode za merjenje funkcionalnosti (IEC 
60311:2002/A2:2009) 
Electric irons for household or similar use - Methods for measuring performance 
Osnova: EN 60311:2003/A2:2009 
ICS: 97.060 
 
Amandma A2:2010 je dodatek k standardu SIST EN 60311:2003.  
Namen tega standarda je navedba in opredelitev glavnih lastnosti delovanja električnih likalnikov 
za gospodinjstvo in podobno uporabo, ki zanimajo uporabnika, ter opis standardnih metod za 
merjenje teh lastnosti. 
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SIST/TC SS SPL.GPO Gradnja stavb 
     
SIST-TP CEN/TR 14383-8:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         48 str.  (I) 
Preprečevanje kriminala - Urbanistično planiranje in projektiranje - 8. del: Zaščita stavb v mestih pred 
kriminalnimi napadi z vozili 
Prevention of crime - Urban planning and building design - Part 8: Protection of buildings and sites 
against criminal attacks with vehicles 
Osnova: CEN/TR 14383-8:2009 
ICS: 91.020, 13.310 
 
 
Ta dokument je namenjen opisu posledic in tveganj kriminalne uporabe motornih vozil proti 
stavbam v mestih, da bi lahko bolje ocenili nevarnosti in vzpostavili varnostno analizo: a) 
identifikacija možnih metod napada, b) priporočilo glede tehničnih elementov na področju zaščite; 
c) opis niza fizičnih zaščitnih ukrepov za okrepitev varnosti javnih in zasebnih zgradb, d) 
priporočilo glede organizacijskih ukrepov. Ta dokument vsebuje informacije za strokovno izvedbo 
in uporabo ukrepov za preprečevanje nepooblaščenega dostopa vozil v zgradbe ali na območja.  
Doseči je potrebno eno od naslednjih štirih stopenj zaščite: a) Nadzor prometa. Urejanje uporabe 
različnih prostorov, kjer se pojavljajo vozila: prometni pasovi, parkirišča in parkirna območja, 
dostavna mesta, območja za pešce, pristopne poti itd. Kršitelj uporablja lastno vozilo ter se želi 
izogniti kakršni koli škodi na vozilu. b) Zaščita proti kriminalnim napadom z vozili. Zaščita proti 
vlomu, ropu, vandalizmu ipd. Kršitelj uporabi ukradena vozila za izvršitev kriminalnega dejanja. 
Sprejme uničenje vozila, a želi ohraniti svojo integriteto. c) Zaščita proti urbanemu nasilju in 
težkemu vandalizmu. Zaščita proti zaletavanju in sežiganju avtomobilov, ki se uporablja proti 
zasebnim in javnim stavbam, ter policijsko ukrepanje ali intervencijske sile. Kršitelj uporabi katera 
koli vozila, ki so na voljo. Ni mu mar za življenje drugih ljudi. Bori se proti institucijam, organom 
oblasti in njihovim predstavnikom ter želi uničiti socialno mrežo določenega področju. d) Blažitev 
učinkov eksplozivov v kombinaciji z vozili. Blažitev učinkov tovornjakov s plinom, avtomobilov - 
bomb itd. Varnostne zahteve na vratih, oknih, fasadah in njihovih dodatkih določa CEN v 
normativnih dokumentih. Upošteva lastnosti komponent, ki so odporne proti vlomilcem, kroglam 
ter učinkom eksplozivov. Normativni CEN/CENELEC dokumenti zajemajo tudi električne in 
elektronske varnostne komponente. Do zdaj evropska standardizacija ni upoštevala posebne 
tematike zaščite proti zaletavanju z avtomobili. Zaščita pred nepooblaščenim dostopom vozil se 
prične že v občinskih conah brez avtomobilov. Velika podzemna parkirišča v stanovanjskih 
območjih imajo enake zahteve; dostop bi moral biti dovoljen le pooblaščenim vozilom. Prav tako 
morajo biti zavarovane dovozne poti do pisarniških zgradb, skladišč, zgradb organov oblasti, 
zaporov in drugih ranljivih infrastruktur. Stopnja zaščite ponuja širok spekter ter mora izpolnjevati 
različne zahteve. Gre za razpon od preprostih naprav za nadzor dostopa, ki preprečujejo 
nepooblaščeno parkiranje, vse do sistemov, ki ustavijo kriminalne napade z avtomobili in bombne 
napade. Uporabiti je mogoče stalne ali avtomatske blokade, z ali brez človeškega ali tehničnega 
nadzora dostopa. Prav tako je mogoče uporabiti začasne blokade ali premične elemente. Da bi 
upoštevali različne nevarne situacije, je potrebno opredeliti ustrezne vrednosti obremenitve. To 
služi tako interpretaciji kot tudi sestavi varnostnih elementov. Ta dokument vsebuje opombe za 
zaščitne ukrepe proti prekrškom in kriminalnim napadom z vozili. Ta dokument ni primeren za 
zaščitne ukrepe proti terorističnim napadom. 
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SIST/TC TEK Tekstil in tekstilni izdelki 
     
SIST EN ISO 105-G02:1999/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          4 str.  (AC) 
Tekstilije - Preskušanje barvne obstojnosti - Del G02: Barvna obstojnost proti sežignim plinom (ISO 105-
G02:1993, vključno s tehničnim popravkom 1:1995/Cor 2:2009) 
Textiles - Tests for colour fastness - Part G02: Colour fastness to burnt-gas fumes (ISO 105-G02:1993, 
including Technical Corrigendum 1:1995/Cor 2:2009) 
Osnova: EN ISO 105-G02:1997/AC:2009 
ICS: 59.080.01 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 105-G02:1999.  
Opredeljuje metodo za določanje odpornosti barve tekstilij vseh vrst in v vseh oblikah, razen 
nevpetih vlaken, pri izpostavljenosti atmosferskim dušikovim oksidom, ki nastajajo pri zgorevanju 
kemično čistega butan plina. Metoda se lahko uporablja za ocenjevanje barvne obstojnosti barvil, 
tako da se barvilo nanese na tekstilije s posebnim postopkom in pri določeni globini barve, in nato 
s preskušanjem barvanih tekstilij. Sprememba barve se ovrednoti s sivo lestvico. 
 
     
SIST/TC TEL Telekomunikacijski vodi 
     
SIST EN 61300-2-1:2010  SIST EN 61300-2-1:2004 
2010-01 (po) (en;fr)         11 str.  (C) 
Optični spojni elementi in pasivne komponente - Postopki osnovnega preskušanja in merjenja - 2-1. del: 
Testi -  Vibracija (sinusoidna) (IEC 61300-2-1:2009) 
Fibre optic interconnecting devices and passive components - Basic test and measurement procedures - 
Part 2-1: Tests - Vibration (sinusoidal) (IEC 61300-2-1:2009) 
Osnova: EN 61300-2-1:2009 
ICS: 17.160, 33.180.20 
 
Ta del IEC 61300 vrednoti učinke vibracije na optične elemente pri prevladujočih razponih 
frekvenc in magnitudah, na katere je mogoče naleteti med opravljanjem storitev na terenu. 
OPOMBA: Večina vibracij, na katere naletimo med opravljanjem storitev, ni preproste harmonične 
narave. Vendar je bilo dokazano, da so testi, osnovani na tem tipu vibracij, zadovoljivi za 
simuliranje dejanske storitve. 
     
     
SIST EN 61300-2-12:2010  SIST EN 61300-2-12:2006 
2010-01 (po) (en;fr)         14 str.  (D) 
 

Optični spojni elementi in pasivne komponente - Osnovni preskušalni in merilni postopki - 2-12. del: 
Vplivi preskušanja (IEC 61300-2-12:2009) 
Fibre optic interconnecting devices and passive components - Basic test and measurement procedures - 
Part 2-12: Tests - Impact (IEC 61300-2-12:2009) 
Osnova: EN 61300-2-12:2009 
ICS: 33.180.20 
 
Ta del IEC 61300 je namenjen ocenjevanju sposobnosti pasivne optične naprave ali zapirala, da 
prenese udarce, do katerih bo verjetno prišlo med uporabo. Udarec je lahko lokaliziran udarec, niz 
udarcev s trdimi predmeti, ali udarec, ki je običajno povezan s padcem naprave. 
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SIST EN 61753-086-2:2010  
2010-01 (po) (en)         18 str.  (E) 
Optični spojni elementi in pasivne komponente - Tehnični standard - 086-2. del: Elementi WWDM brez 
konektorjev z enorodnimi vlakni velikosti 1490/1550 nm za navzdolnji in 1310 nm za navzgornji prenos 
za kategorijo C - Nadzorovano okolje (IEC 61753-086-2:2009) 
Fibre optic interconnecting devices and passive components - Performance standard - Part 086-2: Non-
connectorised single-mode bidirectional 1490 / 1550 nm downstream 1310 nm upstream WWDM devices 
for category C - Controlled environment (IEC 61753-086-2:2009) 
Osnova: EN 61753-086-2:2009 
ICS: 33.180.20 
 
Ta del IEC 61753 vsebuje minimalne zahteve glede začetnega delovanja, preskušanja in merjenja 
ter natančnosti ki jih mora izpolnjevati naprava pasivnega optičnega omrežja (PON) z optičnimi 
vlakni v svitku 1.490/1.550 nm za navzdolnji in 1.310 nm za navzgornji prenos multipleksne delitve 
širokih valovnih dolžin (WWDM), da bi bila uvrščena kot da izpolnjuje zahteve kategorije C 
(nadzorovana okolja), kot so določene v Dodatku A dokumenta IEC 61753-1. Priloga B tega 
standarda podaja informacije v zvezi z delovanjem WWDM z 1.490/1.550 nm za navzdolnji in 1.310 
nm za navzgornji prenos. 
     
     
SIST EN 62074-1:2010  
2010-01 (po) (en)         41 str.  (I) 
Optični spojni elementi in pasivne komponente - Optični elementi za WDM (valovni multipleks) - 1. del: 
Rodovna specifikacija (IEC 62074-1:2009) 
Fibre optic interconnecting devices and passive components  - Fibre optic WDM devices - Part 1: Generic 
specification (IEC 62074-1:2009) 
Osnova: EN 62074-1:2009 
ICS: 33.180.01 
 
Ta del IEC 62074 velja za multipleksne delitve valovnih dolžin naprav (WDM naprave), ki 
uporabljajo optična vlakna.  Le-te imajo vse od naslednjih splošnih značilnosti: - So pasivne, saj ne 
vsebujejo nobenih optoelektronskih ali drugih pretvorniških elementov; lahko pa uporabljajo 
nadzor temperature samo z namenom stabiliziranja značilnosti naprav; nimajo nikakršne funkcije 
optičnega preklopa. - Imajo tri ali več priključnih odprtin za vstop in/ali izstop optične moči; 
optična moč se deli med te priključne odprtine na vnaprej določen način, v odvisnosti od valovne 
dolžine. - Te priključne odprtine so optična vlakna ali konektorji optičnih vlaken. Ta standard 
vzpostavlja enotne zahteve za optične, mehanične in okoljske lastnosti. 
     
     
SIST/TC TIV Tiskana vezja in ravnanje z okoljem 
     
SIST EN 61188-7:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         21 str.  (F) 
Plošče tiskanih vezij in sestavi plošč tiskanih vezij - Oblika in uporaba - 7. del: Posamezne zahteve - 
Ničelna orientacija elektronske komponente za izdelavo knjižnice CAD (IEC 61188-7:2009) 
Printed board and printed board assemblies - Design and use - Part 7: Sectional requirements - Electronic 
component zero orientation for CAD library construction 
Osnova: EN 61188-7:2009 
ICS: 31.180 
 
Ta del IEC 61188 vzpostavlja dosledno tehniko za opis orientacije elektronskih komponent ter 
njihove geometrije vzorca zemljišča. To pospešuje in spodbuja skupno zajemanje podatkov in 
metodologijo prenosa med globalnimi trgovinskimi partnerji. 
 
     



IZVLEČKI 2010-01 39

SIST EN 61249-4-14:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         17 str.  (E) 
Materiali za tiskane plošče in druge povezovalne strukture - 4-14. del: Posamezne zahteve za prepreg 
materiale brez bakrene folije (za izdelavo večplastnih plošč) - S stekleno tkanino ojačan prepreg 
definirane gorljivosti (navpični preskus gorljivosti), obdelan z epoksidno smolo, za montažo brez svinca 
(IEC 61249-4-14:2009) 
Materials for printed boards and other interconnecting structures - Part 4-14: Sectional specification set 
for prepreg materials, unclad (for the manufacture of multilayer boards) - Epoxide woven E-glass 
prepreg of defined flammability (vertical burning test) for lead-free assembly 
Osnova: EN 61249-4-14:2009 
ICS: 31.180 
 
Ta del IEC 61249 podaja zahteve za lastnosti preprega, ki so v glavnem namenjene temu, da se 
uporabljajo kot vezne plošče v povezavi z laminati, v skladu z IEC 61249-2-36, pri proizvodnji 
večplastnih plošč v skladu z IEC 62326-4. Večplastne plošče, ki jih tvorijo ti materiali, so primerne 
za postopke montaže brez svinca. Ta material se lahko uporablja tudi za vezavo drugih tipov 
laminatov. Prepreg je v skladu s tem standardom opredeljene gorljivosti (navpični preizkus 
gorljivosti). Ocena gorljivosti na popolnoma vulkaniziranem prepregu se doseže z uporabo 
bromiranih zaščitnih sredstev proti požaru, ki so vsebovana kot sestavni del polimerne strukture. 
Po vulkanizaciji preprega v skladu z navodili dobavitelja je točka posteklenitve opredeljena pri 
najmanj 120°C. 2 Normativna referenca. 
     
     
SIST EN 61249-4-15:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         17 str.  (E) 
Materiali za tiskane plošče in druge povezovalne strukture - 4-15. del: Posamezne zahteve za prepreg 
materiale brez bakrene folije (za izdelavo večplastnih plošč) - S stekleno tkanino ojačan prepreg 
definirane gorljivosti (navpični preskus gorljivosti), obdelan z modificirano epoksidno smolo, za 
montažo brez svinca (IEC 61249-4-15:2009) 
Materials for printed boards and other interconnecting structures - Part 4-15: Sectional specification set 
for prepreg materials, unclad (for the manufacture of multilayer boards) - Multifunctional epoxide 
woven E-glass prepreg of defined flammability (vertical burning test) for lead-free assembly 
Osnova: EN 61249-4-15:2009 
ICS: 31.180 
 
Ta del IEC 61249 podaja zahteve za lastnosti preprega, ki so v glavnem namenjene temu, da se 
uporabljajo kot vezne plošče v povezavi z laminati, v skladu z IEC 61249-2-35, pri proizvodnji 
večplastnih plošč v skladu z IEC 62326-4. Večplastne plošče, ki jih tvorijo ti materiali, so primerne 
za postopke montaže brez svinca. Ta material se lahko uporablja tudi za vezavo drugih tipov 
laminatov. Prepreg je v skladu s tem standardom opredeljene gorljivosti (navpični preizkus 
gorljivosti). Ocena gorljivosti na popolnoma vulkaniziranem prepregu se doseže z uporabo 
bromiranih zaščitnih sredstev proti požaru, ki so vsebovana kot sestavni del polimerne strukture. 
Po vulkanizaciji preprega v skladu z navodili dobavitelja je točka posteklenitve opredeljena pri 
150°C in 200°C. 
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SIST EN 61249-4-16:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         17 str.  (E) 
Materiali za tiskane plošče in druge povezovalne strukture - 4-16. del: Posamezne zahteve za prepreg 
materiale brez bakrene folije (za izdelavo večplastnih plošč) - S stekleno tkanino ojačan prepreg 
definirane gorljivosti (navpični preskus gorljivosti), obdelan z modificirano nehalogenirano epoksidno 
smolo, za montažo brez svinca (IEC 61249-4-16:2009) 
Materials for printed boards and other interconnecting structures - Part 4-16: Sectional specification set 
for prepreg materials, unclad (for the manufacture of multilayer boards) - Multifunctional non-
halogenated epoxide woven E-glass prepreg of defined flammability (vertical burning test) for lead-free 
assembly 
Osnova: EN 61249-4-16:2009 
ICS: 31.180 
 
Ta del IEC 61249 podaja zahteve za lastnosti preprega, ki so v glavnem namenjene temu, da se 
uporabljajo kot vezne plošče v povezavi z laminati, v skladu z IEC 61249-2-37, pri proizvodnji 
večplastnih plošč v skladu z IEC 62326-4. Večplastne plošče, ki jih tvorijo ti materiali, so primerne 
za postopke montaže brez svinca. Ta material se lahko uporablja tudi za vezavo drugih tipov 
laminatov. Prepreg je v skladu s tem standardom opredeljene gorljivosti (navpični preizkus 
gorljivosti). Ocena gorljivosti na popolnoma vulkaniziranem prepregu se doseže z uporabo 
nehalogeniranih zaščitnih sredstev proti požaru, ki so vsebovana kot sestavni del polimerne 
strukture. Po vulkanizaciji preprega v skladu z navodili dobavitelja je točka posteklenitve 
opredeljena pri 150°C in 200°C. 
 
     
SIST EN 61249-4-17:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         17 str.  (E) 
Materiali za tiskane plošče in druge povezovalne strukture - 4-17. del: del: Posamezne zahteve za 
prepreg materiale brez bakrene folije (za izdelavo večplastnih plošč) - S stekleno tkanino ojačan prepreg 
definirane gorljivosti (navpični preskus gorljivosti), obdelan z nehalogenirano epoksidno smolo, za 
montažo brez svinca (IEC 61249-4-17:2009) 
Materials for printed boards and other interconnecting structures - Part 4-17: Sectional specification set 
for prepreg materials, unclad (for the manufacture of multilayer boards) - Non-halogenated epoxide 
woven E-glass prepreg of defined flammability (vertical burning test) for lead-free assembly 
Osnova: EN 61249-4-17:2009 
ICS: 31.180 
     
Ta del IEC 61249 podaja zahteve za lastnosti preprega, ki so v glavnem namenjene temu, da se 
uporabljajo kot vezne plošče v povezavi z laminati, v skladu z IEC 61249-2- 38, pri proizvodnji 
večplastnih plošč v skladu z IEC 62326-4. Večplastne plošče, ki jih tvorijo ti materiali, so primerne 
za postopke montaže brez svinca. Ta material se lahko uporablja tudi za vezavo drugih tipov 
laminatov. Prepreg je v skladu s tem standardom opredeljen gorljivosti (navpični preizkus 
gorljivosti). Ocena gorljivosti na popolnoma vulkaniziranem prepregu se doseže z uporabo 
nehalogeniranih zaščitnih sredstev proti požaru, ki so vsebovana kot sestavni del polimerne 
strukture. Po vulkanizaciji preprega v skladu z navodili dobavitelja je točka posteklenitve 
opredeljena pri najmanj 120°C.  
 
SIST EN 62137-1-5:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         24 str.  (F) 
Tehnologija površinske montaže - Okoljski preskusi in preskusne metode za določanje zanesljivosti 
spajkanih spojev, izdelanih s površinsko montažo - 1-5. del: Mehanski preskus trdnosti s strižno 
obremenitvijo (IEC 62137-1-5:2009) 
Surface mounting technology - Environmental and endurance test methods for surface mount solder 
joints - Part 1-5: Mechanical shear fatigue test 
Osnova: EN 62137-1-5:2009 
ICS: 19.040, 31.190 
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Preskusna metoda, opisana v tem delu IEC 62137, se nanaša na nize ploskovnih paketov, kot je 
BGA. Ta preskusna metoda je zasnovana za ocenjevanje trajnostne dobe spajkanih spojev med 
priključnimi žicami komponent ter substratom, kot je prikazano na Sliki 1. Običajno se za oceno 
zanesljivosti spajkanih spojev uporablja temperaturni krožni pristop. Druga metoda je mehansko 
kroženje spajkanih spojev, s čimer se skrajša čas testiranja, namesto da bi ustvarili deformacijo s 
spreminjanjem temperature. Metodologija predstavlja vsiljevanje strižne deformacije spajkanim 
spojem z mehanskim premikom namesto relativnega premika, ki je povzročen zaradi 
neujemanjem koeficienta termalnega raztezanja (CTE), kot je prikazano na Sliki 2. Na mestu 
temperaturnega krožnega testa mehanski preskus trdnosti s strižno obremenitvijo napove 
zanesljivost spajkanih spojev pod pogoji ponavljajoče temperaturne spremembe z mehanskim 
vrtenjem spajkanih spojev. Pri tej metodi preskušanja ocenjevanje zahteva, da najprej montiramo 
komponento površinske montaže na substrat s povratnim mehkim spajkanjem, nato se na spajkane 
spoje aplicira ciklična mehanična strižna obremenitev, dokler spajkani spoji ne počijo. Lastnosti 
spajkanih spojev (na primer zlitina za spajkanje, substrat, montirana naprava ali načrt itd.) se 
ocenjujejo z namenom, da bi pripomogli k izboljšanju trdnosti spajkanih spojev. 
 
     
SIST EN 62430:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         31 str.  (G) 
Načrtovanje električnih in elektronskih proizvodov glede na okoljske vidike (IEC 62430:2009) 
Environmentally conscious design for electrical and electronic products 
Osnova: EN 62430:2009 
ICS: 31.020, 29.020, 13.020.30 
 
Ta mednarodni standard opredeljuje zahteve in postopke za integracijo okoljskih vidikov v procese 
načrtovanja in razvoja električnih in elektronskih proizvodov, vključno s kombinacijo proizvodov 
ter materialov in komponent, iz katerih so sestavljeni (v nadaljevanju proizvodi). 
     
     
SIST/TC TRS Tehnično risanje, veličine, enote, simboli in 
grafični simboli 
     
SIST ISO 7010:2010  SIST ISO 3864:1995 
2010-01 (po) (en;fr)         29 str.  (G) 
Grafični simboli - Opozorilne barve in opozorilni znaki - Opozorilni znaki, ki se uporabljajo na delovnih 
in javnih območjih 
Graphical symbols - Safety colours and safety signs - Safety signs used in workplaces and public areas 
Osnova: ISO 7010:2003 
ICS: 01.080.20, 01.080.10 
 
Ta mednarodni standard predpisuje opozorilne znake za namene preprečevanja nesreč, 
protipožarne zaščite, informacij o nevarnostih za zdravje in evakuacije v nujnih primerih. Oblika 
in barva posameznega opozorilnega znaka sta v skladu z ISO 3864-1 in oblika grafičnih simbolov je 
v skladu z ISO 3864-3. Ta mednarodni standard velja za vse lokacije, kjer se obravnavajo vprašanja, 
povezana z varnostjo ljudi. Vendar ne velja za signalizacijo, ki se uporablja za upravljanje 
železniških prog, cest, rek, pomorskega in zračnega prometa ter na splošno za sektorje, ki so 
predmet ureditve, ki se lahko razlikuje glede določenih točk tega mednarodnega standarda in 
serije ISO 3864. Ta mednarodni standard opredeljuje originalne opozorilne znake, ki so lahko 
merilo za namene ponovnega proizvajanja in rabe. 
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SIST ISO 7010:2010/Amd 1:2010  
2010-01 (po) (en)         15 str.  (D) 
Grafični simboli - Opozorilne barve in opozorilni znaki - Opozorilni znaki, ki se uporabljajo na delovnih 
in javnih območjih - Dopolnilo 1 
Graphical symbols - Safety colours and safety signs - Safety signs used in workplaces and public areas - 
AMENDMENT 1 
Osnova: ISO 7010:2003/Amd 1:2006 
ICS: 01.080.20, 01.080.10 
 
Amandma A1:2010 je dodatek k standardu SIST ISO 7010:2010.  
Ta mednarodni standard predpisuje opozorilne znake za namene preprečevanja nesreč, 
protipožarne zaščite, informacij o nevarnostih za zdravje in evakuacije v nujnih primerih. Oblika 
in barva vsakega opozorilnega znaka sta v skladu z ISO 3864-1 in oblika grafičnih simbolov je v 
skladu z ISO 3864-3. Ta mednarodni standard velja za vse lokacije, kjer se obravnavajo vprašanja, 
povezana z varnostjo ljudmi. Vendar ne velja za signalizacijo, ki se uporablja za upravljanje 
železniških prog, cest, rek, pomorskega in zračnega prometa ter na splošno za sektorje, ki so 
predmet ureditve, katera se lahko razlikuje glede določenih točk tega mednarodnega standarda in 
serije ISO 3864. Ta mednarodni standard opredeljuje originalne opozorilne znake, ki so lahko 
merilo za namene ponovnega proizvajanja in rabe. 
 
     
SIST ISO 7010:2010/Amd 2:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         22 str.  (F) 
Grafični simboli - Opozorilne barve in opozorilni znaki - Opozorilni znaki, ki se uporabljajo na delovnih 
in javnih območjih - Dopolnilo 2 
Graphical symbols - Safety colours and safety signs - Safety signs used in workplaces and public areas - 
AMENDMENT 2 
Osnova: ISO 7010:2003/Amd 2:2007 
ICS: 01.080.20, 01.080.10 
 
Amandma A2:2010 je dodatek k standardu SIST ISO 7010:2010.  
Ta mednarodni standard predpisuje opozorilne znake za namene preprečevanja nesreč, 
protipožarne zaščite, informacij o nevarnostih za zdravje in evakuacije v nujnih primerih. Oblika 
in barva posameznega opozorilnega znaka sta v skladu z ISO 3864-1 in oblika grafičnih simbolov je 
v skladu z ISO 3864-3. Ta mednarodni standard velja za vse lokacije, kjer se obravnavajo vprašanja, 
povezana z varnostjo ljudi. Vendar ne velja za signalizacijo, ki se uporablja za upravljanje 
železniških prog, cest, rek, pomorskega in zračnega prometa ter na splošno za sektorje, ki so 
predmet ureditve, katera se lahko razlikuje glede določenih točk tega mednarodnega standarda in 
serije ISO 3864. Ta mednarodni standard opredeljuje originalne opozorilne znake, ki so lahko 
merilo za namene ponovnega proizvajanja in rabe. 
 
     
SIST ISO 7010:2010/Amd 3:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          6 str.  (B) 
Grafični simboli - Opozorilne barve in opozorilni znaki - Opozorilni znaki, ki se uporabljajo na delovnih 
in javnih območjih - Dopolnilo 3 
Graphical symbols - Safety colours and safety signs - Safety signs used in workplaces and public areas - 
AMENDMENT 3 
Osnova: ISO 7010:2003/Amd 3:2007 
ICS: 01.080.20, 01.080.10 
 
Amandma A3:2010 je dodatek k standardu SIST ISO 7010:2010.  
Ta mednarodni standard predpisuje opozorilne znake za namene preprečevanja nesreč, 
protipožarne zaščite, informacij o nevarnostih za zdravje in evakuacije v nujnih primerih. Oblika 
in barva posameznega opozorilnega znaka sta v skladu z ISO 3864-1 in oblika grafičnih simbolov je 
v skladu z ISO 3864-3. Ta mednarodni standard velja za vse lokacije, kjer se obravnavajo vprašanja, 
povezana z varnostjo ljudi. Vendar ne velja za signalizacijo, ki se uporablja za upravljanje 
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železniških prog, cest, rek, pomorskega in zračnega prometa ter na splošno za sektorje, ki so 
predmet ureditve, katera se lahko razlikuje glede določenih točk tega mednarodnega standarda in 
serije ISO 3864. Ta mednarodni standard opredeljuje originalne opozorilne znake, ki so lahko 
merilo za namene ponovnega proizvajanja in rabe. 
 
     
SIST ISO 7010:2010/Amd 4:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         25 str.  (F) 
Grafični simboli - Opozorilne barve in opozorilni znaki - Opozorilni znaki, ki se uporabljajo na delovnih 
in javnih območjih - Dopolnilo 4 
Graphical symbols - Safety colours and safety signs - Safety signs used in workplaces and public areas - 
AMENDMENT 4 
Osnova: ISO 7010:2003/Amd 4:2009 
ICS: 01.080.20, 01.080.10 
 
Amandma A4:2010 je dodatek k standardu SIST ISO 7010:2010.  
Ta mednarodni standard predpisuje opozorilne znake za namene preprečevanja nesreč, 
protipožarne zaščite, informacij o nevarnostih za zdravje in evakuacije v nujnih primerih. Oblika 
in barva posameznega opozorilnega znaka sta v skladu z ISO 3864-1 in oblika grafičnih simbolov je 
v skladu z ISO 3864-3. Ta mednarodni standard velja za vse lokacije, kjer se obravnavajo vprašanja, 
povezana z varnostjo ljudi. Vendar ne velja za signalizacijo, ki se uporablja za upravljanje 
železniških prog, cest, rek, pomorskega in zračnega prometa ter na splošno za sektorje, ki so 
predmet ureditve, katera se lahko razlikuje glede določenih točk tega mednarodnega standarda in 
serije ISO 3864. Ta mednarodni standard opredeljuje originalne opozorilne znake, ki so lahko 
merilo za namene ponovnega proizvajanja in rabe. 
 
     
SIST/TC VAZ Varovanje zdravja 
     
SIST EN 12183:2010  SIST EN 12183:2006 
2010-01 (po) (en;fr;de)         47 str.  (I) 
Invalidski vozički z ročnim upravljanjem - Zahteve in preskusne metode 
Manual wheelchairs - Requirements and test methods 
Osnova: EN 12183:2009 
ICS: 11.180.10 
 
Ta evropski standard določa zahteve in preskusne metode za invalidske vozičke z ročnim 
upravljanjem, ki so namenjeni prevažanju ene osebe s težo, ki ne presega 100 kg. Določa tudi 
zahteve in preskusne metode za invalidske vozičke z ročnim upravljanjem s pomožno opremo na 
električni pogon. Ta evropski standard ne velja v celoti za: - invalidske vozičke za posebne namene, 
kot so vozički za šport, tuširanje in uporabo stranišča; - po meri narejene invalidske vozičke; - 
invalidske vozičke za stoječi položaj in - dodatne pogonske komplete za pogon invalidskih vozičkov z 
ročnim upravljanjem. 
     
     
SIST EN 12184:2010  SIST EN 12184:2006 
2010-01 (po) (en;fr;de)         59 str.  (J) 
Invalidski vozički na električni pogon, skuterji in njihovi polnilniki - Zahteve in preskusne metode 
Electrically powered wheelchairs, scooters and their chargers - Requirements and test methods 
Osnova: EN 12184:2009 
ICS: 11.180.10 
 
Ta evropski standard določa zahteve in preskusne metode za invalidske vozičke na električni pogon 
z največjo hitrostjo, ki ne presega 15 km/h, namenjene prevažanju osebe s težo, ki ne presega 100 
kg, in vključuje: - invalidske vozičke z ročnim upravljanjem z dodatnimi pogonskimi kompleti za 
pogon, - invalidske vozičke na električni pogon in – skuterje na električni pogon s tremi kolesi ali 
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več. Določa tudi zahteve in preskusne metode za polnilnike baterij za invalidske vozičke in skuterje. 
Ta evropski standard ne velja v celoti za: - invalidske vozičke za posebne namene, kot je športni 
voziček; - po meri narejene invalidske vozičke; - invalidske vozičke s pogonom na pogonski obroč in 
pomožno silo in – gnane pisarniške stole. 
     
     
SIST EN 1639:2010  SIST EN 1639:2005 
2010-01 (po) (en;fr;de)         15 str.  (D) 
Zobozdravstvo - Medicinski pripomočki za zobozdravstvo - Instrumenti 
Dentistry - Medical devices for dentistry - Instruments 
Osnova: EN 1639:2009 
ICS: 11.060.25 
 
Ta evropski standard določa splošne zahteve za instrumente, ki se uporabljajo v zobozdravstveni 
praksi in so medicinski pripomočki. Vključuje zahteve za predvideno delovanje, lastnosti modela, 
sestavne dele, predelavo za ponovno uporabo, pakiranje, označevanje, uporabo nalepk in 
informacije, ki jih priskrbi proizvajalec. Ta evropski standard ne velja za noben vir energije, s 
katerim mora biti instrument povezan. Vire energije vključuje standard EN 1640. Preskusi za 
dokazovanje skladnosti s tem evropskim standardom so navedeni v standardih 3. ravni, če je to 
primerno. 
     
     
SIST EN 1640:2010  SIST EN 1640:2005 
2010-01 (po) (en;fr;de)         12 str.  (C) 
Zobozdravstvo - Medicinski pripomočki za zobozdravstvo - Oprema 
Dentistry - Medical devices for dentistry - Equipment 
Osnova: EN 1640:2009 
ICS: 11.060.20 
Ta evropski standard določa splošne zahteve za zobozdravstveno opremo, ki se uporablja v 
zobozdravstveni praksi in je medicinski pripomoček. Vključuje zahteve za predvideno delovanje, 
lastnosti modela, sestavne dele, pakiranje, označevanje, uporabo nalepk in informacije, ki jih 
priskrbi proizvajalec. Ta evropski standard ne velja za zobozdravstveno rentgensko opremo. Ta 
evropski standard ne velja za noben zobozdravstveni instrument, povezan s predmetom 
zobozdravstvene opreme. Te instrumente vključuje standard EN 1639. Preskusi za dokazovanje 
skladnosti s tem standardom so navedeni v standardih 3. ravni, če je to primerno. 
 
     
SIST EN 1641:2010  SIST EN 1641:2005 
2010-01 (po) (en;fr;de)         11 str.  (C) 
Zobozdravstvo - Medicinski pripomočki za zobozdravstvo - Materiali 
Dentistry - Medical devices for dentistry - Materials 
Osnova: EN 1641:2009 
ICS: 11.060.10 
 
 
Ta evropski standard določa splošne zahteve za materiale, ki se uporabljajo v zobozdravstveni 
praksi za obnavljanje oblike in funkcije zob in so medicinski pripomočki. Za namene tega 
standarda se ti materiali opredelijo kot restavrativni in ortodontski materiali. Dentalni vsadki so 
izrecno izključeni in so opisani v standardu EN 1642. Ta standard določa tudi splošne zahteve za 
materiale, ki se uporabljajo v ortodontski praksi. Ta standard vključuje zahteve za predvideno 
delovanje, lastnosti modela, sestavne dele, sterilizacijo, pakiranje, označevanje, uporabo nalepk in 
informacije, ki jih priskrbi proizvajalec. Preskusi za dokazovanje skladnosti s tem standardom so 
navedeni v standardih 3. ravni, če je to primerno. 
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SIST EN 1642:2010  SIST EN 1642:2005 

2010-01 (po) (en;de)         11 str.  (C) 
Zobozdravstvo - Medicinski pripomočki za zobozdravstvo - Dentalni vsadki (implantati) 
Dentistry - Medical devices for dentistry - Dental implants 
Osnova: EN 1642:2009 
ICS: 11.060.15 
 
Ta evropski standard določa splošne zahteve za dentalne vsadke in pribor. Zobozdravstveni 
materiali za kirurško vsaditev, opredeljeni kot restavrativni materiali, so izrecno izključeni in so 
opisani v standardu EN 1641. Ta evropski standard vključuje zahteve za predvideno delovanje, 
lastnosti modela, sestavne dele, sterilizacijo, pakiranje, označevanje, uporabo nalepk in 
informacije, ki jih priskrbi proizvajalec. 
     
SIST EN 455-2:2010  SIST EN 455-2:2001 

2010-01 (po) (en;fr;de)         10 str.  (C) 
Medicinske rokavice za enkratno uporabo - 2. del: Zahteve in preskusi za ugotavljanje fizikalnih 
lastnosti 
Medical gloves for single use - Part 2: Requirements and testing for physical properties 
Osnova: EN 455-2:2009 
ICS: 11.140 
 
Ta evropski standard določa zahteve in podaja preskusne metode za ugotavljanje fizikalnih 
lastnosti medicinskih rokavic za enkratno uporabo (tj. kirurških rokavic ter rokavic za 
preglede/postopke), ki zagotavljajo, da rokavice omogočajo in med uporabo ohranjajo primerno 
raven zaščite bolnika in uporabnika pred navzkrižno okužbo. Ta standard ne določa velikosti lota.  
Upoštevati je treba težave, ki so lahko povezane z dostavo in nadzorom zelo velikih lotov. Največja 
priporočena velikost posameznega lota za proizvodnjo je 500.000. 
     
     
SIST EN ISO 10993-1:2010  SIST EN ISO 10993-1:2009 
2010-01 (po) (en)         32 str.  (G) 
Biološko ovrednotenje medicinskih pripomočkov - 1. del: Ocena in preskušanje znotraj procesa 
obvladovanja tveganja (ISO 10993-1:2009) 
Biological evaluation of medical devices - Part 1: Evaluation and testing within a risk management 
process (ISO 10993-1:2009) 
Osnova: EN ISO 10993-1:2009 
ICS: 11.100.20 
 
Ta del standarda ISO 10993 opisuje: - splošna načela, ki veljajo za biološko ovrednotenje 
medicinskih pripomočkov znotraj procesa obvladovanja tveganja; - splošno razvrščanje 
pripomočkov na osnovi narave in trajanja njihovega stika s telesom; - ovrednotenje obstoječih 
ustreznih podatkov iz vseh virov; - identifikacijo vrzeli v razpoložljivem podatkovnem nizu na osnovi 
analize tveganja; - identifikacijo dodatnih podatkovnih nizov, potrebnih za analizo biološke varnosti 
medicinskega pripomočka; - ocenjevanje biološke varnosti medicinskega pripomočka. Ta del 
standarda ISO 10993 ne zajema preskušanja materialov in pripomočkov, ki ne prihajajo v 
neposreden ali posreden stik z bolnikovim telesom, ter ne zajema bioloških nevarnosti, ki izhajajo 
iz kakršne koli mehanske okvare. Drugi deli standarda ISO 10993 zajemajo posebne preskuse, 
navedene v Predgovoru. 
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SIST EN ISO 11980:2010  SIST EN ISO 11980:2000 

2010-01 (po) (en)         36 str.  (H) 
Očesna optika - Kontaktne leče in izdelki za vzdrževanje kontaktnih leč - Navodilo za klinične raziskave 
(ISO 11980:2009) 
Ophthalmic optics - Contact lenses and contact lens care products - Guidance for clinical investigations 
(ISO 11980:2009) 
Osnova: EN ISO 11980:2009 
ICS: 11.040.70 
 
Ta mednarodni standard podaja smernice za klinične raziskave (CI) o varnosti in delovanju 
kontaktnih leč in izdelkov za vzdrževanje kontaktnih leč. 
 
     
SIST EN ISO 14161:2010  SIST EN ISO 14161:2001 
2010-01 (po) (en)         72 str.  (L) 
Sterilizacija izdelkov za zdravstveno nego - Biološki indikatorji - Navodilo za izbiro, uporabo in 
predstavitev rezultatov (ISO 14161:2009) 
Sterilization of health care products - Biological indicators - Guidance for the selection, use and 
interpretation of results (ISO 14161:2009) 
Osnova: EN ISO 14161:2009 
ICS: 11.080.01 
 
Ta mednarodni standard zagotavlja navodilo za izbiro, uporabo in predstavitev rezultatov delovanja 
bioloških indikatorjev, kadar se uporabljajo pri razvoju, validaciji in rutinskem spremljanju 
sterilizacijskih postopkov. Ta mednarodni standard velja za biološke indikatorje, za katere obstajajo 
mednarodni standardi. 
     
     
SIST EN ISO 14937:2010  SIST EN ISO 14937:2001 
   SIST EN ISO 14937:2001/AC:2004 
   SIST EN ISO 14937:2001/AC:2005 

2010-01 (po) (en)         50 str.  (I) 
Sterilizacija izdelkov za zdravstveno nego - Splošne zahteve za opredelitev lastnosti sterilizacijskih 
sredstev in za razvoj, validacijo ter rutinsko kontrolo sterilizacijskih postopkov za medicinske 
pripomočke (ISO 14937:2009) 
Sterilization of health care products - General requirements for characterization of a sterilizing agent 
and the development, validation and routine control of a sterilization process for medical devices (ISO 
14937:2009) 
Osnova: EN ISO 14937:2009 
ICS: 11.080.01 
 
Ta mednarodni standard določa splošne zahteve za opredelitev lastnosti sterilizacijskih sredstev in 
za razvoj, validacijo in rutinsko spremljanje in kontrolo sterilizacijskih postopkov za medicinske 
pripomočke. Ta mednarodni standard velja za sterilizacijske postopke, pri katerih se 
mikroorganizmi inaktivirajo s fizičnimi in/ali kemičnimi sredstvi. Ta mednarodni standard je 
namenjen razvijalcem postopkov, proizvajalcem sterilizacijske opreme, proizvajalcem medicinskih 
pripomočkov, ki se sterilizirajo, in organizacijam, odgovornim za sterilizacijo medicinskih 
pripomočkov. Ta mednarodni standard določa elemente sistema vodenja kakovosti, ki so potrebni 
za zagotavljanje potrebne opredelitve lastnosti sterilizacijskih sredstev, razvoj, validacijo in rutinsko 
spremljanje ter kontrolo sterilizacijskih postopkov. 
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SIST EN ISO 21649:2010  SIST EN ISO 21649:2007 
2010-01 (po) (en)         42 str.  (I) 
Injektorji brez igle za uporabo v medicini - Zahteve in preskusne metode (ISO 21649:2006) 
Needle-free injectors for medical use - Requirements and test methods (ISO 21649:2006) 
Osnova: EN ISO 21649:2009 
ICS: 11.040.20 
 
Ta mednarodni standard velja za zahteve za varnost in delovanje ter preskušanje injektorskih 
sistemov brez igle za enkratno in večkratno uporabo, namenjenih ljudem na klinikah in drugih 
zdravstvenih okoljih ter osebni uporabi bolnikov. Odmerna komora injektorskega sistema je 
pogosto namenjena enkratni uporabi in se zamenja po enkratni uporabi ali po omejenem številu 
uporab. Včasih se lahko loči od injektorskega mehanizma in se pogosto imenuje »kaseta«, 
»ampula«, »injekcijska brizga«, »kapsula« ali »disk«. Odmerna komora pa je lahko tudi trajna 
notranja komora, ki mora zdržati navedeno življenjsko dobo pripomočka. Iz tega mednarodnega 
standarda so izločene metode za dovajanje zdravila, ki: - vključujejo prediranje dela pripomočka v 
ali skozi kožo ali sluznico (kot so igle, konice, mikro igle, vsaditveni pripomočki za počasno 
sproščanje zdravila); - proizvajajo aerosole, kapljice, praške ali druge pripravke za inhalacijo, 
insuflacijo, intranazalni ali peroralni nanos (kot so razpršila, inhalatorji, vlažilniki); - nanašajo 
tekočine, praške ali druge snovi na površino kože ali sluznico za pasivno razprševanje ali zaužitje v 
telo (kot so transdermalni obliži, kapljice); - vnašajo zvočno ali elektromagnetno energijo (kot so 
ultrazvočni ali iontoforezni pripomočki); - infuzijski sistemi za dodajanje ali odmerjanje zdravila v 
ali skozi sistem umetnih cevk, katetrov in/ali igel, ki sami vstopajo v telo. 
     
     
SIST EN ISO 21969:2010  SIST EN ISO 21969:2006 
2010-01 (po) (en)         21 str.  (F) 
Visokotlačni prilagodljivi priključki za uporabo medicinskih plinskih sistemov (ISO 21969:2009) 
High-pressure flexible connections for use with medical gas systems (ISO 21969:2009) 
Osnova: EN ISO 21969:2009 
ICS: 11.040.10 
 
Ta mednarodni standard velja za visokotlačne prilagodljive priključke, ki se povežejo z jeklenkami 
ali svežnji jeklenk z nominalnim polnilnim tlakom do 25.000 kPa pri 15°C in se uporabljajo z 
naslednjimi medicinskimi plini: - kisikom; - dušikovim oksidom; - zrakom za dihanje; - helijem; - 
ogljikovim dioksidom; - ksenonom; - mešanico zgoraj navedenih plinov; - zrakom za pogon 
kirurških orodij; - dušikom za pogon kirurških orodij; - s kisikom obogatenim zrakom. Ta 
mednarodni standard velja za visokotlačne prilagodljive priključke, ki povezujejo jeklenke ali 
svežnje jeklenk z razdelilniki znotraj cevovodnih sistemov za oskrbo z medicinskimi plini in so v 
skladu s standardom ISO 7396-1. Ta mednarodni standard velja za visokotlačne prilagodljive 
priključke, ki povezujejo jeklenke s sesalnim kanalom medicinske opreme (npr. anestezijsko 
delovno postajo ali pljučnim ventilatorjem), opremljene z vgrajenim regulatorjem tlaka, ki je v 
skladu s standardom ISO 10524-1. Ta mednarodni standard ne velja za visokotlačne prilagodljive 
priključke, ki se uporabljajo za polnjenje jeklenk, ali za nizkotlačne prilagodljive sklope cevk, 
vključene v standard ISO 5359. 
     
     
SIST EN ISO 21987:2010  
2010-01 (po) (en)         25 str.  (F) 
Očesna optika - Vdelana stekla očal (ISO 21987:2009) 
Ophthalmic optics - Mounted spectacle lenses (ISO 21987:2009) 
Osnova: EN ISO 21987:2009 
ICS: 11.040.70 
 
Ta mednarodni standard določa zahteve za vdelana stekla očal glede na recept. 
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SIST EN ISO 22794:2010  SIST EN ISO 22794:2007 
2010-01 (po) (en)         18 str.  (E) 
Zobozdravstvo - Vsaditveni materiali za polnjenje in povečanje kosti v ustni in maksilofacialni kirurgiji - 
Vsebina tehnične mape (ISO 22794:2007, popravljena različica 2009-01-15) 
Dentistry - Implantable materials for bone filling and augmentation in oral and maxillofacial surgery - 
Contents of a technical file (ISO 22794:2007, corrected version 2009-01-15) 
Osnova: EN ISO 22794:2009 
ICS: 11.060.15 
 
Ta mednarodni standard velja za absorptivne ali neabsorptivne vsaditvene materiale, ki se 
uporabljajo kot zobozdravstveni pripomočki za polnjenje in povečanje kosti v ustni in 
maksilofacialni kirurgiji. Ta mednarodni standard ne zajema proizvodov, ki so skoraj iz čistega 
(>90 %) hidroksiapatita. Ovrednotenje vključuje fizikalno-kemijske, mehanske, biološke in klinične 
vidike in obnašanje teh vsaditvenih zobozdravstvenih materialov. Ta mednarodni standard ne 
zajema avtotransplantatov, alotransplantatov in membran ter proizvodov, ki so predvsem 
namenjeni dovajanju zdravila. 
   
     
SIST EN ISO 4049:2010  SIST EN ISO 4049:2000 
2010-01 (po) (en)         36 str.  (H) 
Zobozdravstvo - Restavrativni materiali na osnovi polimerov (ISO 4049:2009) 
Dentistry - Polymer-based restorative materials (ISO 4049:2009) 
Osnova: EN ISO 4049:2009 
ICS: 11.060.10 
 
Ta mednarodni standard določa zahteve za zobozdravstvene restavrativne materiale na osnovi 
polimerov, ki so na voljo v obliki, primerni za mehansko mešanje, ročno mešanje ali za intra- ali 
ekstraoralno aktivacijo z zunanjo energijo in se uporabljajo predvsem za neposredno ali posredno 
obnovitev luknjic v zobeh ter kot tesnilo. Tesnilni materiali na osnovi polimerov, za katere velja ta 
mednarodni standard, so namenjeni uporabi pri cementiranju ali pritrjevanju obnov in dodatkov, 
kot so inleji, onleji, prevleke, krone in mostički. Ta mednarodni standard ne vključuje tesnilnih 
materialov na osnovi polimera, ki imajo znotraj strukture materiala adhezivno sestavino. Ta 
mednarodni standard ne zajema materialov, ki so namenjeni preprečevanju zobne gnilobe (glej 
ISO 6874) ali ki se uporabljajo za prekrivanje kovinskih pomožnih okvirov (glej ISO 10477). 
     
     
SIST EN ISO 7376:2010  SIST EN ISO 7376:2009 
2010-01 (po) (en)         37 str.  (H) 
Anestezijska in dihalna oprema - Laringoskopi za trahealno intubacijo (ISO 7376:2009) 
Anaesthetic and respiratory equipment - Laryngoscopes for tracheal intubation (ISO 7376:2009) 
Osnova: EN ISO 7376:2009 
ICS: 11.040.10 
 
Ta mednarodni standard podaja splošne zahteve za laringoskope, ki se uporabljajo za intubacijo, in 
določa kritične mere ročajev in žarnic na laringoskopih za pritrditev. Obravnava tudi medsebojno 
zamenljivost rezil in ročajev. Velja samo za instrumente za osvetljevanje grla z notranjim 
napajanjem na baterije, saj so zahteve za električno varnost za instrumente, ki se povezujejo z 
omrežnim napajanjem ali zunanjim virom energije, lahko strožje. 
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SIST EN ISO 7886-3:2010  SIST EN ISO 7886-3:2005 
2010-01 (po) (en)         23 str.  (F) 
Sterilne podkožne injekcijske brizge za enkratno uporabo - 3. del: Brizge za točno določen odmerek 
imunizacije s sistemom za samouničenje (ISO 7886-3:2005) 
Sterile hypodermic syringes for single use - Part 3: Auto-disable syringes for fixed-dose immunization 
(ISO 7886-3:2005) 
Osnova: EN ISO 7886-3:2009 
ICS: 11.040.25 
 
Ta del ISO 7886 določa lastnosti in delovanje sterilnih podkožnih injekcijskih brizg za enkratno 
uporabo z iglo ali brez nje, ki so narejene iz plastičnih materialov in nerjavečega jekla in se 
uporabljajo za aspiracijo cepiv ali injiciranje cepiv takoj po polnitvi. Po vnosu točno določenega 
odmerka cepiva injekcijska brizga avtomatsko postane neuporabna. Ta del ISO 7886 ne določa 
načina za samouničenje, kar je prepuščeno presoji proizvajalca. Ta del ISO 7886 ne velja za 
injekcijske brizge, ki se uporabljajo z inzulinom (opredeljene v ISO 8537), steklene injekcijske 
brizge (opredeljene v ISO 595), injekcijske brizge, ki se uporabljajo z gnanimi brizgalnimi 
črpalkami (opredeljene v ISO 7886-2), injekcijske brizge za dovajanje spremenljivih odmerkov s 
sistemom za samouničenje in injekcijske brizge, ki se polnijo vnaprej. Ne obravnava skladnosti s 
tekočinami za injiciranje/cepiva. 
     
     
SIST EN ISO 7886-4:2010  SIST EN ISO 7886-4:2007 
2010-01 (po) (en)         23 str.  (F) 
Sterilne podkožne injekcijske brizge za enkratno uporabo - 4. del: Injekcije, katerih značilnosti 
preprečujejo ponovno uporabo (ISO 7886-4:2006) 
Sterile hypodermic syringes for single use - Part 4: Syringes with re-use prevention feature (ISO 7886-
4:2006) 
Osnova: EN ISO 7886-4:2009 
ICS: 11.040.25 
 
Ta del ISO 7886 določa zahteve za sterilne podkožne injekcijskih brizg za enkratno uporabo z iglo 
ali brez nje, ki so narejene iz plastičnih materialov in se uporabljajo za aspiracijo tekočin ali 
injiciranje tekočin takoj po polnitvi ter so tako zasnovane, da injekcijska brizga po uporabi postane 
neuporabna. Ta del ISO 7886 ne velja za steklene injekcijske brizge (opredeljene v ISO 595), 
injekcijske brizge za točno določen odmerek imunizacije s sistemom za samouničenje (ISO 7886-3) 
in injekcijske brizge, ki se polnijo vnaprej. Ne obravnava skladnosti s tekočinami za injiciranje. 
Kadar se injekcijske brizge uporabljajo v katerikoli drug namen, ki ni naveden v temu delu ISO 
7886, lahko veljajo drugi standardi. 
     
     
SIST EN ISO 7944:2000/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          4 str.  (AC) 
Optika in optični instrumenti - Referenčne valovne dolžine (ISO 7944:1998/Cor 1:2009) 
Optics and optical instruments - Reference wavelengths (ISO 7944:1998/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 7944:1998/AC:2009 
ICS: 17.180.01 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 7944:2000.  
Določa dve referenčni valovni dolžini, ki se uporabljata za opredelitev lastnosti optičnih 
materialov, optičnih sistemov in instrumentov ter oftalmičnih leč. Opredeljuje povezane glavne 
lomne količnike in glavne disperzije ter Abbejeva števila, povezana z referenčno valovno dolžino in 
glavnimi disperzijami. 
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SIST EN ISO 8612:2010  SIST EN ISO 8612:2002 
2010-01 (po) (en)         21 str.  (F) 
Očesni instrumenti - Tonometri (ISO 8612:2009) 
Ophthalmic instruments - Tonometers (ISO 8612:2009) 
Osnova: EN ISO 8612:2009 
ICS: 11.040.70 
 
Ta mednarodni standard skupaj z ISO 15004-1 določa minimalne zahteve in postopke za skladnost 
modelov za tonometre, ki so namenjeni rutinski klinični uporabi pri oceni intraokularnega tlaka 
(IOT). Ta mednarodni standard ima prednost pred ISO 15004-1, če so med njima razlike. 
     
     
SIST-TP CEN ISO/TR 14969:2010  
2010-01 (po) (en)         84 str.  (M) 
Medicinski pripomočki - Sistemi vodenja kakovosti - Navodila za uporabo ISO 13485:2003 (ISO/TR 
14969:2004) 
Medical devices - Quality management systems - Guidance on the application of ISO 13485:2003 (ISO/TR 
14969:2004) 
Osnova: CEN ISO/TR 14969:2005 
ICS: 11.040.01, 03.120.10 
 
To tehnično poročilo zagotavlja navodila za uporabo zahtev za sisteme vodenja kakovosti, ki jih 
zajema ISO 13485. Ne dodaja ali kako drugače spreminja zahtev, ki se uporabljajo kot osnova za 
predpisano pregledovanje in dejavnosti certifikacijskega ocenjevanja. To vodilo se lahko uporablja 
za boljše razumevanje zahtev ISO 13485 in predstavitev nekaterih metod in pristopov, ki so na voljo 
za izpolnjevanje zahtev ISO 13485. 
     
     
SS EIT Strokovni svet SIST za področja elektrotehnike, 
informacijske tehnologije in telekomunikacij 
     
SIST EN 60880:2010  
2010-01 (po) (en;fr)        112 str.  (N) 
Jedrske elektrarne - Merilna in nadzorna oprema za zagotavljanje varnosti - Značilnosti programske 
opreme računalniških sistemov, ki izvajajo kategorijo funkcij A (IEC 60880:2006) 
Nuclear power plants - Instrumentation and control systems important to safety - Software aspects for 
computer-based systems performing category A functions 
Osnova: EN 60880:2009 
ICS: 27.120.20 
 
Ta mednarodni standard predpisuje zahteve za programsko opremo računalniške merilne in 
nadzorne opreme jedrskih elektrarn, ki izvaja funkcije varnostne kategorije A, kot jih določa IEC 
61226. V skladu z opredelitvijo v IEC61513 je merilna in nadzorna oprema varnostnega razreda 1 v 
osnovi namenjena podpori funkcij kategorije A, lahko pa podpira tudi funkcije nižjih kategorij. 
Zahteve za opremo so vedno določene glede na funkcijo najvišje uporabljene kategorije. Za 
programsko opremo merilne in nadzorne opreme, ki v jedrskih elektrarnah izvaja samo funkcije 
kategorije B in C, kot jih določa IEC 61226, veljajo zahteve in vodilo iz IEC 62138. Ta standard 
predpisuje zahteve za doseganje zelo zanesljive programske opreme. Obravnava vsako stopnjo 
nastajanja in dokumentiranja programske opreme, vključno z zahtevami za specifikacijo, 
načrtovanje, izvajanje, preverjanje, validacijo in delovanje. 
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SIST EN 60987:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         34 str.  (H) 
Jedrske elektrarne - Merilna in nadzorna oprema za zagotavljanje varnosti - Zahteve za načrtovanje 
strojne opreme računalniških sistemov (IEC 60987:2007, spremenjen) 
Nuclear power plants - Instrumentation and control important to safety - Hardware design requirements 
for computer-based systems 
Osnova: EN 60987:2009 
ICS: 27.120.20 
 
Ta mednarodni standard velja za strojno opremo računalniških sistemov jedrskih elektrarn za 
sisteme Razreda 1 in 2 (kot jih določa standard IEC 61513). Struktura tega standarda se ni bistveno 
spremenila od izvirne izdaje leta 1989, vendar pa so nekatera vprašanja zdaj vključena v standarde, 
ki so izšli v vmesnem obdobju (na primer IEC 61513 za načrtovanje arhitekture sistema), na voljo 
pa so tudi sklici na nove standarde, kjer je primerno. Besedilo standarda se je spremenilo tako, da 
odraža razvoj na področju načrtovanja strojne opreme računalniških sistemov, uporabe vnaprej 
izdelane strojne opreme (na primer COTS) ter spremembe v terminologiji. Zmogljivosti 
računalniške strojne opreme, ki se uporablja za nalaganje programske opreme in preverjanje, ne 
spadajo v bistveni del sistema za zagotavljanje varnosti in so kot take izven področja uporabe tega 
standarda. Čeprav je glavni cilj tega standarda obravnava značilnosti izdelave nove strojne opreme, 
se lahko postopki, opredeljeni v tem standardu, uporabljajo tudi kot vodilo za ocenjevanje in 
uporabo vnaprej izdelane strojne opreme, kot je strojna oprema COTS. V besedilu so navodila glede 
predstavitve zahtev tega standarda, kadar se uporablja za oceno takšnih komponent. Veljajo 
predvsem zahteve za zagotavljanje kakovosti v točki 4.3 glede nadzora konfiguracije. Vnaprej razvite 
komponente lahko vključujejo sistemske programe (kot jih opredeljuje točka 3.8); kjer je 
programska oprema sistemskih programov popolnoma vgrajena in dejansko »očitna« za 
uporabnika, potem se mora IEC 60987 uporabiti kot vodilo za postopek ocenjevanja takšnih 
komponent.  Primer ustreznosti takšnega pristopa je ocenjevanje modernih procesorjev, ki 
vsebujejo mikrokodo. Takšna koda je v splošnem sestavni del »strojne opreme«, zato je primerno, 
da se procesor (vključno z mikrokodo) ocenjuje s tem standardom kot neločljiva komponenta 
strojne opreme. Programska oprema, ki ni sistemski program, kot je opisano zgoraj, se izdeluje in 
ocenjuje v skladu z zahtevami ustreznega standarda za programsko opremo (na primer IEC 60880 
za sisteme Razreda 1 in IEC 62138 za sisteme Razreda 2). Nadzorni in merilni elementi lahko 
vključujejo programirljive logične pripomočke, katerih specifično logično uporabnost načrtuje 
načrtovalec nadzornih in merilnih elementov, ne pa proizvajalec čipov. Primeri takšnih 
pripomočkov vključujejo kompleksna programirljiva logična vezja (CPLD) in programirljive 
matrike logičnih vrat (FPGA). Medtem ko programirljiva narava teh pripomočkov dopušča 
razvojne procese, ki se uporabljajo za te pripomočke, so nekatere značilnosti razvojnih procesov 
programske opreme in procesi načrtovanja takšnih pripomočkov zelo podobni tistim, ki se 
uporabljajo pri načrtovanju logičnih vezij za diskretna vrata in vgrajene pakete vezij. Procesi 
načrtovanja in preverjanje načrtovanja, ki veljajo za programirljive logične naprave, morajo torej 
izpolnjevati ustrezne zahteve tega standarda (tj. z upoštevanjem določenih lastnosti procesov 
načrtovanja takšnih naprav). Če se orodja na osnovi programske opreme uporabljajo za podporo 
procesov načrtovanja programirljivih logičnih naprav, morajo takšna programska orodja običajno 
upoštevati navodila za programska razvojna orodja v ustreznem standardu za programsko opremo, 
tj. IEC 60880 (sistemi Razreda 1) ali IEC 62138 (sistemi Razreda 2). 
 
     
SIST EN 60603-7:2010  SIST EN 60603-7:2002 
2010-01 (po) (en;fr)         52 str.  (J) 
Konektorji za elektronsko opremo - 7. del: Podrobna specifikacija za 8-redne, nezaslonjene, proste in 
fiksne konektorje (IEC 60603-7:2008) 
Connectors for electronic equipment - Part 7: Detail specification for 8-way, unshielded, free and fixed 
connectors (IEC 60603-7:2008) 
Osnova: EN 60603-7:2009 
ICS: 31.220.10 
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Ta del IEC 60603-7 zajema 8-redne nezaslonjene proste in fiksne konektorje in določa skupne 
mere, mehanske, električne in okoljske karakteristike ter preskuse za družino konektorjev IEC 
60603-7-x. Ti konektorji so medsebojno združljivi (v skladu z 2. ravnjo standarda IEC 61076-1) in 
interoperabilni z drugimi konektorji serije IEC 60603-7. 
 
     
SIST EN 60603-7-1:2010  SIST EN 60603-7-1:2003 
2010-01 (po) (en;fr)         28 str.  (G) 
Konektorji za elektronsko opremo - 7-1. del: Podrobna specifikacije za 8-redne, zaslonjene, proste in 
fiksne konektorje (IEC 60603-7-1:2009) 
Connectors for electronic equipment - Part 7-1: Detail specification for 8-way, shielded, free and fixed 
connectors (IEC 60603-7-1:2009) 
Osnova: EN 60603-7-1:2009 
ICS: 31.220.10 
 
Ta del IEC 60603-7 zajema 8-redne zaslonjene proste in fiksne konektorje. Določa mere, mehanske, 
električne in okoljske značilnosti in preskuse v zvezi z zaščito, poleg tistih, ki so navedeni v IEC 
60603-7. Ti konektorji so medsebojno združljivi in interoperabilni z drugimi konektorji serije IEC 
60603-7, kot jih določa IEC 60603-7. 
 
     
SIST EN 60603-7-3:2010  kSIST FprEN 60603-7-3:2009 
2010-01 (po) (en;fr)         89 str.  (M) 
Konektorji za elektronsko opremo - 7-3. del: Podrobna specifikacija za 8-redne, zaslonjene, proste in 
fiksne konektorje za prenos podatkov s frekvencami do 100 MHz (IEC 60603-7-3:2008) 
Connectors for electronic equipment - Part 7-3: Detail specification for 8-way, shielded, free and fixed 
connectors, for data transmission with frequencies up to 100 MHz (IEC 60603-7-3:2008) 
Osnova: EN 60603-7-3:2009 
ICS: 31.220.10 
 
Ta del IEC 60603 zajema 8-redne zaslonjene proste in fiksne konektorje ter določa mehanske in 
okoljske zahteve ter zahteve za prevajanje električnega toka za frekvence do 100 MHz. Ti konektorji 
se praviloma uporabljajo kot konektorji kategorije 5 v kabelskih sistemih razreda D, ki jih 
opredeljuje ISO/IEC 11801:2002. Ti konektorji so medsebojno združljivi, interoperabilni in 
vzvratno združljivi z drugimi konektorji serije IEC 60603-7. Definicijo interoperabilnosti obravnava 
IEC, v tem standardu pa »interoperabilen« pomeni naslednje: fiksni in prosti konektor se lahko 
poveže s katerim koli konektorjem serije IEC 60603-7 in pri takšni povezavi v vseh pogledih 
izpolnjuje zahteve standarda serije IEC 60603-7 za nižje frekvence. OPOMBA Kategorije 
zmogljivosti prevajanja: V tem standardu IEC se izraz »kategorija« v zvezi z zmogljivostjo prevajanja 
nanaša na kategorije, opredeljene v ISO/IEC 11801:2002. 
 
     
SIST EN 60633:2001/A1:2010  
2010-01 (po) (en,fr)          7 str.  (B) 
Terminologija za visokonapetostni enosmerni prenos (HVDC) (IEC 60633:1998/A1:2009) 
Terminology for high-voltage direct current (HVDC) transmission (IEC 60633:1998/A1:2009) 
Osnova: EN 60633:1999/A1:2009 
ICS: 29.200, 01.040.29 
 
Amandma A1:2010 je dodatek k standardu SIST EN 60633:2001.  
Opredeljuje izraze za visokonapetostne enosmerne prenosne (HVDC) sisteme in razdelilne postaje 
HVDC, ki uporabljajo elektronske pretvornike za pretvorbo izmeničnega toka v enosmernega in 
obratno. Ta standard velja za razdelilne postaje HVDC s pretvorniki s komutiranimi vodi, 
najpogosteje na osnovi povezav s trofaznim mostičkom (dvosmerno), pri katerih se uporabljajo 
enosmerne elektronke, npr. polprevodniške elektronke. 
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SIST EN 60738-1:2007/A1:2010  
2010-01 (po) (en)          5 str.  (B) 
Termistorji - Neposredno ogrevani s pozitivnim temperaturnim koeficientom - 1. del: Rodovna 
specifikacija (IEC 60738-1:2006/A1:2009) 
Thermistors - Directly heated positive temperature coefficient  - Part 1: Generic specification (IEC 60738-
1:2006/A1:2009) 
Osnova: EN 60738-1:2006/A1:2009 
ICS: 31.040.30 
 
Amandma A1:2010 je dodatek k standardu SIST EN 60738-1:2007.  
Ta del IEC 60738 opisuje izraze in metode preskušanja termistorjev s pozitivnim temperaturnim 
koeficientom s stopničasto funkcijo, izoliranih in neizoliranih, praviloma narejenih iz 
feroelektričnih polprevodniških materialov. Vzpostavlja standardne izraze, nadzorne postopke in 
metode preskušanja, ki se uporabljajo za podrobno specifikacijo sistemov za odobritev 
usposobljenosti in ocenjevanje kakovosti za elektronske komponente. 
     
     
SIST EN 60749-20:2010  SIST EN 60749-20:2004 
2010-01 (po) (en;fr)         30 str.  (G) 
Polprevodniške naprave - Metode za mehansko in klimatsko preskušanje - 20. del: Odpornost elementov 
SMD v plastičnih ohišjih proti kombiniranemu učinkovanju vlage in spajkalne vročine (IEC 60749-
20:2008) 
Semiconductor devices - Mechanical and climatic test methods - Part 20: Resistance of plastic 
encapsulated SMDs to the combined effect of moisture and soldering heat (IEC 60749-20:2008) 
Osnova: EN 60749-20:2009 
ICS: 31.080.01 
 
Ta del IEC 60749 predpisuje način ocenjevanja odpornosti polprevodnikov v obliki elementov SMD 
v plastičnih ohišjih proti spajkalni vročini. Ta preskus je uničujoč. 
 
     
SIST EN 61988-2-3:2010  

2010-01 (po) (en;fr)         26 str.  (F) 
Plošče s plazemskim prikazovalnikom - 2-3. del: Merilne metode - Kakovost (IEC 61988-2-3:2009) 
Plasma display panels - Part 2-3: Measuring methods - Quality (IEC 61988-2-3:2009) 
Osnova: EN 61988-2-3:2009 
ICS: 31.260 
 
Ta del standarda IEC 61988 določa merilne metode za okvare in propadanje modula barvnih 
plazemskih prikazovalnikov (PDP) na naslednjih področjih: a) okvare celic; b) ustavljanje slike; c) 
življenjska doba svetilnosti. 
     
     
SIST EN 61988-3-2:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         27 str.  (G) 
Plošče s plazemskim prikazovalnikom - 3-2. del: Električni vmesnik (IEC 61988-3-2:2009) 
Plasma display panels - Part 3-2: Electrical interface (IEC 61988-3-2:2009) 
Osnova: EN 61988-3-2:2009 
ICS: 31.260 
 
Ta del IEC 61988 določa električni vmesnik za digitalne podatkovne video signale, sinhronizacijske 
signale in funkcionalne signale med ploščo za obdelavo slik seta PDP in nadzorno ploščo modula 
PDP ter določa opis določanja polov konektorjev. 
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SIST EN 62040-3:2002/A11:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          5 str.  (B) 
Sistemi z neprekinjenim napajanjem - 3. del: Metoda za določanje lastnosti in preskusnih zahtev 
Uninterruptible power systems (UPS) - Part 3: Method of specifying the performance and test 
requirements 
Osnova: EN 62040-3:2001/A11:2009 
ICS: 29.200 
  
Amandma A11:2010 je dodatek k standardu SIST EN 62040-3:2002.  
Velja za elektronske posredne pretvorniške sisteme za izmenični tok z možnostjo shranjevanja 
električne energije v enosmerni povezavi. Glavna funkcija sistema z neprekinjenim napajanjem, ki 
jo zajema ta standard, je zagotavljanje neprekinjenosti izmeničnega toka. Sistem z neprekinjenim 
napajanjem se lahko uporablja tudi za izboljšanje kakovosti vira energije, tako da ga vzdržuje v 
okviru določenih lastnosti. 
 
   
SS SPL Strokovni svet SIST za splošno področja 
     
SIST EN 12622:2010  SIST EN 12622:2002 
2010-01 (po) (en)         62 str.  (K) 
Varnost obdelovalnih strojev - Zavore hidravličnih stiskalnic 
Safety of machine tools - Hydraulic press brakes 
Osnova: EN 12622:2009 
ICS: 25.120.10 
 
Ta evropski standard določa varnostne tehnične zahteve in varnostne ukrepe, katere morajo 
upoštevati osebe, ki se ukvarjajo z načrtovanjem, proizvodnjo in dobavo zavor hidravličnih 
stiskalnic, ki so zasnovane za obdelavo hladne kovine ali delno kovinskih materialov, v 
nadaljevanju imenovane stroji. Ta evropski standard prav tako pokriva zavore hidravličnih 
stiskalnic, katerih osnovna predvidena uporaba je hladna obdelava kovin, ki se enako uporabljajo 
pri obdelavi drugih materialov v ploščah, kot je karton ali plastika. Zahteve tega evropskega 
standarda upoštevajo predvideno uporabo, vključno s predvidljivo napačno uporabo, kot je 
opredeljena v točki 3.22 EN ISO 12100-1:2003. Ta evropski standard predvideva dostop do zavor 
stiskalnic iz vseh smeri, obravnava nevarnosti opisane v klavzuli 4 ter opredeljuje varnostne ukrepe 
tako za operaterja kot za druge izpostavljene osebe. Ta evropski standard velja tudi za: - pomožne 
naprave, ki so sestavni del zavore stiskalnice, npr. zadnji omejevalniki in nastavljivi prednji 
podporniki za plošče; - stroje, ki so integrirani v avtomatsko proizvodno linijo, kjer so nevarnosti in 
tveganje, ki se pojavljajo, primerljivi s tistimi pri strojih, ki delujejo ločeno. Zahteve tega 
evropskega standarda veljajo za vse zavore hidravličnih stiskalnic, ne glede na tehnologijo, ki se 
uporablja v njihovih kontrolnih sistemih, npr. elektromehanična in/ali elektronska. Ta evropski 
standard velja za stroje, ki so zgrajeni po datumu izdaje tega standarda. Nekaj vodil, kako upoštevati 
dodatno avtomatsko opremo za nakladanje in razkladanje, je mogoče najti v ISO 11161. 
     
     
SIST EN 13042-1:2007+A1:2010 SIST EN 13042-1:2007 
   SIST EN 13042-1:2007/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr)         18 str.  (E) 
Stroji in obrati za proizvodnjo, obdelavo in predelavo votlega stekla - Varnostne zahteve - 1. del: 
Dovajalnik za regulacijo kaplje 
Machines and plants for the manufacture, treatment and processing of hollow glass - Safety 
requirements - Part 1: Gob feeder 
Osnova: EN 13042-1:2007+A1:2009 
ICS: 81.100 
 
 
Ta evropski standard velja za načrtovanje in namestitev dovajalnikov za regulacijo kaplje, ki 
dovajajo kaplje strojem za oblikovanje votlega stekla. ! Ta evropski standard obravnava velike 
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nevarnosti, nevarne situacije in primere, ki se tičejo dovajalnikov za regulacijo kaplje, kadar se 
uporabljajo kot predvideno in pod pogoji napačne uporabe, ki jih razumno predvidi proizvajalec 
(glej Klavzulo 4). Hrup ne predstavlja velike nevarnosti za ta tip stroja. Standard opredeljuje 
ustrezne tehnične ukrepe za odpravo ali zmanjševanje tveganj, ki nastanejo zaradi velikih 
nevarnosti med usposobitvijo za zagon, obratovanjem in vzdrževanjem. Ta evropski standard se ne 
nanaša na žganje posod. Ta evropski standard ne velja za dovajalnike za regulacijo kaplje, ki so 
proizvedeni pred datumom, ko je CEN objavil ta evropski standard. 
     
     
SIST EN 13112:2003+A1:2010 SIST EN 13112:2003 
   SIST EN 13112:2003/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr)         38 str.  (H) 
Strojarski stroji - Stroji za cepljenje in tračno striženje - Varnostne zahteve 
Tannery machines - Splitting and bandknife shearing machines - Safety requirements 
Osnova: EN 13112:2002+A1:2009 
ICS: 59.140.40 
 
Ta evropski standard opredeljuje varnostne zahteve za načrtovanje, gradnjo, obratovanje, 
prilagoditev, nastavitev, čiščenje in vzdrževanje strojev za cepljenje (glej Sliki 1, 2) za lužene kože, 
kože, strojene s kromovimi solmi, in suhe materiale, stroje za tračno striženje (glej Slike 3, 4, 5, 6), 
ki se uporabljajo za cepljenje in tračno striženje usnjenih in sintetičnih materialov. Ta standard 
upošteva predvideno uporabo, predvidljivo napačno uporabo ter okvaro komponent in sistemov. 
Stroji so namenjeni fiksni namestitvi. Ta dokument ne velja za stroje za cepljenje in tračno 
striženje, ki so proizvedeni pred datumom njegove objave kot EN. Zahteve, ki so vključene v 
Klavzuli 5, varujejo pred vsemi velikimi nevarnosti, ki so naštete v Klavzuli 4, razen prahu in ognja. 
Splošna navodila za te nevarnosti so predlagana v normativni Dodatku A. Načrtovalci in 
proizvajalci morajo neposredno potrditi, da so bile metode, uporabljene za zmanjšanje teh 
nevarnosti, uspešne. 
     
     
SIST EN 13114:2003+A1:2010 SIST EN 13114:2003 
   SIST EN 13114:2003/kFprA1:2009 
2010-01 (po) (en;fr)         35 str.  (H) 
Strojarski stroji - Vrteče se procesne posode - Varnostne zahteve 
Tannery machines - Rotating process vessels - Safety requirements 
Osnova: EN 13114:2002+A1:2009 
ICS: 59.140.40 
 
Ta evropski standard opredeljuje varnostne zahteve za načrtovanje, gradnjo, obratovanje, 
prilagoditev, nastavitev, čiščenje in vzdrževanje stroja. Ta standard vključuje naslednje stroje (glej 
Prilogo C in Sliki 1 in 2 za značilne konfiguracije): a) horizontalne vrteče se posode; b) vrteče se 
posode z naklonom. Ta standard ne velja za stroje, ki uporabljajo snovi z vsebovanim topilom, 
katero bi povzročalo nastanek zdravju škodljivih plinov in/ali hlapov, ali ki bi lahko vodilo k 
nastanku požara ali eksplozivne atmosfere. Ta standard obravnava predvideno uporabo, 
predvidljivo napačno uporabo ter okvaro komponent in sistemov. Stroji so namenjeni fiksni 
namestitvi. Ta dokument se ne nanaša na vrteče se posode, ki so proizvedene pred datumom, ko je 
dokument objavljen kot EN. Ta standard ne vzpostavlja nikakršnih zahtev za elektromagnetne 
motnje. 
     
     
SIST EN 13941:2009/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)          3 str.  (AC) 
Načrtovanje in vgradnja izoliranih vezanih cevnih sistemov za daljinsko ogrevanje 
Design and installation of preinsulated bonded pipe systems for district heating 
Osnova: EN 13941:2009/AC:2009 
ICS: 91.140.10 
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Popravek k standardu SIST EN 13941:2009.  
Ta evropski standard opredeljuje pravila za načrtovanje, izračun in namestitev izoliranih vezanih 
cevnih sistemov za zakopana omrežja za distribucijo in prenos tople vode (cf. Slika 2) s cevnimi 
spoji v skladu z EN 253, za neprekinjeno operiranje s toplo vodo pri različnih temperaturah do 
120ºC in občasnimi najvišjimi temperaturami do 140ºC ter najvišjim notranjim pritiskom 25 
barov (nadtlak). Pravilo o uporabi: Za večje dimenzije cevi in pritisk, nižji od 25 barov, se lahko 
zahteva večja debelina sten, kot je določena v EN 253 za ravne cevi, kolena in cevne priključke T. 
Načela tega standarda je mogoče uporabiti za izolirane cevne sisteme s pritiski, višjimi od 25 barov, 
pod pogojem, da se nameni posebna pozornost učinkom tlaka. Sosednje cevi, ki spadajo k omrežju 
(npr. cevi v vodih, komore z ventili, nadzemni prehodi čez cest, itd.), je mogoče načrtovati in 
namestiti v skladu s tem standardom. Standard predvideva uporabo obdelane vode, ki je bila z 
mehčanjem, demineralizacijo, odzračevanjem, dodajanjem kemikalij ali kako drugače obdelana za 
preprečevanje notranje korozije in oblog v ceveh. Ta standard ne velja za enote, kot so: - črpalke, - 
izmenjevalniki, - napeljave za kotle, rezervoarje, - napeljave za široko potrošnjo. Vendar pa je treba 
zagotoviti popolno funkcionalno zmožnost in trajnost takšnih enot, ob upoštevanju vplivov iz 
sistema daljinskega ogrevanja in drugih vplivov, do katerih pride zaradi pogojev, v katerih so bile 
nameščene. Navodila za nadzor kakovosti proizvodov ter in situ preskusov spojev so podana v 
Dodatku A EN 448:2003, v Dodatku D EN 253:2003, v Dodatku A EN 488:2003 in v Dodatku B EN 
489:2003. Navodila za varjenje polietilenskih oblog so podana v Dodatku B EN 448:2003. Ocena 
pričakovane življenjske dobe ob neprekinjenem delovanju pri različnih temperaturah je navedena 
v Dodatku B EN 253:2003. 
 
     
SIST EN 14232:2010  SIST ENV 14232:2007 
2010-01 (po) (en,fr,de)         97 str.  (M) 
Sodobna tehnična keramika - Izrazi, definicije in okrajšave 
Advanced technical ceramics - Terms, definitions and abbreviations 
Osnova: EN 14232:2009 
ICS: 81.060.30, 01.040.81 
 
Ta dokument je slovar s spiskom izrazov ter z njimi povezanih definicij, ki se običajno uporabljajo 
za sodobne tehnične keramične materiale, proizvode, uporabo, lastnosti in procese. Dokument v 
posebnih seznamih vsebuje okrajšave, ki so bile splošno sprejete v znanstveni in tehnični literaturi; 
podane so skupaj z ustreznimi izrazi in definicijami ali opisi. 
     
     
SIST EN 1501-1:2000+A2:2010 SIST EN 1501-1:2000 
   SIST EN 1501-1:2000/A1:2004 
   SIST EN 1501-1:2000/kFprA2:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         53 str.  (J) 
Vozila za zbiranje odpadkov in pripadajoči iztresalniki - Splošne in varnostne zahteve - 1. del: Vozila za 
zbiranje odpadkov z nakladanjem zadaj 
Refuse collection vehicles and their associated lifting devices - General requirements and safety 
requirements - Part 1: Rear-end loaded refuse collection vehicles 
Osnova: EN 1501-1:1998+A2:2009 
ICS: 43.160 
 
Ta del evropskega standarda določa varnostne in konstrukcijske zahteve za karoserijo vozil za 
zbiranje odpadkov (RCV) (z nakladanjem zadaj), za zbiranje, prevoz in odlaganje trdih odpadnih 
materialov in materialov, ki jih je mogoče reciklirati in ki delujejo na hidravlični pogon. Ta 
dokument pokriva tudi pripadajoče iztresalnike in reference na vmesnike za šasije. Nadaljnje 
definicije, ki zajemajo tipe in uporabo vozil za zbiranje odpadkov (RCV) in iztresalnikov, so podane 
v klavzuli 3 in 4. 
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SIST EN 1501-2:2005+A1:2010 SIST EN 1501-2:2005 
   SIST EN 1501-2:2005/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en;fr;de)         57 str.  (J) 
Vozila za zbiranje odpadkov in pripadajoči iztresalniki - Splošne in varnostne zahteve - 2. del: Vozila za 
zbiranje odpadkov z nakladanjem s strani 
 

Refuse collection vehicles and associated lifting devices - General requirements and safety requirements - 
Part 2: Side loaded refuse collection vehicles 
Osnova: EN 1501-2:2005+A1:2009 
ICS: 43.160 
 
Ta evropski standard opredeljuje tehnične zahteve za zmanjševanje nevarnosti, naštetih v klavzuli 
5, do katerih lahko pride med delovanjem in vzdrževanjem vozil za zbiranje odpadkov (RCV) z 
nakladanjem s strani, ki se uporabljajo za zbiranje, prevoz in razkladanje trdnih odpadkov, ter tako, 
kot je to predvidel proizvajalec ali njegov pooblaščen predstavnik.  Ta evropski standard obravnava: 
- vozila za zbiranje odpadkov z nakladanjem s strani, kot je opredeljeno v klavzulah 3 in 4; EN 1501-
2:2005+A1:2009 (E) 6 – iztresalnike za vozila za zbiranje odpadkov z nakladanjem s strani. Primeri 
osnovnih tipov vozil za zbiranje odpadkov z nakladanjem s strani so podani v Dodatku B. 
     
     
SIST EN 15129:2010  
2010-01 (po) (en)        159 str.  (P) 
Naprave za zagotavljanje potresne varnosti konstrukcij 
Anti-seismic devices 
Osnova: EN 15129:2009 
ICS: 91.120.25 
 
Ta evropski standard zajema načrtovanje naprav, s katerimi so opremljene konstrukcije, z 
namenom spremeniti njihov odziv na potresno aktivnost. Opredeljuje funkcionalne zahteve in 
splošna pravila za načrtovanje pri potresnih situacijah, značilnosti materiala, proizvodne zahteve in 
zahteve za preskušanje, kot tudi zahteve glede ocenjevanja skladnosti, namestitve in vzdrževanja.  
Ta evropski standard zajema tipe naprav in njihove kombinacije, kot so opredeljene v točki 3.4. 
     
     
SIST EN 15597-1:2010  
2010-01 (po) (en;de)         19 str.  (E) 
Oprema za zimska vzdrževalna dela - Posipalnik - 1. del: Splošne zahteve in definicije za posipalnike 
Winter maintenance equipment - Spreading machines (gritting machines) - Part 1: General requirements 
and definitions for spreading machines 
Osnova: EN 15597-1:2009 
ICS: 43.160, 13.030.40 
 
Ta dokument opredeljuje zahteve glede načrtovanja in izgradnje silosnih, priklopnih in vlečnih 
posipalnikov za zimske storitve in s posipanjem, odvisnim od hitrosti. Hkrati podaja informacije o 
minimalni vsebini, ki mora biti zajeta v navodilih za uporabo. Standard velja za stroje, ki se 
uporabljajo za posipanje naslednjih sredstev: a) sredstva za posipanje z ali brez vnaprej navlaženih 
sredstev; b) abrazivna sredstva za posipanje; c) slanica. Standard ne pokriva naslednjih točk: zahtev 
za registracijo in odobritev; zahtev avtomobilskih proizvajalce; zahtev glede varnosti – le-te 
obravnava EN 13021.  
     
     
SIST EN 15838:2010  
2010-01 (po) (en;fr;de)         31 str.  (G) 
Klicni centri - Zahteve za zagotavljanje storitev 
Customer Contact Centres - Requirements for service provision 
Osnova: EN 15838:2009 
ICS: 03.080.30 
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Ta evropski standard opredeljuje zahteve za klicne centre. Njegov namen je zagotavljanje najboljše 
na stranke osredotočene prakse z namenom izpolniti pričakovanja strank. Ta standard velja tako za 
interne klicne centre kot tudi za zunanje. Ta evropski standard se osredotoča na kakovost storitev 
na točki stika med stranko in klicnim centrom. 
     
     
SIST EN 1822-1:2010  SIST EN 1822-1:2000 
2010-01 (po) (en;fr)         20 str.  (E) 
Visoko učinkoviti zračni filtri (EPA, HEPA in ULPA) - 1. del: Klasifikacija, preskušanje lastnosti, 
označevanje 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) - Part 1: Classification, performance testing, marking 
Osnova: EN 1822-1:2009 
ICS: 23.120 
 
Ta evropski standard velja za visoko učinkovite zračne filtre drobnih delcev in zračne filtre z ultra 
nizko penetracijo (EPA, HEPA in ULPA), ki se uporabljajo na področju prezračevanja in 
klimatizacije ter za tehnične postopke, npr. za naprave v tehnologiji čistega prostora ali 
farmacevtski industriji. Vzpostavlja postopek za določitev učinkovitosti na osnovi metode štetja 
delcev z uporabo tekočega testnega aerosola (ali v trdnem stanju kot druga možnost) ter omogoča 
standardizirano klasifikacijo teh filtrov glede na njihovo učinkovitost, tako lokalno kot celovito 
učinkovitost. 
     
     
SIST EN 1822-2:2010  SIST EN 1822-2:2000 
2010-01 (po) (en;fr)         26 str.  (F) 
Visoko učinkoviti zračni filtri (EPA, HEPA in ULPA) - 2. del: Proizvodnja aerosola, merilna oprema, 
statistika štetja delcev 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) - Part 2: Aerosol production, measuring equipment, 
particle counting statistics 
Osnova: EN 1822-2:2009 
ICS: 23.120 
 
Ta evropski standard velja za učinkovite zračne filtre drobnih delcev (EPA), visoko učinkovite 
zračne filtre drobnih delcev (HEPA) in zračne filtre z ultra nizko penetracijo (ULPA), ki se 
uporabljajo na področju prezračevanja in klimatizacije ter za tehnične postopke, npr. za naprave v 
tehnologiji čistega prostora ali farmacevtski industriji. Vzpostavlja postopek za določitev 
učinkovitosti na osnovi metode štetja delcev z uporabo tekočega testnega aerosola (ali v trdnem 
stanju kot druga možnost) ter omogoča standardizirano klasifikacijo teh filtrov glede na njihovo 
učinkovitost, tako lokalno kot celovito učinkovitosti. Ta evropski standard opisuje merilne 
instrumente in aerosolne razpršilce, ki se uporabljajo pri tem preskušanju. Kar se tiče štetja delcev, 
določa statistično osnovo za vrednotenje štetja pri le majhnem številu štetih dogodkov. 
     
     
SIST EN 1822-3:2010  SIST EN 1822-3:2000 
2010-01 (po) (en)         23 str.  (F) 
Visoko učinkoviti zračni filtri (EPA, HEPA in ULPA) - 3. del: Preskušanje ravnih filtrskih medijev 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) - Part 3: Testing flat sheet filter media 
Osnova: EN 1822-3:2009 
ICS: 23.120 
 
Ta evropski standard velja za visoko učinkovite zračne filtre drobnih delcev in zračne filtre z ultra 
nizko penetracijo (EPA, HEPA in ULPA), ki se uporabljajo na področju prezračevanja in 
klimatizacije ter za tehnične postopke, npr. za naprave v tehnologiji čistega prostora ali 
farmacevtski industriji. Vzpostavlja postopek za določitev učinkovitosti na osnovi metode štetja 
delcev z uporabo tekočega testnega aerosola ter omogoča standardizirano klasifikacijo teh filtrov 
glede na njihovo učinkovitost. Ta evropski standard velja za preskušanje ravnih filtrskih medijev, ki 
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se uporabljajo v visoko učinkovitih zračnih filtrih. Postopek vključuje metode, namestitev 
elementov pri preskusu in pogoje za izvajanje preskusa ter osnovo za izračun rezultatov. 
     
     
SIST EN 1822-4:2010  SIST EN 1822-4:2001 
2010-01 (po) (en)         42 str.  (I) 
Visoko učinkoviti zračni filtri (EPA, HEPA in ULPA) - 4. del: Določanje prepuščanja delcev skozi filtrske 
elemente (metoda s skeniranjem) 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) - Part 4: Determining leakage of filter elements (scan 
method) 
Osnova: EN 1822-4:2009 
ICS: 23.120 
 
Ta evropski standard velja za učinkovite zračne filtre (EPA), visoko učinkovite zračne filtre (HEPA) 
in zračne filtre z ultra nizko penetracijo (ULPA-filtri), ki se uporabljajo na področju prezračevanja 
in klimatizacije ter za tehnične postopke, npr. za naprave v tehnologiji čistega prostora ali 
farmacevtski industriji. Vzpostavlja postopek za določitev učinkovitosti na osnovi metode štetja 
delcev z uporabo umetnega testnega aerosola ter omogoča standardizirano klasifikacijo teh filtrov 
glede na njihovo učinkovitost. Ta del EN 1822 se nanaša na preskus prepuščanja filtrskih 
elementov. Metoda s skeniranjem, ki je podrobno opisana v tekstu tega standarda kar se tiče 
postopka, opreme in pogojev, velja za celoten nabor filtrov skupine H in U ter šteje kot referenčna 
metoda preskušanja za določitev prepuščanja. "Preskus prepuščanja z oljno sledjo" v skladu s 
Prilogo A in "preskus prepuščanja 0,3ěm–0,5 ěm delcev" v skladu s Prilogo E se lahko uporabljata 
izmenično, a le za opredeljene razrede filtrov skupine H. 
     
     
SIST EN 1822-5:2010  SIST EN 1822-5:2001 
2010-01 (po) (en)         28 str.  (G) 
Visoko učinkoviti zračni filtri (EPA, HEPA in ULPA) - 5. del: Določanje učinkovitosti filtrskih elementov 
High efficiency air filters (EPA, HEPA and ULPA) - Part 5: Determining the efficiency of filter elements 
Osnova: EN 1822-5:2009 
ICS: 23.120 
 
Ta evropski standard velja za učinkovite zračne filtre drobnih delcev (EPA), visoko učinkovite 
zračne filtre drobnih delcev (HEPA) in zračne filtre z ultra nizko penetracijo (ULPA), ki se 
uporabljajo na področju prezračevanja in klimatizacije ter za tehnične postopke, npr. za naprave v 
tehnologiji čistega prostora ali farmacevtski industriji. Vzpostavlja postopek za določitev 
učinkovitosti na osnovi metode štetja delcev z uporabo tekočega testnega aerosola ter omogoča 
standardizirano klasifikacijo teh filtrov glede na njihovo učinkovitost. Ta del serije EN 1822 
obravnava merjenje učinkovitosti filtrskih elementov, določa pogoje in postopke za opravljanje 
preskusov, opisuje vzorčno opremo za preskušanje in njene komponente ter vključuje metodo za 
vrednotenje rezultatov preskusa. 
     
     
SIST EN 2240-001:2010  
2010-01 (po) (en)         10 str.  (C) 
Aeronavtika - Žarnice - 001. del: Tehnična specifikacija 
Aerospace series - Lamps, incandescent - Part 001: Technical specification 
Osnova: EN 2240-001:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa značilnosti žarnic za aeronavtično uporabo. 
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SIST EN 2714-014:2010  
2010-01 (po) (en)         11 str.  (C) 
Aeronavtika - Eno- ali večžilni električni kabli za splošno uporabo - Delovne temperature med –55 °C in 
260 °C - 014. del: Družina DR, 5 do 10 žil, oviti, oklopljeni (opleteni) in oplaščeni, z možnostjo UV-
laserskega tiskanja - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cables, electrical, single and multicore for general purpose - Operating temperatures 
between - 55 °C and 260 °C - Part 014: DR family, 5 to 10 cores, taped, screened (braided) and jacketed, 
UV laser printable - Product standard 
Osnova: EN 2714-014:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa značilnosti lahkih električnih kablov družine DR, 5 do 10 žil, oviti, 
oklopljeni (opleteni) in oplaščeni, z možnostjo UV-laserskega tiskanja, za uporabo v električnih 
sistemih na krovu zračnega plovila pri obratovalnih temperaturah med  -55°C in 260°C. Kljub 
temu je po potrebi sprejemljiva tudi temperatura -65°C, kot pokaže hladni test. Prav tako mora biti 
možno označiti te kable s primernim, združljivim označevanjem. Te označbe morajo ustrezati 
zahtevam EN 3838. 
     
     
SIST EN 2817:2010  
2010-01 (po) (en;de)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Jeklo FE-PM1802 (X5CrNiCu15-5) - Pretaljeno s talilno elektrodo - Žarjeno v topilu in 
utrjeno - Palice za obdelavo -  a ali D • 200 mm - Rm • 1070 MPa 
Aerospace series - Steel FE-PM1802 (X5CrNiCu15-5) - Consumable electrode remelted - Solution treated 
and precipitation treated - Bar for machining - a or D • 200 mm - Rm • 1070 MPa 
Osnova: EN 2817:2009 
ICS: 49.025.10 
 
Ta evropski standard opredeljuje zahteve, ki se nanašajo na: Jeklo FE-PM1802 (X5CrNiCu15-5), 
pretaljeno s talilno elektrodo, žarjeno v topilu in utrjeno, palice za obdelavo a ali D • 200 mm - Rm 
• 1070 MPa za uporabo v aeronavtiki. 
     
     
SIST EN 2865:2010  
2010-01 (po) (en)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Zakovne matice, samozapiralne, premične, dvostranske, z izvrtino za vijake, iz 
toplotnoodpornega jekla, mazane z MoS2 - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/315 °C 
Aerospace series - Nuts, anchor, self-locking, floating, two lug, with counterbore, in heat resisting steel, 
MoS2 lubricated - Classification: 1100 MPa (at ambient temperature)/315 °C 
Osnova: EN 2865:2009 
ICS: 49.030.30 
 
Ta evropski standard določa značilnosti dvostranskih premičnih zakovnih matic z izvrtino za vijake 
in s samozapiralno funkcijo, ki je dosežena tako, da je zgornji del oblikovan rahlo ovalno, iz 
toplotnoodpornega jekla in mazanih z MoS2. Klasifikacija: 1 100 MPa / 315 °C. 
     
     
SIST EN 2866:2010  
2010-01 (po) (en;de)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Zakovne matice, samozapiralne, premične, enostranske, z izvrtino za vijake, iz jekla, 
kadmirane, mazane z MoS2 - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 °C 
Aerospace series - Nuts, anchor, self-locking, floating, one lug, with counterbore, in steel, cadmium 
plated, MoS2 lubricated - Classification: 1110 MPa (at ambient temperature)/235 °C 
Osnova: EN 2866:2009 
ICS: 49.030.30 
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Ta evropski standard določa značilnosti enostranskih premičnih zakovnih matic z izvrtino za vijake 
in s samozapiralno funkcijo, ki je dosežena tako, da je zgornji del oblikovan rahlo ovalno, iz 
kadmiranega jekla in mazanih z MoS2. Klasifikacija: 1.100 MPa / 315°C. 
     
     
SIST EN 2867:2010  
2010-01 (po) (en)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Zakovne matice, samozapiralne, premične, enostranske, z izvrtino za vijake, iz 
toplotnoodpornega jekla, mazane z MoS2 - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/315 °C 
Aerospace series - Nuts, anchor, self-locking, floating, one lug, with counterbore, in heat resisting steel, 
MoS2 lubricated - Classification: 1100 MPa (at ambient temperature)/315 °C 
Osnova: EN 2867:2009 
ICS: 49.030.30 
 
Ta evropski standard določa značilnosti enostranskih premičnih zakovnih matic, z izvrtino za 
vijake in s samozapiralno funkcijo, ki je dosežena  tako, da je zgornji del oblikovan rahlo ovalno, iz 
toplotnoodpornega jekla in mazanih z MoS2. Klasifikacija: 1.100 MPa / 315°C. 
     
     
SIST EN 2869:2010  
2010-01 (po) (en)          9 str.  (C) 
Aeronavtika - Matice, šestrobe, z zarezo/kronske, normalna višina, z normalnim zevom ključa, iz 
toplotnoodpornega jekla, pasivirane - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/650 °C 
Aerospace series - Nuts, hexagonal, slotted/castellated, normal height, normal accross flats, in heat 
resisting steel, passivated - Classification: 1100 MPa (at ambient temperature)/650 °C 
Osnova: EN 2869:2009 
ICS: 49.030.30 
 
Ta evropski standard določa značilnosti šestrobih matic z zarezo/kronskih, normalne višine, z 
normalnim zevom ključa, iz toplotnoodpornega jekla in pasiviranih. Klasifikacija: 1.100 MPa / 
650°C. 
     
     
SIST EN 3456:2010  
2010-01 (po) (en;de)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Titanova zlitina TI-P64001 (Ti-6Al-4V) - Žarjena - Pločevina in trakovi, vroče valjani - a • 6 
mm 
Aerospace series - Titanium alloy TI-P64001 (Ti-6Al-4V) - Annealed - Sheet and strip, hot rolled - a • 6 mm 
Osnova: EN 3456:2009 
ICS: 49.025.30 
 
Ta evropski standard določa zahteve, ki se nanašajo na: titanovo zlitino TI-P64001 (Ti-6Al-4V), 
žarjena, pločevina in trakovi, vroče valjani a • 6 mm za aeronavtiko. 
     
     
SIST EN 3464:2010  
2010-01 (po) (en;de)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Titanova zlitina TI-P64001 (Ti-6Al-4V) - Žarjena - Plošča - 6 mm < a • 100 mm 
Aerospace series - Titanium alloy TI-P64001 (Ti-6Al-4V) - Annealed - Plate - 6 mm < a • 100 mm 
Osnova: EN 3464:2009 
ICS: 49.025.30 
 
Ta evropski standard določa zahteve, ki se nanašajo na: titanovo zlitino TI-P64001 (Ti-6Al-4V), 
žarjena plošča 6 mm < a • 100 mm. 
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SIST EN 3660-003:2010  SIST EN 3660-003:2009 
2010-01 (po) (en)         11 str.  (C) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 003. del: Tesnilna 
matica, tip A za EN 2997 in EN 4067 - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 003: Grommet nut, style A for EN 2997 and EN 4067 - Product standard 
Osnova: EN 3660-003:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor tesnilnih matic tipa A, za uporabo pod naslednjimi pogoji: 
Pripadajoči električni konektorji: EN 3660-002 temperaturni razpon, Razred N : -65 °C do 200 °C 
Razred W : -65°C do 175°C Razred K : -65°C do 260°C Razred A: -65°C do 200°C. 
     
     
SIST EN 3660-004:2010  SIST EN 3660-004:2009 
2010-01 (po) (en)         12 str.  (C) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 004. del: Kabelska 
spojka, tip A, ravna, netesnjena, z razbremenilno sponko za EN 2997 in EN 4067 - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 004: Cable outlet, style A, straight, unsealed with clamp strain relief for EN 2997 and EN 4067 - 
Product standard 
Osnova: EN 3660-004:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor kabelskih spojk tipa A, ravnih, netesnjenih, z razbremenilno 
sponko, za uporabo pod naslednjimi pogoji: Pripadajoči električni konektorji: EN 3660-002 
temperaturni razpon, Razred N: -65°C do 200 °C Razred W: -65°C do 175°C Razred K : -65°C do 
260°C Razred A: -65°C do 200°C. 
 
    
SIST EN 3660-005:2010  SIST EN 3660-005:2009 
2010-01 (po) (en)         13 str.  (D) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 005. del: Kabelska 
spojka, tip A, netesnjena, z razbremenilno sponko za EN 2997 in EN 4067 - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 005: Cable outlet, style A, 90°, unsealed with clamp strain relief  for EN 2997 and EN 4067 - Product 
standard 
Osnova: EN 3660-005:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor kabelskih spojk tipa A, 90°, netesnjenih, z razbremenilno 
sponko, za uporabo pod naslednjimi pogoji: Pripadajoči električni konektorji: EN 3660-002 
temperaturni razpon, Razred N : -65°C do 200°C Razred W : -65°C do 175°C Razred K: -65°C do 
260°C razred A: -65°C do 200°C. 
     
     
SIST EN 3660-036:2010  
2010-01 (po) (en)          5 str.  (B) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 036. del: Distančnik, 
tip Z - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 036: spacer pad for cable outlet, style Z - Product standard 
Osnova: EN 3660-036:2009 
ICS: 49.060 
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Ta proizvodni standard določa distančnik tipa Z, za uporabo pod naslednjimi pogoji: Pripadajoče 
kabelske spojke: EN 3660-002 temperaturni razpon: -65°C do 200°C. 
     
     
SIST EN 3660-037:2010  
2010-01 (po) (en)          6 str.  (B) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 037. del: Skoznjik, 
elastomerni, za kabelske dodatke, tip Z - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 037: bushing strip, elastomer, for cable outlet, style Z - Product standard 
Osnova: EN 3660-037:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta proizvodni standard določa skoznjik tipa Z, za uporabo pod naslednjimi pogoji: Pripadajoče 
kabelske spojke: EN 3660-002 temperaturni razpon: -65°C do 200°C. 
     
     
SIST EN 3660-062:2010  
2010-01 (po) (en)         15 str.  (D) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 062. del: Kabelska 
spojka, tip K, 90°, za toplotno skrčljive dele, oklopljena, tesnjena, samozapiralna za EN 3645 - Standard 
za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 062: Cable outlet, style K, 90°, for heat shrinkable boot, shielded, sealed, self-locking for EN 3645 - 
Product standard 
Osnova: EN 3660-062:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor kabelskih spojk tipa K, 90°, oklopljenih, tesnjenih, 
samozapiralnih za toplotno skrčljive dele, za uporabo pod naslednjimi pogoji: Vtični konektorji so 
navedeni v EN 3660-002. Temperaturni razpon, razred F: -65°C do 200°C; razred K: -65°C do 
260°C; razred W: -65°C do 175°C. Pripadajoči električni pribor: EN 3660-033 kovinski trak (za 
ohišja, na katera se zaključuje oklop). Te kabelske spojke so zasnovane za zaključitev celotne 
oklopljene pletenice ali posameznih kabelskih oklopov. Omogočajo/dovoljujejo zaključevanje 
toplotno skrčljivih delov. 
     
     
SIST EN 3660-063:2010  
2010-01 (po) (en)         17 str.  (E) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 063. del: Kabelska 
spojka, tip K, ravna, za toplotno skrčljive dele, oklopljena, tesnjena, samozapiralna za EN 3645 - 
Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 063: Cable outlet, style K, straight, for heat shrinkable boot, shielded, sealed, self-locking for EN 3645 
- Product standard 
Osnova: EN 3660-063:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor kabelskih spojk tipa K, ravnih, oklopljenih, tesnjenih, 
samozapiralnih in za toplotno skrčljive dele za uporabo pod naslednjimi pogoji:Pripadajoči 
električni konektorji: EN 3660-002. Temperaturni razpon, razred F: -65°C do 200°C; razred K: -
65°C do 260°C; razred W: -65°C do 175°C. Pripadajoči električni pribor: EN 3660-033 kovinski trak 
(za ohišja, na katera se zaključuje oklop). Te kabelske spojke so zasnovane za zaključitev celotne 
oklopljene pletenice ali posameznih kabelskih oklopov. Omogočajo/dovoljujejo zaključevanje 
toplotno skrčljivih delov. 
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SIST EN 3660-064:2010  
2010-01 (po) (en)         16 str.  (D) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 064. del: Kabelska 
spojka, tip K, ravna, za toplotno skrčljive dele, oklopljena, tesnjena, samozapiralna za EN 2997 in EN 
4067 - Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 064: Cable outlet, style K, straight, for heat shrinkable boot, shielded, sealed, self-locking for EN 2997 
and EN 4067 - Product standard 
Osnova: EN 3660-064:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor kabelskih spojk tipa K, za uporabo pod naslednjimi pogoji: 
Vtični konektorji so našteti v EN 3660-002. Temperaturni razpon, razred F: -65°C do 200°C; razred 
K: -65°C do 260°C; razred W: -65°C do 175°C. Pripadajoči električni pribor: EN 3660-033 kovinski 
trak (za ohišja, na katera se zaključuje oklop). Te kabelske spojke so zasnovane za zaključitev 
celotne oklopljene pletenice ali posameznih kabelskih oklopov. Omogočajo/dovoljujejo 
zaključevanje toplotno skrčljivih delov. 
     
     
SIST EN 3660-065:2010  
2010-01 (po) (en)         15 str.  (D) 
Aeronavtika - Dodatki za okrogle in pravokotne električne in optične konektorje - 065. del: Kabelska 
spojka, tip K, 90°, za toplotno skrčljive dele, oklopljena, tesnjena, samozapiralna za EN 2997 in EN 4067 
- Standard za proizvod 
Aerospace series - Cable outlet accessories for circular and rectangular electrical and optical connectors - 
Part 065: Cable outlet, style K, 90°, for heat shrinkable boot, shielded, sealed, self-locking for EN 2997 and 
EN 4067 - Product standard 
Osnova: EN 3660-065:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard določa nabor kabelskih spojk tipa K, za uporabo pod naslednjimi pogoji: 
Vtični konektorji so našteti v EN 3660-002. Temperaturni razpon, razred F: -65°C do 200°C; razred 
K: -65°C do 260°C; razred W: -6°C do 175°C. Pripadajoči električni pribor: EN 3660-033 kovinski 
trak (za ohišja, na katera se zaključuje oklop). Te kabelske spojke so zasnovane za zaključitev 
celotne oklopljene pletenice ali posameznih kabelskih oklopov. Omogočajo/dovoljujejo 
zaključevanje toplotno skrčljivih delov. 
     
     
SIST EN 3757:2010  
2010-01 (po) (en)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Zakovne matice, samozapiralne, premične, samovarovalne, dvostranske, iz 
toplotnoodpornega jekla, mazane z MoS2 - Klasifikacija: 900 MPa (pri temperaturi okolice)/315 °C 
Aerospace series - Nuts, anchor, self-locking, floating, self-aligning, two lug, in heat resisting steel, MoS2 
lubricated - Classification: 900 MPa (at ambient temperature)/315 °C 
Osnova: EN 3757:2009 
ICS: 49.030.30 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti samozapiralnih, premičnih, samovarovalnih, 
dvostranskih zakovnih matic iz toplotnoodpornega jekla, mazanih z MoS2. Klasifikacija: 900 MPa 
1) / 315°C. 
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SIST EN 4073:2010  
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Vijaki, valjasta glava, šestzoba vdolbina, široka toleranca, srednja navojna dolžina, iz 
legiranega jekla, kadmirani - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 °C 
Aerospace series - Screws, pan head, six lobe recess, coarse tolerance normal shank, medium length 
thread, in alloy steel, cadmium plated - Classification: 1100 MPa (at ambient temperature)/235 °C 
Osnova: EN 4073:2009 
ICS: 49.030.20 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vijakov z valjasto glavo, šestzobo vdolbino, široko 
toleranco, srednjo navojno dolžino iz legiranega jekla in kadmiranih. Klasifikacija: 1.100 MPa 1) / 
235°C. 
     
     
SIST EN 4078:2010  
2010-01 (po) (en)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Vložki, z navojem, tanka stena, varovani in samozapiralni, iz toplotnoodpornega jekla, 
mazani z MoS2 - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/315 °C 
Aerospace series - Inserts, threaded, thin wall, locked and self-locking, in heat resisting steel, MoS2 
lubricated - Classification: 1100 MPa (at ambient temperature)/315 °C 
Osnova: EN 4078:2009 
ICS: 49.030.30 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vložkov z navojem za tanko steno, varovanih in s 
samozapiralno funkcijo, ki je dosežena z rahlo ovalnim deformiranjem notranjega navoja srednje 
dolžine iz toplotnoodpornega jekla in mazanih z MoS2. Klasifikacija: 1.100 MPa1) / 315°C. 
     
     
SIST EN 4084:2010  
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Zakovne matice, samovarovalne, fiksne, dvostranske, z izvrtino za valjaste vijake, iz 
legiranega jekla, kadmirane, mazane z MoS2 - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 
°C 
Aerospace series - Nuts, anchor, self-locking, fixed, two lug, with counterbore, in alloy steel, cadmium 
plated, MoS2 lubricated - Classification: 1100 MPA (at ambient temperature)/235 °C 
Osnova: EN 4084:2009 
ICS: 49.030.30 
 
Ta evropski standard določa značilnosti dvostranskih fiksnih zakovnih matic, z izvrtino za vijake in 
s samozapiralno funkcijo, ki je dosežena tako, da je zgornji del oblikovan rahlo ovalno, iz 
legiranega jekla, kadmiranih, in mazanih z MoS2. Klasifikacija: 1.100 MPa 1) / 235°C. 
     
     
SIST EN 4113:2010  SIST EN 4113:2002 

2010-01 (po) (en)         10 str.  (C) 
Aeronavtika - Objemke v obliki zanke (P-oblika) iz korozijsko odpornega jekla, z zaščitno prevleko iz 
gume - Mere, mase 
Aerospace series - Clamps, loop (''P'' type) in corrosion resisting steel, passivated with rubber cushioning 
- Dimensions, masses 
Osnova: EN 4113:2009 
ICS: 49.030.99 
 
Ta evropski standard opredeljuje zahtevane značilnosti objemk v obliki zanke (P-oblika) iz 
korozijsko odpornega jekla, z različnimi zaščitnimi prevlekami. Te objemke se uporabljajo v 
aeronavtiki za podporo cevnih spojev in svežnje električnih kablov. Za temperaturni razpon in 
okoljske vidike glej standarde za različne materiale za zaščitno prevleko. 
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SIST EN 4114:2010  SIST EN 4114:2002 
2010-01 (po) (en)         10 str.  (C) 
Aeronavtika - Objemke v obliki zanke (P-oblika) iz aluminijeve zlitine z zaščitno prevleko iz gume - 
Mere, mase 
Aerospace series - Clamps, loop (''P'' type) in aluminium alloy with rubber cushioning - Dimensions, 
masses 
Osnova: EN 4114:2009 
ICS: 49.030.99 
 
Ta evropski standard opredeljuje zahtevane značilnosti objemk v obliki zanke (P-oblika) iz 
aluminijeve zlitine, z različnimi zaščitnimi prevlekami.  Te objemke se uporabljajo za podporo 
cevnih spojev v aeronavtiki in svežnje električnih kablov. Uporabljajo se največ do 80°C. Uporaba 
pri višji temperaturi je po izbiri uporabnika. Za temperaturni razpon in okoljske vidike glejte 
standarde za različne materiale za zaščitno prevleko. 
     
     
SIST EN 4138:2010  
2010-01 (po) (en)          9 str.  (C) 
Aeronavtika - Vijaki, valjasta glava, križna zareza, široka toleranca, srednja navojna dolžina, iz 
legiranega jekla, kadmirani - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 °C 
Aerospace series - Screws, pan head, offset cruciform recess, coarse tolerance normal shank, medium 
length thread, in alloy steel, cadmium plated - Classification: 1100 MPa (at ambient temperature)/235 
°C 
Osnova: EN 4138:2009 
ICS: 49.030.20 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vijakov z valjasto glavo, križno zarezo, široko 
toleranco, srednjo navojno dolžino iz legiranega jekla in kadmiranih. Klasifikacija: 1.100 Mpa 1) / 
235 °C. 
     
     
SIST EN 4161:2010  
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Vijaki, valjasta glava, križna zareza, široka toleranca, dolg navoj, iz legiranega jekla, 
kadmirani - Klasifikacija: 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 °C 
Aerospace series - Screws, pan head, offset cruciform recess, coarse tolerance normal shank, long thread, 
in alloy steel, cadmium plated - Classification: 1100 PMa (at ambient temperature)/235 °C 
Osnova: EN 4161:2009 
ICS: 49.030.20 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vijakov z valjasto glavo, križno zarezo, široko 
toleranco, dolgim navojem, iz legiranega jekla in kadmiranih. Klasifikacija: 1.100 MPa / 235°C. 
     
     
SIST EN 4162:2010  
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Vijaki, 100° ugrezna glava, križna zareza, polno steblo, ozka toleranca, srednja navojna 
dolžina, iz legiranega jekla, kadmirani - 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 °C 
Aerospace series - Screws 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse tolerance normal 
shank, medium length thread, in alloy steel, cadmium plated - 1100 MPa (at ambient temperature)/235 
°C 
Osnova: EN 4162:2009 
ICS: 49.030.20 
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Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vijakov s  100° ugrezno glavo, križno zarezo, polnim 
steblom, ozko toleranco, srednje navojne dolžine iz legiranega jekla in kadmiranih. Klasifikacija: 
1.100 MPa / 235°C. 
     
     
SIST EN 4163:2010  
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
 

Aeronavtika - Vijaki, 100° ugrezna glava, križna zareza, polno steblo, ozka toleranca, dolg navoj, iz 
legiranega jekla, kadmirani - 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/235 °C 
Aerospace series - Screws 100° countersunk normal head, offset cruciform recess, coarse tolerance normal 
shank, long thread, in alloy steel, cadmium plated - 1100 MPa (at ambient temperature)/235 °C 
Osnova: EN 4163:2009 
ICS: 49.030.10 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vijakov s 100° ugrezno glavo, križno zarezo, polnim 
steblom, ozko toleranco, dolgim navojem iz legiranega jekla in kadmiranih. Klasifikacija: 1.100 
MPa / 235°C. 
     
     
SIST EN 4178:2010  
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Vijaki, valjasta glava, šestzoba vdolbina, široka toleranca, srednja navojna dolžina, iz 
titanove zlitine, anodizirani, mazani z MoS2 - 1100 MPa (pri temperaturi okolice)/315 °C 
Aerospace series - Screws, pan head, six lobe recess, coarse tolerance normal shank, medium length 
thread, in titanium alloy, anodized, MoS2 lubricated - 1100 MPa (at ambient temperature)/315 °C 
Osnova: EN 4178:2009 
ICS: 49.030.10 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti vijakov z valjasto glavo, šestzobo vdolbino, široko 
toleranco, srednjo navojno dolžino, iz titanove zlitine, anodiziranih in mazanih z MoS2. 
Klasifikacija: 1.100 MPa / 315°C. 
     
     
SIST EN 4179:2010  SIST EN 4179:2008 
2010-01 (po) (en)         24 str.  (F) 
Aeronavtika - Usposobljenost in odobritev osebja za neporušitveno preskušanje 
Aerospace series - Qualification and approval of personnel for non-destructive testing 
Osnova: EN 4179:2009 
ICS: 49.020 
 
Ta evropski standard vzpostavlja minimalne zahteve za usposobljenost in certifikacijo osebja, ki 
opravlja neporušitveno preskušanje (NDT), neporušitvene preglede (NDI) ali neporušitveno 
ovrednotenje (NDE) v aeronavtiki, v proizvodnem, servisnem, vzdrževalnem in obnovitvenem 
sektorju. Za namene tega standarda se uporablja izraz NDT, ki se šteje kot enakovreden izrazoma 
NDI in NDE.  V Evropi se uporablja izraz »odobritev«, ki označuje pisno izjavo delodajalca, da je 
posameznik izpolnil posebne zahteve in ima operativno dovoljenje. Ta standard ne zahteva 
certifikacije po EN ISO/IEC 17024, razen če tako določajo lokalni ali pravni predpisi. Izraz 
»certifikacija«, kot je definiran v točki 3.1, se uporablja skozi celoten standard kot nadomestna 
beseda za izraz »odobritev«. Razen kadar je drugače določeno v pisni obliki, certifikacija v skladu s 
tem standardom vključuje operativno dovoljenje. 
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SIST EN 4234:2010  SIST EN 4234:2009 
2010-01 (po) (en)          8 str.  (B) 
Aeronavtika - Objemke s polžastim gonilom - Mere, mase 
Aerospace series - Clamps, worm drive - Dimensions, masses 
Osnova: EN 4234:2009 
ICS: 49.030.99 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti objemk s polžastim gonilom, ki so zasnovane za 
uporabo z ustreznimi gumijastimi cevmi, da tvorijo spoje v cevovodih sistemov za tekočine za 
aeronavtično uporabo. 
     
     
SIST EN 4604-002:2010  SIST EN 4604-002:2009 
2010-01 (po) (en)          6 str.  (B) 
Aeronavtika - Kabli, električni, za prenos signala - 002. del: Splošno 
Aerospace series - Cable, electrical, for signal transmission - Part 002 : General 
Osnova: EN 4604-002:2009 
ICS: 49.060 
   
Ta standard opredeljuje spisek proizvodnih standardov in skupnih značilnosti električnih kablov za 
prenos signala za uporabo v električnih sistemih na krovu zračnih plovi. 
 
 
SIST EN 4645-002:2010  
2010-01 (po) (en)         13 str.  (D) 
Aeronavtika - Konektorji, optični, okrogli, z enim ali več zatiči, priključeni z navojnim obročkom, 
samozapiralni, s premerom kapice 1,25, s snemljivo centrirno pušo - 002. del: Specifikacija lastnosti in 
razporeditev kontaktov 
Aerospace series - Connectors, optical, circular, single and multipin, coupled by threaded ring, self-
locking 1,25 mm diameter ferrule with removable alignment sleeve holder - Part 002: Specification of 
performance and contact arrangements 
Osnova: EN 4645-002:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard definira lastnosti in razporeditev kontaktov za okrogle optične konektorje, 
priključene s hitro spojko z navojem. 
     
 
SIST EN 4645-003:2010  
2010-01 (po) (en)          6 str.  (B) 
Aeronavtika - Konektorji, optični, okrogli, z enim ali več zatiči, priključeni z navojnim obročkom, 
samozapiralni, s premerom kapice 1,25, s snemljivo centrirno pušo - 003. del: Podlaga s kvadratno 
prirobnico - Standard za proizvod 
Aerospace series - Connectors, optical, circular, single and multipin, coupled by threaded ring, self-
locking 1,25 mm diameter ferrule with removable alignment sleeve holder - Part 003: Square flange 
receptacle - Product standard 
Osnova: EN 4645-003:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti montiranih podlag s kvadratno prirobnico v družini 
okroglih konektorjev, priključenih s hitro spojko z navojem. 
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SIST EN 4645-004:2010  
2010-01 (po) (en)          6 str.  (B) 
Aeronavtika - Konektorji, optični, okrogli, z enim ali več zatiči, priključeni z navojnim obročkom, 
samozapiralni, s premerom kapice 1,25, s snemljivo centrirno pušo - 004. del: Pritrditev z zaklepom 
matice - Standard za proizvod 
Aerospace series - Connectors, optical, circular, single and multipin, coupled by threaded ring, self-
locking 1,25 mm diameter ferrule with removable alignment sleeve holder - Part 004: Jam nut receptacle - 
Product standard 
Osnova: EN 4645-004:2009 
ICS: 49.060 
 
Ta evropski standard opredeljuje značilnosti v podlago montiranih vtičnic v družini okroglih 
konektorjev, priključenih s hitro spojko z navojem.. 
     
 
SIST EN 4645-005:2010  
2010-01 (po) (en)          7 str.  (B) 
Aeronavtika - Konektorji, optični, okrogli, z enim ali več zatiči, priključeni z navojnim obročkom, 
samozapiralni, s premerom kapice 1,25, s snemljivo centrirno pušo - 005. del: Vtič - Standard za 
proizvod 
Aerospace series - Connectors, optical, circular, single and multipin, coupled by threaded ring, self-
locking 1,25 mm diameter ferrule with removable alignment sleeve holder - Part 005: Plug - Product 
standard 
Osnova: EN 4645-005:2009 
ICS: 49.060 
 
This European Standard specifies the characteristics of mounted plug receptacles in the family of 
circular connectors with triple start threaded coupling. 
     
 
SIST EN 6069:2010  
2010-01 (po) (en)         10 str.  (C) 
Aeronavtika - Kovice, 100° zmanjšana ugrezna glava, ozka toleranca - Colski tip 
Aerospace series - Rivet, 100° reduced flush head, close tolerance - Inch series 
Osnova: EN 6069:2009 
ICS: 21.060.40 
 
Ta evropski standard določa dimenzije, tolerance in maso kovic s 100° zmanjšano ugrezno glavo, 
ozko toleranco, colskega tipa, za uporabo v aeronavtiki. 
     
 
SIST EN 848-1:2007+A1:2010 SIST EN 848-1:2007 
   SIST EN 848-1:2007/AC:2009 
   SIST EN 848-1:2007/kFprA1:2009 

2010-01 (po) (en)         89 str.  (M) 
Varnost lesnoobdelovalnih strojev - Rezkalniki z vrtilnim orodjem za enostransko obdelavo - 1. del: 
Enovretenski navpični rezkalni stroji 
Safety of woodworking machines - One side moulding machines with rotating tool - Part 1: Single spindle 
vertical moulding machines 
Osnova: EN 848-1:2007+A1:2009 
ICS: 79.120.10 
 
Ta dokument opredeljuje vse »velike« nevarnosti, nevarna stanja in dogodke, kot so našteti v 
Klavzuli 4, ki so pomembni za stacionarne in premestljive enovretenske navpične rezkalne stroje z 
ročnim podajanjem (z ali brez snemljive pogonske enote za podajanje), v nadaljevanju »stroji«, ki 
so zasnovani za rezanje masivnega lesa, ivernih plošč, plošč iz stisnjenih vlaken, vezanega lesa, kot 
tudi teh istih materialov, če so prekriti s plastičnim laminatom ali robovi, kadar se uporabljajo v 
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skladu z namembnostjo in pod pogoji, ki jih predvidi proizvajalec. Ta dokument se ne nanaša na: 
a) stroje, opremljene z zunajkrmnimi ležaji; b) stroje, opremljene s gibanjem prednje gnane 
izvlečene mize in/ali pomične mize z zatičem; c) ročno upravljane stroje za obdelavo lesa ali vsako 
prilagoditev, ki dovoljuje njihovo uporabo na drug način, t.j. montaža na delovno mizo; d) stroje, 
nameščene na delovno površino ali delovni površini podobno mizo, kateri so namenjeni 
opravljanju dela v stacionarnem položaju in jih lahko ena oseba dvigne z roko. Delovna površina je 
lahko tudi sestavni del stroja, če jo sestavljajo noge na tečajih, ki jih je mogoče raztegniti navzdol. 
Ta dokument ne velja za enovretenske navpične rezkalne stroje z ročnim podajanjem, ki so bili 
proizvedeni pred datumom, ko je dokument objavljen kot EN. 
     
 
SIST EN 848-2:2007+A1:2010 SIST EN 848-2:2007 
   SIST EN 848-2:2007/kFprA1:2009 
2010-01 (po) (en)         57 str.  (J) 
Varnost lesnoobdelovalnih strojev - Rezkalniki z vrtilnim orodjem za enostransko obdelavo - 2. del: 
Enovretenski namizni rezkalni stroji z ročnim/mehanskim podajanjem 
Safety of woodworking machines - One side moulding machines with rotating tool - Part 2: Single spindle 
hand fed/integrated fed routing machines 
Osnova: EN 848-2:2007+A1:2009 
ICS: 79.120.10 
 
Ta dokument opredeljuje vsa velika tveganja, nevarna stanja in dogodke, kot so našteti v določbi št. 
4, ki so pomembni za stacionarne in premestljive enovretenske navpične rezkalne stroje z 
ročnim/mehanskim podajanjem s fiksno glavo, ki dovoljujejo le gibanje vzdolž osi orodja med 
strojno obdelavo, v nadaljevanju »stroji«, ki so zasnovani za rezanje masivnega lesa, ivernih plošč, 
plošč iz stisnjenih vlaken, vezanega lesa, kot tudi teh istih materialov, če so prekriti s plastičnim 
laminatom, robovi ali furnirjem, kadar se uporabljajo v skladu z namembnostjo in pod pogoji, ki 
jih predvidi proizvajalec. 
     
 
SIST EN ISO 10991:2010  
2010-01 (po) (en,fr)         18 str.  (E) 
Mikroprocesna tehnika - Slovar (ISO 10991:2009) 
Micro process engineering - Vocabulary (ISO 10991:2009) 
Osnova: EN ISO 10991:2009 
ICS: 71.020, 01.040.71 
 
Ta mednarodni standard podaja izraze in definicije za mikroprocesno tehniko, ki se uporablja v 
kemiji, farmaciji, biotehnologiji in prehrambeni tehnologiji. 
     
 
SIST EN ISO 13500:2009/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          3 str.  (AC) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Materiali za vrtalne tekočine - Specifikacije in 
preskusi (ISO 13500:2008/Cor 1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Drilling fluid materials - Specifications and tests (ISO 
13500:2008/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 13500:2008/AC:2009 
ICS: 75.180.10 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 13500:2009.  
Ta mednarodni standard zajema fizikalne lastnosti in postopke preskušanja za materiale, izdelane 
za uporabo v vrtalnih tekočinah za črpališča nafte in zemeljskega plina. Materiali, ki jih vključuje, 
so barit, hematit, bentonit, neobdelan bentonit, bentonit OCMA kvalitete, atapulgit, sepiolit, 
karboksimetilceluloza tehnične kakovosti in nizke viskoznosti (CMC-LVT), karboksimetilceluloza 
tehnične kakovosti in visoke viskoznosti (CMC-HVT), škrob, polianionska celuloza nizke vizkoznosti 
(PAC-LV), polianionska celuloza visoke vizkoznosti (P-HV) in Xanthomonas campestris (ksantan 
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gumi) kakovosti za vrtanje. Ta mednarodni standard je namenjen uporabi proizvajalcev omenjenih 
proizvodov. 
 
     
SIST EN ISO 13503-2:2007/A1:2010  
2010-01 (po) (en;fr)         11 str.  (C) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Tekočine in materiali za zaključna dela - 2. del: 
Merjenje lastnosti podpornih materialov, ki se uporabljajo v postopkih frakcioniranja in pri filtrskih 
zasipih s prodom - Dopolnilo 1 (ISO 13503-2:2006/Amd 1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Completion fluids and materials - Part 2: Measurement of 
properties of proppants used in hydraulic fracturing and gravel-packing operations - Amendment 1: 
Addition of Annex B: Proppand specification (ISO 13503-2:2006/Amd 1:2009) 
Osnova: EN ISO 13503-2:2006/A1:2009 
ICS: 75.100 
 
Amandma A1:2010 je dodatek k standardu SIST EN ISO 13503-2:2007.  
Ta del ISO 13503 zagotavlja standardne postopke preskušanja za ocenjevanje podpornih 
materialov, ki se uporabljajo v postopkih frakcioniranja in pri filtrskih zasipih s prodom. 
     
 
SIST EN ISO 13624-1:2010  
2010-01 (po) (en;fr)        118 str.  (N) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Vrtalna in proizvodna oprema - 1. del: Načrtovanje 
in delovanje dvižne opreme za vrtine na morju (ISO 13624-1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Drilling and production equipment - Part 1: Design and 
operation of marine drilling riser equipment (ISO 13624-1:2009) 
Osnova: EN ISO 13624-1:2009 
ICS: 75.180.10 
 
Ta del ISO 13624 se nanaša na načrtovanje, izbor, delovanje in vzdrževanje dvižne opreme na 
morju za plavajoče operacije vrtanja. Namenjen je temu, da služi kot referenca za načrtovalce, za 
tiste, ki izbirajo sistemske komponente, ter za tiste, ki uporabljajo in vzdržujejo to opremo. Osnovan 
je na osnovnih inženirskih načelih in akumuliranih izkušnjah operaterjev na morju, izvajalcev in 
proizvajalcev. Najboljše je, če na dvižno opremo za vrtine na morju gledamo kot na sistem. 
Načrtovalci, izvajalci in operaterji se morajo zavedati, da so posamezne komponente priporočene 
in izbrane na način, ki ustreza celovitemu delovanju sistema. Za namene tega dela ISO 13624 
dvižni sistem za vrtine na morju zajema sistem napenjanja ter vso opremo med zgornjo povezavo 
zgornjega upogljivega/krogličnega spoja in spodnjim delom zunanjega ohišja prevodnika vrtalne 
glave. Izrecno izključuje preusmerjevalec. Veljavnost tega dela ISO 13624 je tudi omejena na 
delovanje s stolpom za preprečevanje izbruhov med vrtanjem, ki je nameščen pod vodno gladino 
na morskem dnu. Klavzule od 1 do 7 tega dela ISO 13624 veljajo neposredno za večino plavajočih 
operacij vrtanja. Posebne situacije so obravnavane v točkah 8.1 in 8.4, ki obravnavata 
globokomorsko vrtanje in sesedanje. Posebne zahteve, ki jih je potrebno upoštevati pri vrtanju brez 
vodil, so obravnavane v točki 8.2. Poleg tega točki 8.3 in 8.5 obravnavata operacije v pogojih 
hladnega vremena, kot tudi zadeve, na katere je potrebno paziti v zvezi s H2S. Pomembno je, da vse 
komponente dvižnega sistema, ki tvorijo pot primarnega nakladanja in ki so obravnavane v tem 
delu ISO 13624, ustrezajo klasifikacijam tovora, ki so določene v ISO 13625. 
 
 
SIST EN ISO 15136-1:2010  SIST EN ISO 15136-1:2002 
2010-01 (po) (en)        120 str.  (N) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Vijačni črpalni sistemi za prečrpavanje na površino - 
1. del: Črpalke (ISO 15136-1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Progressing cavity pump systems for artificial lift - Part 1: Pumps 
(ISO 15136-1:2009) 
Osnova: EN ISO 15136-1:2009 
ICS: 75.180.10 
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Ta del ISO 15136 predpisuje zahteve za načrtovanje, preverjanje in potrditev načrta, izdelavo in 
nadzor podatkov, ocen učinkovitosti, ovrednotenje delovanja, popravljanje, rokovanje in 
skladiščenje vijačnih črpalk za uporabo v industriji za predelavo nafte in zemeljskega plina.  Ta del 
ISO 15136 velja za tiste proizvode, ki ustrezajo definiciji vijačnih črpalk (PCP), ki je navedena tukaj. 
Ne vključuje povezav do pogonskih vrvi in cevi. Ta mednarodni standard vključuje normativne 
priloge, ki vzpostavljajo zahteve za: karakterizacijo in preskušanje elastomernega materiala 
statorja, potrditev načrta in ovrednotenje delovanja. Poleg tega informativne priloge nudijo 
informacije za izbiranje in preskušanje elastomerov vijačnih črpalk, navodila za namestitev, zagon 
in obratovanje, navodila za izbor in uporabo opreme, obrazec s funkcionalnimi specifikacijami, 
vrednotenje uporabljanih črpalk, izbiro in uporabo pogonskih vrvi, postopke popravil in remonta 
ter pomožno opremo. Oprema, ki je zahteve tega dela ISO 15136 ne zajemajo, vključuje: sistemi s 
spodnjim pogonom, razen komponent vijačnih črpalk, komponente pogonskih vrvi in pomožno 
opremo, kot so ploščice z oznakami, separatorji plina in navorna sidra. Te predmete lahko 
zajemajo drugi standardi. Pogonske sisteme na površju zajema ISO 15136-2. 
     
 
SIST EN ISO 15156-1:2010  SIST EN ISO 15156-1:2004 
   SIST EN ISO 15156-1:2004/AC:2007 

2010-01 (po) (en;fr)         18 str.  (E) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Materiali za uporabo v okoljih s H2S v proizvodnji 
olja in plina - 1. del: Splošna načela za izbiro materialov, odpornih proti razpokam (ISO 15156-1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Materials for use in H2S-containing environments in oil and gas 
production - Part 1: General principles for selection of cracking-resistant materials (ISO 15156-1:2009) 
Osnova: EN ISO 15156-1:2009 
ICS: 77.060, 75.180.10 
 
Ta del ISO 15156 opisuje splošna načela ter podaja zahteve in priporočila za izbiranje in 
kvalifikacijo kovinskih materialov za storitve v zvezi z opremo, ki se uporablja v proizvodnji olja in 
plina in v obratih slajenja zemeljskega plina v okoljih s H2S, kjer lahko napaka takšne opreme 
predstavlja tveganje za zdravje in varnost javnosti in osebja ali okolja. Uporablja se lahko za 
preprečevanje visoke škode na sami opremi zaradi korozije. Dopolnjuje, a ne nadomešča zahteve 
glede materiala, ki so podane v ustreznih kodeksih za načrtovanje, standardih ali predpisih. Ta del 
ISO 15156 se ukvarja z vsemi mehanizmi razpok, ki jih lahko povzroča H2S, vključno s sulfidnimi 
napetostnimi razpokami, napetostno-korozijskim pokanjem, induciranim vodikovim in 
stopničastim pokanjem, napetostno usmerjenim induciranim vodikovim pokanjem, razpokami 
mehkih področij in galvansko induciranimi vodikovimi razpokami. Tabela 1 podaja neizčrpen 
seznam opreme, za katero velja ta del ISO 15156, vključno z dovoljenimi izjemami. Ta del ISO 
15156 velja za kvalifikacijo in izbiranje materialov za opremo, ki je načrtovana in zgrajena z 
uporabo konvencionalnih meril za elastično projektiranje. Ta del ISO 15156 ne velja nujno za 
opremo, ki se uporablja pri rafiniranju ali za nadaljnje procese in opremo. 
     
 
SIST EN ISO 15156-2:2010  SIST EN ISO 15156-2:2004 
   SIST EN ISO 15156-2:2004/AC:2007 

2010-01 (po) (en;fr)         53 str.  (J) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Materiali za uporabo v okoljih s H2S v proizvodnji 
olja in plina - 2. del: Proti razpokam odporna ogljikova in malolegirana jekla ter uporaba litega železa 
(ISO 15156-2:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Materials for use in H2Scontaining environments in oil and gas 
production - Part 2: Cracking-resistant carbon and low-alloy steels, and the use of cast irons (ISO 15156-
2:2009) 
Osnova: EN ISO 15156-2:2009 
ICS: 77.060, 75.180.10 
 
Ta del ISO 15156 podaja zahteve in priporočila za izbiranje in kvalifikacijo ogljikovih in 
malolegiranih jekel za storitve v zvezi z opremo, ki se uporablja v proizvodnji nafte in zemeljskega 
plina in v obratih obdelave zemeljskega plina v okoljih s H2S, kjer lahko napaka takšne opreme 
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predstavlja nevarnost za zdravje in varnost javnosti in osebja ali okolja. Uporablja se lahko za 
preprečevanje visoke škode na sami opremi zaradi korozije. Dopolnjuje, a ne nadomešča, zahteve 
glede materiala, ki so podane v ustreznih kodeksih za načrtovanje, standardih ali predpisih. Ta del 
ISO 15156 se ukvarja z odpornostjo teh jekel na poškodbe, ki jih lahko povzroči sulfidno napetostno 
pokanje (SSC) in povezani pojavi napetostno usmerjenega induciranega vodikovega pokanja 
(SOHIC) in pokanja mehkih področij (SZC). Ta del ISO 15156 se tudi ukvarja z odpornostjo teh 
jekel na inducirano vodikovo pokanje (HIC) in možen razvoj le-tega v stopničasto pokanje (SWC). 
Ta del ISO 15156 se ukvarja samo s pokanjem. Ne ukvarja se z izgubo materiala zaradi splošne 
(izguba mase) ali lokalizirane korozije. Tabela 1 podaja neizčrpen seznam opreme, za katero velja 
ta del ISO 15156, vključno z dovoljenimi izjemami. Ta del ISO 15156 velja za kvalifikacijo in 
izbiranje materialov za opremo, ki je načrtovana in zgrajena z uporabo konvencionalnih meril za 
elastično projektiranje. Za načrte, ki uporabljajo merila za polimerne materiale (npr. napetostno  
načrtovanje in načrtovanje za mejna stanja), glej ISO 15156-1:2009, Klavzulo 5. Priloga A našteva 
ogljikova in malolegirana jekla, ki so odporna na SSC, in A.2.4, ki vključuje zahteve za uporabo 
litega železa. Ta del ISO 15156 ni nujno primeren za uporabo za opremo, ki se uporablja pri 
rafiniranju ali za nadaljnje procese in opremo. 
     
 
SIST EN ISO 15156-3:2010  SIST EN ISO 15156-3:2004   
   SIST EN ISO 15156-3:2004/AC:2007 

2010-01 (po) (en;fr)         81 str.  (M) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Materiali za uporabo v okoljih s H2S v proizvodnji 
olja in plina - 3. del: Visokolegirana jekla (CRAs) in druge zlitine (ISO 15156-3:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Materials for use in H2S-containing environments in oil and gas 
production - Part 3: Cracking-resistant CRAs (corrosion-resistant alloys) and other alloys (ISO 15156-
3:2009) 
Osnova: EN ISO 15156-3:2009 
ICS: 77.060, 75.180.10 
 
Ta del ISO 15156 podaja zahteve in priporočila za izbiranje in kvalifikacijo visokolegiranih jekel 
(CRAs) in drugih zlitin za storitve v zvezi z opremo, ki se uporablja v proizvodnji olja in plina, ter v 
obratih obdelave zemeljskega plina v okoljih s H2S, kjer lahko napaka takšne opreme predstavlja 
nevarnost za zdravje in varnost javnosti in osebja, ali za okolje. Uporablja se lahko za preprečevanje 
visoke škode na sami opremi zaradi korozije. Dopolnjuje, a ne nadomešča, zahteve glede materiala, 
ki so podane v ustreznih kodeksih za načrtovanje, standardih ali predpisih. Ta del ISO 15156 se 
ukvarja z odpornostjo teh materialov proti poškodbam, ki bi jih lahko povzročilo sulfidno 
napetostno pokanje (SSC), napetostno korozijsko pokanje (SCC) in galvansko inducirano vodikovo 
napetostno pokanje (GHSC). Ta del ISO 15156 se ukvarja samo z razpokami. Ne ukvarja se z izgubo 
materiala zaradi splošne (izguba mase) ali lokalne korozije. Tabela 1 podaja neizčrpen seznam 
opreme, za katero velja ta del ISO 15156, vključno z dovoljenimi izjemami. Ta del ISO 15156 velja 
za kvalifikacijo in izbiranje materialov za opremo, ki je načrtovana in zgrajena z uporabo 
konvencionalnih meril za elastično projektiranje. Za načrtovanje, ki uporablja merila za polimerne 
materiale (npr. napetostno načrtovanje in načrtovanje za mejna stanja), glej ISO 15156-1:2009, 
določbo 5. Ta del ISO 15156 ni nujno primeren za uporabo za opremo, ki se uporablja v rafiniranju 
ali za nadaljnje procese in opremo. 
     
 
SIST EN ISO 15463:2004/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          4 str.  (AC) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Terenski pregled novih zaščitnih, proizvodnih 
(dvižnih) in vrtalnih elementov (ISO 15463:2003/Cor 1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Field inspection of new casing, tubing and plain-end drill pipe 
(ISO 15463:2003/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 15463:2003/AC:2009 
ICS: 75.180.10 
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Popravek k standardu SIST EN ISO 15463:2004.  
Ta mednarodni standard določa zahteve in podaja priporočila za terenski pregled in preskušanje 
cevnih materialov za naftovode (OCTG). Ta mednarodni standard zajema prakse in tehnologijo, ki 
se običajno uporablja pri terenskem pregledu. Nekatere prakse so lahko primerne tudi za pregled 
tovarn. Ta mednarodni standard zajema kvalifikacijo osebja, ki izvaja preglede, opis metod 
pregleda in kalibracijo opreme ter postopke standardizacije za različne metode pregleda. 
Vključeno je ocenjevanje pomanjkljivosti in označevanje pregledanih OCTG. Ta mednarodni 
standard velja za terenski pregled OCTG in se ne more uporabljati kot osnova za sprejem ali 
zavrnitev (za katero se uporablja ustrezna nabavna specifikacija, glej točko 5.4.2). 
 
     
SIST EN ISO 17078-2:2008/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          4 str.  (AC) 
Industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Vrtalna in proizvodna oprema - 2. del: Naprave za 
regulacijo pretoka za vpenjalne osi s stranskimi žepi (ISO 17078-2:2007/Cor 1:2009) 
Petroleum and natural gas industries - Drilling and production equipment - Part 2: Flow-control devices 
for side-pocket mandrels (ISO 17078-2:2007/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 17078-2:2007/AC:2009 
ICS: 75.180.10 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 17078-2:2008.  
Ta del ISO 17078 predpisuje zahteve za podpovršinske naprave za regulacijo pretoka, ki se 
uporabljajo za vpenjalne osi s stranskimi žepi (v nadaljevanju naprave za regulacijo pretoka), ki so 
namenjene uporabi v svetovni industriji za predelavo nafte in zemeljskega plina. To vključuje 
zahteve za specificiranje, izbiro, načrtovanje, izdelavo, nadzor kakovosti, preskušanje in pripravo za 
odpremo naprav za regulacijo pretoka. Dodatno vključuje podatke glede preskušanja 
produktivnosti in postopkov kalibracije. Namestitev in ponovna uporaba naprav za regulacijo 
pretoka je izven področja tega dela ISO 17078. Prav tako ta del ISO 17078 ne velja za naprave za 
regulacijo pretoka, ki se uporabljajo za vpenjalne osi z žepi na sredini ali z obnovljivimi cevovodi. 
     
 
SIST EN ISO 28300:2008/AC:2010  
2010-01 (po) (en;fr)          5 str.  (AC) 
Petrokemična industrija ter industrija za predelavo nafte in zemeljskega plina - Prezračevanje 
atmosferskih in nizkotlačnih rezervoarjev za shranjevanje (ISO 28300:2008/Cor 1:2009) 
Petroleum, petrochemical and natural gas industries - Venting of atmospheric and low-pressure storage 
tanks (ISO 28300:2008/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 28300:2008/AC:2009 
ICS: 75.180.20 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 28300:2008.  
Ta mednarodni standard zajema zahteve za normalno in nujno prezračevanje zaradi hlapov za 
nadzemne rezervoarje za shranjevanje tekoče nafte ali naftnihh proizvodov, ter nadzemne in 
podzemne hladilne rezervoarje za shranjevanje, ki so zasnovani kot atmosferski rezervoarji za 
shranjevanje ali nizkotlačni rezervoarji za shranjevanje. Ta mednarodni standard razpravlja o 
vzrokih za nadtlak in vakuum, določitvah zahtev za prezračevanje, načinih prezračevanja, izbiranju 
in namestitvi prezračevalnih naprav ter preskušanju in označevanju blažilnih naprav. Ta 
mednarodni standard se nanaša na rezervoarje, ki vsebujejo nafto ali naftne proizvode, vendar se 
lahko uporablja tudi za rezervoarje, ki vsebujejo druge tekočine. Vendar pa je potrebna uporaba 
preudarne inženirske analize in presoje, kadarkoli se ta mednarodni standard uporablja za druge 
tekočine. 
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SIST-TS CEN ISO/TS 27687:2010 SIST-TS CEN ISO/TS 27687:2008 
2010-01 (po) (en;fr;de)         15 str.  (D) 
Nanotehnologija - Terminologija in definicije za nanoobjekte - Nanodelci, nanovlakna in nanosnopi 
(ISO/TS 27687:2008) 
Nanotechnologies - Terminology and definitions for nano-objects - Nanoparticle, nanofibre and 
nanoplate (ISO/TS 27687:2008) 
Osnova: CEN ISO/TS 27687:2009 
ICS: 07.030, 01.040.07 
 
Ta tehnična specifikacija navaja izraze in definicije, povezane z delci na področju nanotehnologij. 
Namenjena je lažji komunikaciji med organizacijami in posamezniki v panogi in tistimi, ki z njimi 
sodelujejo. 
 
 
Obvestilo o prevodih že sprejetih 
slovenskih nacionalnih standardov 
 
S to objavo vas obveščamo, da so bili izdani prevodi naslednjih slovenskih nacionalnih standardov, 
ki so bili že sprejeti v tujem jeziku. Prevod pomeni le jezikovno različico predhodno izdanega 
slovenskega dokumenta. Standard je na voljo v standardoteki SIST. 
 
SIST/TC ERS  Električni rotacijski stroji 
 
SIST EN 60034-1:2005 
2005-02 (sl) pr 80 str. (SL) 
Električni rotacijski stroji - 1. del: Nazivni podatki in preskus lastnosti  (IEC 60034-1:2004) 
Rotating electrical machines - Part 1: Rating and performance (IEC 60034-1:2004) 
Osnova: EN 60034-1:2004 
ICS: 29.160.01 
Dtum prevoda: 2010-01 
 
Ta del standarda IEC 60034 se uporablja za vse električne rotacijske stroje razen za tiste, ki jih 
obravnavajo drugi standardi IEC, na primer IEC 60349. Zahteve za stroje, ki so predmet tega 
standarda, so lahko nadomeščene, spremenjene ali dopolnjene z zahtevami v drugih publikacijah, 
na primer IEC 60079 in IEC 60092. OPOMBA: Če so določene točke tega standarda spremenjene, 
zato da ustrezajo posebnim uporabam, na primer stroji, izpostavljeni radioaktivnosti, ali stroji za 
vesolje, vse druge točke veljajo, če so združljive. 
 
  
SIST/TC VZK Vodenje in zagotavljanje kakovosti 
 
SIST EN ISO 9001:2008/AC:2009 
2009-10  (sl, en) pr  18 str. (AC) 
Sistemi vodenja kakovosti - Zahteve - (ISO 9001:2008/Popravek 1:2009) 
Quality management systems - Requirements (ISO 9001:2008/Cor 1:2009) 
Osnova: EN ISO 9001:2008/AC:2009 
ICS: 03.120.10 
Dtum prevoda: 2010-01 
 
Popravek k standardu SIST EN ISO 9001:2008 
Privzem sistema vodenja kakovosti naj bo strateška odločitev organizacije. Na načrtovanje in 
izvajanje sistema vodenja kakovosti organizacije vplivajo: 
a) njeno organizacijsko okolje, spremembe v tem okolju in tveganja v povezavi s tem okoljem, 
b) njene spreminjajoče se potrebe, 
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c) njeni posebni cilji, 
d) proizvodi, ki jih ponuja, 
e) procesi, ki jih izvaja, 
f) njena velikost in organizacijska struktura. 
Namen tega mednarodnega standarda ni, da bi zahteval enotno strukturo sistemov vodenja 
kakovosti ali poenotenost dokumentacije. Zahteve za sistem vodenja kakovosti, specificirane v tem 
mednarodnem standardu, so dopolnilo zahtevam za proizvode. Besedilo, označeno z »OPOMBA«, 
predstavlja napotek pri razumevanju ali razjasnitvi zahtev. Ta mednarodni standard lahko 
uporabljajo notranje ali zunanje stranke, vključno s certifikacijskimi organi, za ocenjevanje 
sposobnosti organizacije glede izpolnjevanja zahtev odjemalcev, zakonodaje in regulative, ki se 
nanašajo na proizvod, in zahtev, ki si jih postavi organizacija sama. Pri razvoju teg mednarodnega 
standarda so bila upoštevana načela vodenja kakovosti, pojasnjena v ISO 9000 in ISO 9004. 
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